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INDONESIA 


MOKHTAR ON PKI DELEGATES ATTENDING GDR MEETING 
BK231042 Jakarta ANTARA in English 1010 GMT 23 Jun 83 


[Text] Jakarta, June 23 (ANTARA-OANA)--The Government of Indonesia has 
expressed her regret over the presence of "the represercatives of the 
banned Indonesian Communist Party (PKI)" in a scientific conference 
commemorating the 100th anniversary of the death of Karl Marx in East 
Berlin from 11 to 17 April last and the wide publication of their state- 
ments attacking the Government of Indonesia. This was stated by Foreign 
Minister Mokhtar Kusumaatmaja here Wednesday. 


In connection with the case, the head of the European Directorate of the 
Foreign Office had summoned the ambassador of the German Democratic 
Republic (GDR) here, and he had expressed the Indonesian Government's 
regret over the incident. 


According to a spokesman of the Foreign Office, the case will be taken into 
account in the framework of Indonesian-East German relations, because such 

a publication did not occur during the East German Communist Party Congress 
in 1981. The spokesman added that such a case will bring about a query if 

the incident is an indication of an alteration in the position of the East 

German Government on Indonesia. 


Explaining the case before a parliamentary hearing, Foreign Minister Mokhtar 
Kusumaatmaja confirmed that the Foreign Office had received a report from 
the Indonesian Embassy in East Berlin that on April 12, 1983, East German 
radio and television networks broadcast part of a speech of a "PKI repre- 
sentative," Thomas Sinuraya, attacking the Government of Indonesia. 


Besides Sinuraya, also present during the East Berlin meeting was another 
representative of the banned party, Satiajaya Sudiman. 


In this connection, the East German Government through her ambassador here 
on April 26 last expressed his government's regret over the case if the 
incident had caused an impression on the Indonesian side of a change of 
position of the East German Government toward Indonesia. 


The East German Government is still looking forward for the good relations 
and for stepping up cooperation under the principles of peaceful 
coexistence for the benefit of the two countries. 


1 














Commenting on the East German ambassador's statement, Minister Mokhtar 
Kusumaatmaja firmly stated that the Indonesian Government regretted the 
fact of the presence of the “representatives of the banned PKI" and the 
wide broadcast through the East German radio and television networks of a 


speech of "the banned PKI representative" attacking the Government of 
Indonesia, he concluded. 
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INDONESIA 


QUESTIONS CONCERNING MURDERS OF UNDERGROUND FIGURES ARISE 
Jakarte TEMPO in Indonesian 21 May 83, pp 12, 13 


(Excerpts! Is Jakarta following in the steps of Yogyakarta? This question 
cropped’ up after several individuals, including known ex-convicts, had 

been sot to death in a mysterious way in recent weeks. There were several 
gunsho. wounds in the corpses which were found lying in several piaces. 
There is suspicion that the operation to eradicate extortionists a la 
Yogyakarta is being reenacted in Jakarta. 


Adnan Buyung Nasution, executive committee chairman of the Legal Aid 
Foundation (LBH) in Indonesia, assumed that the authorities in Jakarta are 
carrying out an operation to eradicate crime in a way similar to that of 
Yogyakarta authorities. "I feel that my assumption has a basis in truth, 
especially after the explanation given by the commander of Defense 

Territorial Command II recently,” he told KOMPAS last Monday night. Moreover, 
the modus operandi of the military authorities is the same: A targeted victim 
is arrested, killed and his body is discarded at random. Later, an 
announcement is made that the victim of the shooting is an ex-convict. 


Indeed, Lt Gen Yogie Suardi Memet, commander of the Defense Territorial 
Command Li, did make a remark last April to the effect that the clear-up 
campaign in Yogyakarta, which was implewented by the local garrison troops,” 
could be emulated in other cities within the jurisdiction of the Defense 
Territorial Command II." “The aim of the campaign is sound, that is, to 
create a peaceful atmosphere in the community. Therefore, there is no harm 
in extending the operation to other cities. We can now see that tiie public 
feels safe and secure,” he said. 


However, Buyung Nasution held that such operatiors may be likened to taking 

the law in one’s own hands. “If the people are criticized as anarchists for 
playing judge themselves, what about the security apparatuses who commit the 
same crime?” It is tantumount to a setback in the intensification of awareness 
of the law among the public as proclaimed in our Broad Outline of State 
Principles (GBHN). 


According to LBH records, from early January 1983 until last Sunday, there 
were 21 victims of “mysterious shootings by cold-blooded killers” in Jakarta, 
9 of whom were slain during the month of May. According to Buyung, there is 


_ 


) 














2 prevailing opinion that it is proper to kill criminals. "This by no means 
solves the problem, for there is 20 proof that crime can be resolved by 
force. Even a criminal is entitled to justice,” he told newsmen at his office 


last week. 


Buyung Nasution admitted that the operation to eradicate extortionists has wor 
favorable reaction from the public because of its quick, direct and concrete 
results. However, in a lawful country such operations cannot be justified. 
We could tolerate it, if the killings were committed once or twice as a shock 
therapy,” he added. 


However, Major General (Police) Sudjoko, chief of Metro Jaya's 7th Police 
District, differed. He said that "Operation Clurit™ [method adapted] 

in Jakarta, Tangerang, Bekali and Depok was of necessity launched beginning 
the middle of May due to the rising trend in criminal offenses. He denied that 
the operation was modeled after Yogyakarta. It is not necessary to eradicate 
criminals by instant shooting on the spot, but it would be enough to 

arrest and detain them,” he explained. 


Sudjoko has tojd SINAR HARAPAN that it is not yet positively known whether 
the victims of: aysterious shootings were slain by the authorities or 
clandestine gunmen. An empty bullet case has been sent to the forensic 
laboratory of the Jakarata Police Headquarters for examination. 


K TEMPO source has divulged that the recent shootings of ex-convicts were 
indeed committed by officers. "As a matter of fact, the security people had 
tried other methods to reduce crime, but they didn't succeed, so they were 
compelled to take the drastic measure. But it is clear there is no written 
instruction to shoot on sight,” he said. 


In general, members of the House of Represertatives opposed this lawless way 

of eradicating crime. Sarwono Kusumaatmadja, secretary of the Catholic 

Party faction, for instance, regarded the mysterious shootings as dangerous 

in the long run, because nobody will respect the law and everybody will take 
the law in his own hands. In his opinion, institutions charged with 

upholding the law should show their capability and prestige in resolving the 
difficulties in accordance with due process of law. “These institutions should 
give the public a sense of peace and order, and not exercise force above and 
beyond the law,” Sarwono said. 


9300 
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INDONESIA 


FORMER VP MALIK SKEPTICAL OF JAPAN'S INTENTIONS 
Jakarta KOMPAS in Indonesian 5 May 83 pp 1, 12 


[Excerpts] It has been learned that a number of public figures have expressed 
differing opinions on the Japanese Prime Minister Yasuhiro Nakasone's visit 

to Indonesia 30 April through 3 May. Former Vice President Adam Malik warned 
the public not to be credulously taken in by Japan's promises; Congressman 
Ridwan Saidi of United Development Party hoped Japan would not regard ASEAN, 
and particularly Indonesia, merely as her marketing territory; Prof Dr 
Sunawar Sukowati, general chairman of Indonesian Democratic Party, assessed 
Nakasone's visit as a "good" one. 


Former Vice President Malik, after reviewing the visitations of past Japanese 
prime ministers, from Kishi to Tanaka to Zenko Suzuki, concluded that each of 
them came to Indonesia with sweet promises. "It's nice to hear their 
voices," Malik said, "but we must see the results." For example, the previous 
Japanese prime minister, Zenko Suzuki, visited us in January 1981, but what 
percent of his promises have been implemented by Japan? Invariably there is 
a snag somewhere, experienced not only by Indonesia, but Malaysia and 
Thailand as well. 


Malik. "Apart from aiding our government, Japan ought to give direct aid 
to Indonesian people. Big projects which have a direct bearing on the people's 
livelihood should be geared to their needs in various regions." 


Adam Malik also stressed that Japan is by no means a "god." Indonesia does 
not unilaterally need Japan, but both Indonesia and Japan need each other. 
"If we did not have raw materials and a market comprising 150 million 
population, do you think Japan would take notice of us? Thus, you see, Japan 
is also dependent on us. I know that many of our government officials 
regard Japan as 'terrific,' ‘our boss,' ‘our sugar daddy,’ and whatever Japan 
says, goes. Oh, no! Indonesia's relationship with Japan must not be likened 
to that between laborer and employer. We are equal with one another, on the 
same footing. Japan needs our raw materials and our market, while we need 
Japan's machinery and other products we cannot yet manufacture ourselves." 





Dr H. Ridwan appraised Prime Minister Nakasone's visit to Indonesia as "most 
beneficial to the improvement of the cooperation between the two countries." 


"We must change the system in order to forestall such recurrences," continued 
| 











He expressed the hope, however, that Japan would not regard Indonesia and the 
ASEAN countries solely as her market. 


He held that Nakasone's visit to Indonesia has resulted in attaining a common 
ground in political, economic and cultural fields. For example, Nakasone's 
clarification of Japan's attitude toward the Kampuchea problem, her 
intensification of self-defense and financial aid to Indonesia for the fiscal 
year of 1983 were most welcome. Japan has also given a guarantee that her 
imports of Indonesian oil would not be curtailed; likewise, her supply of 
research equipment to three Indonesian universities, as well as opportunities 
for ASEAN youths to visit Japan, are still valid and will be honored. 


By citing these instances, Ridwan assessed Nakasone's visit as very useful 
to the cooperative relationship between Indonesia and Japan. However, he 
harbored an impression that all these years Japan has been eyeing Indonesia 
solely as her marketing territory. 


In cementing our cooperation, he continued, Japan has overemphasized economic 
principles. Japan's share of aid to this region, particularly Indonesia, 

is relatively small compared with her role in the economic field. "This 
Japanese stance should be revised," he stressed. 


Prof Dr Sunawar Sukowati appraised Nakasone's visit to Indonesia as a "z00d 
omen," because apart from business dealings, personal diplomacy is also being 
fostered. According to Sunawar, the courtesy call of Nakasone's family on 
President Soeharto's family at the latter's residence on Jalan Cendana carries 
some significance. 


With regard to economic relations, Sunawar said, "We are aware of the fact 
that Japan is experiencing economic difficulty, but it is also a fact that 
her aid to Indonesia in the framework of IGGI [Inter Governmental Group on 
Indonesia] has been intensified by 6.78 percent, if I am not mistaken." 
Besides, Sunawar added, trading with Indonesia will be carried on as usual, 
particularly concerning the purchase of Indonesian oil, the amvount of which 
will not be cut. 


Sunawar said the difficulty in our cooperation with Japan lies essentially in 
the language barrier, so that the transfer of Japanese technology is not easily 
executed. "The crux of the matter is that the Japanese are overconscious of 
their own language, while only a few Indonesian people understand the Japanese 
language," he concluded. 
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INDONESIA 


NEW REGULATION ON MARRIAGE, DIVORCE FOR GOVERNMENT OFFICIALS REPORTED 
Jakarta TEMPO in Indonesian 7 May 83 pp 14, 15 


[Excerpts] This could be bad news for government employees who are thinking 

of divorce or remarriage. They must now get prior permission from their 
respective superiors, and the officials authorized to grant this permission are 
high in the bureaucracy. They could be a cabinet minister, the attorney 
general, a leader of a high state institution, a governor or a director of 

a state enterprise. 


Most interesting is the part that concerns ministers, directors of government 
agencies, the attorney general, governors and ambassadors: To divorce 

their wives or to have more than one wife, they are obliged to get permission 
from none other than the president himself. 


This obligation is stipulated in Government Regulation No 10, 1983 Governing 
Permit for Marriage and Divorce for Civil Service Personnel. This regulation 
was signed by the president appropriately on Kartini Day (21 April) and 
promulgated last week. 


The aim of this regulation is "for civil servants to set a good example to 
their subordinates and to act as exemplary citizens in the community, 
including their conduct in family life." The clarification to this regulation 
also mentioned that it does not affect or minimize the general provisions 
stipulated in the Public Law No 1/1974 on Marriage. Violators are subject 

to disciplinary action in the form of honorable but compulsory dismissal from 
the civil service. 





This new government regulation has produced many problems. For instance, 
permission to divorce one's wife will not be granted on the grounds that 
she--due to illness or defect--is rendered unable to fulfill her wifely 
duties. No such restriction was stipulated in Public Law No 1/1974. This 
has caused some puzzlement in certain quarters. Why is it, they ask, that 
the provisions of a government regulation contradict those of a public law 
which has a higher legal status? No explanation has been given thus far. 


It is understandable that many women, especially members of Islamic 
organizations, have reacted favorably to the new government regulation. 





"If our government wants to set a good example, this regulation is indeed 
called for. If possible, it should apply to all males, not just government 
employees," commented Mrs H.S.A. Wahid Hasyim, chairwoman of the Women's 
Department of Muslim Scholars Party, last Monday. 


Mrs Aisyah Aminy, one of the chairwomen of Indonesian Women's Congress and 
member of Parliament, said that Article 15, paragraph 1 of this regulation 

is the "most positive." This article forbids government employees from 
"living together as husband and wife without legal matrimony." ‘Each 
official is obliged to give his subordinate, who is living in sin, a friendly 
warning. This is a good step in the right direction." 


How about male reaction? "Of course, this regulation would create a problem 
to a person who wishes to get a second wife. But to me, one wife is right 
and adequate," said Imam Solwan, 63, a congressman representing United 
Development Party. In his view, "this regulation constitutes a due 
appreciation of womanhood." He admits that a government employee with more 
than one wife projects a bad image of himself. "Gone are the days when the 
more wives a man possessed, the more revered and respected he was, this is 
not true even for a religious leader today." 


The era of "two wives" lifestyle is coming to an end. In effect, this new 
regulation has closed the door for government officials to divorce their 
respective wives or to take a new bride. (Such a provision has applied to 
members of the armed forces for a long period of time). The allowable 
conditions for having more than one wife are stringent: for instance, if the 
wife is found unable to fulfill her connubial duties, if she is suffering 
from a terminal illness or if she is barren. 


But not only those conditions; to take another woman, the husband must obtain 
a written consent from his existing wife, and his income must be adequate to 
provide for the needs of both wives. He must also agree in writing to act 
fairly to both wives and their children. 
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INDONESIA 


BRIEFS 


INDONESIAN AMBASSADOR TO NETHERLANDS--The Hague, June 2 (ANTARA)--Indonesian 
Ambassador to the Netherlands Sugito presented his credentials to Queen 
Beatrix of the Netherlands here Wednesday. As usual there were no speeches 
at the presentation ceremony by both sides. [Excerpt] [BKO51605 Jakarta 
ANTARA in English 0751 GMT 2 Jun 83] 


RADIO FREQUENCY MONITORING PROJECT--Jakarta, June 2 (ANTARA/OANA)--Director 
General for Post and Telecommunication S. Abdulrakhman on behalf of the 
Indonesian Government, and Sumitomo's Telecommunications and Electronics 
General Manager Masutani, signed on May 26, 1983, a contract on a radio 
frequency monitoring national project. The project, to cost 2,525,000,000 
yen plus RP 524,173,900 or a total amount of RP 10.5 billion, covers the 
construction of a radio frequency monitoring station network in Indonesia. 
The network consists of two main stations, respectively in Jakarta and 
Samarinda, and 18 auxiliary monitoring stations in 16 different cities in 
the country. The network is to be used for controlling the use of all radio 
frequencies in Indonesia. The Indonesian side will take care of the sites, 
buildings and electrical facilities. The project also covers the training 
of post and telecommunication technicians both in Indonesia and in Japan. 
The radio frequency monitoring national project is scheduled for completion 
in 22 months, commencing from the approval of the contract by the govern- 
ment, a spokesman for the Directorate General for Post and Telecommunica- 
tions said. [Text] [BKO051605 Jakarta ANTARA in English 0816 GMT 2 Jun 83] 


TIES WITH ILCELAND--Oslo, June 17 (ANTARA/OANA)--Starting from Thursday, 
June 16, 1983, the Republic of Indonesia and the Republic of Iceland open 
diplomatic relations, it has been simultaneously announced in Jakarta and 
Reykjavik, the capital of Iceland. Preceding the opening of diplomatic 
relations, on June 13, 1983, the signing of a joint declaration took place 
at the Indonesian Embassy in Oslo, Norway, on the opening of diplomatic 
relations between the two countries. The signing was respectively carried 
out by Indonesian Ambassador to Norway Usodo Notodirjo on behalf of the 
Indonesian Government and by Icelandic Ambassador to Norway Asgeir 
Tryggvason on behalf of his government. According to plan, the Indonesian 
ambassador to the Kingdom of Norway will also act as Indonesia's ambassador 
to the Republic of Iceland. [Text] [BK171444 Jakarta ANTARA in English 
0811 GMT 17 Jun 83] 











OIL EXPLORATION--Padang, June 17 (ANTARA/OANA)--Oil and gas exploration 
conducted by PT Caltex Pacific Indonesia (CPI) in West Sumatra in the 

last two years have led to the discovery of oil and probably natural gas 
deposits in the Sawahlunto/Sijunjung Regency. The regent of Sawahlunto/ 
Sijunjung, Nurbahri Said Pamuncak, told "ANTARA" in Muaro Wednesday that 
PT CPI has not announced the location of the oil and gas deposit but the 
oil company is conducting its exploration in the subdistricts of Sijunjung, 
Empat Nagari and Tanjung Gadang. According to Nurbahri, in order to 
determine the scale of the deposits, two contractors, Chevron Singkarak 
Inc. and Texaco Singkarak Inc. will conduct further drilling as from 


August or September next. [Excerpt] [BK171444 Jakarta ANTARA in English 
0720 GMT 17 Jun 83] 


AMBASSADOR TO CANADA--Jakarta, June 23 (ANTARA/OANA)--The Government of 
Canada has approved the nomination of Dr. Hashim Jalal as new Indonesian 
ambassador to that country succeeding the outgoing ambassador, Widodo 
Budidarmo, the Foreign Office announced here Wednesday. [Excerpt] [BK291615 
Jakarta ANTARA in English 0907 GMT 23 Jun 83] 


ENVOY TO COMORO--Jakarta, June 23 (ANTARA/OANA)--The Indonesian Government 
and the Government of the Islamic Federal Republic of Comoro have agreed to 
open diplomatic relations at ambassadorial level. The opening of diplomatic 
relations was announced in both countries Thursday. Meanwhile the Comoro 
Government has also given its agreement to the appointment of R. Gandul 
Suganto Kusumodigdo as Indonesian ambassador to the Islamic Federal Repub- 
lic of Comoro, residing in Dar-es-Salaam. Ambassador R. Gandul Suganto 

is concurrently Indonesian ambassador to Tanzania and to Zambia. [Excerpts] 
[BK291615 Jakarta ANTARA in English 1018 GMT 23 Jun 83] 


AMBASSADOR TO ALGERIA--Jakarta, June 27 (ANTARA/OANA)--The Government of 
the Democratic People's Republic of Algeria has given its agreement to the 
nomination of Ilen Surianegara as Indonesia's ambassador extraordinary and 
plenipotentiary to that country. [Excerpt] [BK291615 Jakarta ANTARA in 
English 0815 GMT 27 Jun 83] 


DEVELOPMENT OF ARMY PLANT--PT PINDAD, the weapons industry of the Indonesian 
Army, is to be developed into a "white industry," a plant that exudes no 
pollution-causing smoke or other waste matter. PT PINDAD's general director, 
Prof Dr B.J. Habibie, told HARIAN UMUM AB recently that Army Chief of Staff 
Rudini has handed over PINDAD's operations to the minister of research and 
technology (concurrently chairman of the Board for the Study and Application 
of Technology) in Bandung. During its 33-year-long service to the nation, 
PT PINDAD succeeded in manufacturing light weaponry and small-caliber 
munitions, as well as other agricultural and industrial tools needed by the 
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public. With the change-over of its management, PT PINDAD's function and 

role toward the development of the Ministry of Defense and Security's industry 
will be fostered anew. Dr Habibie said that by acquiring the franchise from 
the Belgian munitions factory FNC, PT PINDAD will specialize in the 
manufacture of various types of arms, including the SS 77 weapon, in order 

to fulfill the requirements of the Indonesian Army. According to Habibie, the 
ammunition plant is to be moved to Turen Malang in East Java. In reply to 
newsmen'’s questions, Dr Habibie said PT PINDAD's main task is to manufacture 
various kinds of weapons to fulfill the needs of the Ministry of Defense 

and Security. Furthermore, PINDAD's future development will not be 
restricted to arms industry, but also will serve other industries [Excerpts] 
{Jakarta HARIAN UMUM AB in Indonesian 6 May 83 p 3] 3900 
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KAMPUCHEA 


SIHANOUK RESIGNATION OFFER ANALYZED 
BK040320 Bangkok THE NATION REVIEW in English 4 Jul 83 p 5 
[Article by Somphong Kittinaradon] 


[Text] The controversial threat by Prince Norodom Sihanouk to call it quits 
from the Kampuchean resistance coalition government might have become a 
"closed incident" as he announced at Don Muang airport to the five ASEAN 
foreign ministers on June 25. And some of the reasons behind his angry 
reactions from the very outset might have been explained. 


But informed sources have come up with some additional "inside information" 
which has never been publicized before. 





Observers have rightly attributed the resignation offer made early last 
month by volatile Khmer resistance leader Prince Norodom to his disputes 
with the coalition partners over the proposal to form a four-party 
national reconciliation government with the Vietnamese-backed Heng Samrin 
faction. But well-informed sources recently disclosed that the “happy- 
ending resignation drama" had been prompted by many other reasons as well. 


One source told THE NATION that the events since the prince proposed the 
four-party coalition government in May until he announced his decision to 
stay on as head of the anti-Vietnamese coalition government late last month 
were “more or less just his tactical moves--some of which were well timed 
and calculated". 


According to the sources, one of the reasons that prompted the prince to 
stage the moves to boost his position both within and without the coalition 
government was his frustration over what he thought to be “improper treat- 
ment" given him by "some friendly nations". 


The frustration was underlined by the "red-carpet" welcome and treatment 
accorded to the prince during his latest visit to France as guest of 
President Francois Mitterrand in April, a well-informed source noted. 


The prince was also hurt that his Sihanoukist army had been given less 
material aid than the other non-communist faction in the coalition, the 
Khmer People's National Liberation Front (KPNLF) led by Prime Minister Son 
Sann, the sources said. 
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Singapore, for 2xample, has given a consignment of 3,000 M-16 rifles to 
KPNLF, but recently promised to provide only 500 rifles to the prince's 
FUNCINPEC [National United Front for an Independent, Neutral, Peaceful, 
and Cooperative Cambodia] resistance movement. The prince himself refer- 
red to the smaller share of military assistance with thinly-veiled resent- 
ment during his interview in Beijing in May. 


There was also an unpublicized event which temporarily hurt his relations 
with Indonesia. The case could be traced back to January when Jakarta 
informed Bangkok of a message something to this effect: "If the prince 
visits Indonesia, he will be given material aid and some pocket money 
similar to what had been given to Son Sann". 


But in two visits by Indonesian Foreign Minister Mokhtar Kusumaatmaja to 
Bangkok after the message was delivered, the Indonesian foreign minister 

did not offer a clear-cut stand when his Thai counterpart, Sitthi Sawetsila, 
raised the question. Understandably, Mokhtar had to get the green light 
from President Suharto on the issue and the foreign minister's position 
would gain weight when tabled to the president by the military, a well- 
informed source commented. 


Not until before the prince visited Bangkok last time that the invitation 
for the prince to visit Jakarta was confirmed. The prince, probably jubi- 
lant by the good news given to him by Sitthi, thus told a news conference 
in Phatthaya some time in May that he planned to visit Indonesia very soon. 


He also disclosed during the press conference that Indonesia would like to 
extend a shipment of humanitarian aid to his Sihanoukist army. But then an 
Indonesian spokesman later came out to deny the prince's statements. The 
denial, according to the informed sources, angered the prince who felt 

that his statements were not given due respect. 


After the visit here, th prince proposed his idea of a four-party coalition 
government "in his individual capacity, and not as president of the coali- 
tion government" in what appeared to be a separate incident but was 
described by some sources as a "well calculated move". 


According to the prince, the proposal, which was actually initiated by 
Romanian President Ceausescu, was put forward for the following reasons: 

1) A report of a team of former U.S. ambassadors who visited Hanoi and 
Kampuchea, 2) the Vietnamese effective propaganda that the Heng Samrin 
regime was not "that bad". He said: "The Vietnamese propaganda could be 
effective so I think the world may see it's more flexible and therefore I 
proposed the inclusion of the Heng Samrin regime in the CGDK (the coalition 
government) to demonstrate our flexibility, knowing full well Vietnam would 
reject the proposal and then we could blame Vietnam for its intransigence." 
The prince also explained: "French said one day all may see the merit in 
my ‘historic proposal’ and that I am correct and farsighted." 


When Khieu Samphan, the Khmer Rouge leader and vice-president of the coali- 
tion government, wrote him a letter mildly criticizing his proposal, the 
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prince threatened to call it quits. "...If he wishes so, I will resign. 
No response from him yet, he may be consulting the Chinese who would 

instruct him not to accept my resignation. If so, then I will no longer 
be under Khieu's influence. Otherwise, the CGDK will collapse," he said. 


It so happened that when the prince threatened to resign in an interview 
at his Beijing residence on June 1, the prince blamed Son Sann for under- 
mining his leadership and said to the effect that he would drop his idea 
to resign only when Son Sann halted "waging psychological warfare" against 
him. 


The prince charged Son Sann with criticizing him during the latter's recent 
visit to Australia and New Zealand. Somehow, Son Sann's interview to the 
Australian press reached the prince in a way that, rightly or wrongly, led 
him to think that his leadership was challenged. 


In short, the prince gave the impression that he offered to resign as he 
felt that his leadership was being challenged and because he wanted to test 
the strength of his position in the coalition government. 


Whatever his motives behind the move, the prince's resignation threat 
prompted ASEAN countries to seek his explanation over the issue through 
undisclosed channels. Kuala Lumpur was reportedly particularly taken back, 
given the fact that Malaysian envoy was immediately instructed to seek a 
meeting with the prince to ask him not to resign. 


Bangkok was then apparently less excited with the treat. A senior Thai 
official told THE NATION before the prince confirmed his intention to stay 
on as head of the resistance government that Bangkok had earlier predicted 
that the prince would definitely not call it quits. 


"The prince had earlier told Sitthi during their meeting at a government 
guest house at Laem Thaen on his latest visit here that without a position 
in the coalition, he would have no stage to fight against the Vietnamese 
occupation of Kampuchea and could not enjoy support from ASEAN and its 
allies," the source said. 


The prince also implied that he would have to be in the coalition govern- 
ment unless France could give him more than he was receiving from his affili- 
ation with the coalition and the regional grouping, according to the source. 


A diplomatic source told THE NATION that French President Mitterrand 
assured the Chinese during his latest visit to Beijing that his government 
would back the prince as "the future leader of Kampuchea". 


The Chinese, unlike ASEAN countries, reacted coolly towards the affairs. 
An informed source noted that Beijing had never mentioned the prince's 
resignation threat from the outset. 
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Chinese Foreign Minister Wu Zueqian was also quoted as brushing aside the 
four-party government proposal as “absurd.” 


"The Chinese foreign minister has said even Vietnam had rejected the pro- 


posal which could never materialize so long as the Vietnamese were still 
in Kampuchea," the source added. 


CSO: 4200/694 


15 

















MEDIA REPORT AGRICULTURAL DEVELOPMENTS FOR 27 JUNE-10 JULY PERIOD 


Reporting Period 27 June-3 July 


BKO50442 [Editorial Report] Kampuchean media have reported the following 
agricultural developments during the reporting period 27 June-3 July: 


National level: According to a report carried by Phnom Penh SPK in French 
at 1438 GMT on 29 June, during this year's fishing season, provinces near 
the Tonle Sap and the Mekong caught more than 58,650 metric tons of fish. 
Without taking into account local consumption, these provinces provided the 
country with 5,448 metric tons of dried fist, 5,450 metric tons of smoked 
fish, and more than 3,290 metric tons of fermented fish. In 1980-81, 
50,000 metric tons of fish were caught--three times more than the 1978-80 
period--and in 1981-82, 65,700 metric tons of fish were caught. 


Kompong Cham Province: Phnom Penh SPK in French at 0435 GMT on 27 June 
reported that up to mid-June peasants in Kroch Chhma District tilled 1,845 
hectares of land and planted more than 2,100 hectares of subsidiary crops. 
They have 3,990 head of draught animals and 5 pumps. Last year, peasants 
in this district planted 4,310 hectares of rice with an average yield of 

1 metric ton per hectare. This district had 23,560 head of cattle, 6,640 
pigs, and thousands of chickens and ducks. A total of 2,700 head of cattle 
were vaccinated against various diseases. Phnom Penh Domestic Service in 
Cambodian at 1300 GMT on 27 June reported that by mid-June peasants in 
Ponhea Krek District had planted over 2,700 hectares of slash-and-burn 
rice, tilled more than 7,200 hectares of land, broadcast over 1,100 hec- 
tares of rice, reclaimed 122 hectares of land, and planted almost 2,000 
hectares of subsidiary crops. There are more than 18,000 head of cattle 
and more than 50,000 pigs, chickens, and ducks. Phnom Penh SPK in French 
at 1439 GMT on 2 July reported that during the first half of this year, 
peasants in Prey Chhor District, Kompong Cham Province sold 790 metric tons 
of paddy, 450 metric tons of corn, and 130 metric tons of beans to the 
state. During the second trimester of this year, more than 30,720 head of 
cattle and over 1,430 pigs in Kompong Cham Province were vaccinated against 
various diseases. 


Battambang Province: Phnom Penh SPK in French at 1439 GMT on 27 June 
reported that by mid-June peasants in Mongkolborei District, Battambang 
Province tilled more than 10,000 hectares of land and planted 6,700 
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hectares of broadcast rice. Up to now, 7,000 meters of irrigation canals 
have been restored and built. Im the same period, 3,400 head of cattle 
and 600 pigs were vaccinated against epizooty. The Battambang provincial 
agricultural service provided 600 metric tons of chemical fertilizer, 300 
liters of insecticide, more than 160 sprayers, and 20 threshers. Phnom 
Penh Domestic Service at 0430 GMT on 30 June reported that by mid-June 
peasants in Mongkolborei District had sold 19,720 metric tons of rice to 
the state, including 500 metric tons of rice seeds. 


Kratie Province: SPK at 0427 GMT on 29 June reported that up to mid-June 
peasants of this province had tilled over 9,260 hectares of land and 
planted more than 1,060 hectares of subsidiary crops. At present, there 
are about 67,000 head of cattle. Of those, 18,000 were vaccinated against 
epizooty. There are 15,900 pigs and hundreds of thousands of chickens and 
ducks. Up to now, 7,000 cubic meters of sawn logs have been procured. 
Fishermen in this province have caught 800 metric tons of fish. 


Kandal Province: Phnom Penh Domestic Service in Cambodian at 1300 GMI on 
27 June reported that by mid-June peasants in this province had tilled more 
than 13,500 hectares of land, sowed 564 hectares of various types of rice, 
broadcast over 5,100 hectares of rice, planted over 9,400 hectares of corn 
and many thousands of hectares of other subsidiary crops, and grew more 
than 800 hectares of industrial crops. Over 49,000 head of cattle were 
vaccinated. The provincial agricultural service provided more than 2,500 
metric tons of chemical fertilizers, over 4,300 liters of insecticide, 

400 kg of rat poison, and 100 sprayers to peasants in this province. SPK 
at 0444 GMT on 30 June reported that up to mid-June peasants in Phnom 

Penh District, Kandal Province had tilled more than 580 hectares of land 
and sown 234 hectares of rice. They reclaimed 95 hectares of land. More 
than 8,440 head of cattle were vaccinated against epizooty. Last year, 
this district planted nearly 8,900 hectares of rice with an average yield 
of 2 metric tons per hectare. Phnom Penh Domestic ct 0430 GMT on 3 July 
reported that by 12 June peasants in Muk Karoul District, Kandal Province 
had sown 62 hectares of rice and planted 130 hectares of corn, 66 hectares 
of sesame and bean, and 42 hectares of vegetables. 


Siem Reap-Oddar Meanchey Province: Phnom Penh SPK in French at 0404 GMT on 
2 July reported that peasants in Banteay Srei District have planted 1,670 
hectares of slash-and-burn rice, plowed 120 hectares of land, and planted 
more than 280 hectares of subsidiary crops. In 1982, they sold 420 metric 
tons of paddy to the state. Phnom Penh Domestic Service in Cambodian at 
0430 GMT on 3 July reported that by mid-June in Kralanh District more than 
2,000 hectares of land had been tilled, 42 hectares of ordinary rice had 
been sown, and more than 2,000 hectares of slash-and-burn rice and broad- 
cast rice and 237 hectares of subsidiary crops had been planted. There are 
1,300 oxen and almost 2,000 buffalo. More than 1,200 metric tons of natural 
fertilizer have been produced. 


Prey Veng Province: Phnom Penh District at 1300 GMT on 27 June reported that 
by mid-June peasants in Baphnum District had tilled almost 1,000 hectares 
of land and broadcast 100 hectares of floating rice. During the last dry 
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season, they planted more than 1,80 hectares of rice with a yield of more 
than 1 metric ton per hectare. 


Kompong Chhnang Province: Phnom Penh Domestic at 0430 GMT on 29 June 
reported that by the end of May peasants in Rolea P'ier District had 
tilled 325 hectares of land and sowed and broadcast 325 hectares of 
floating rice. Phnom Penh Domestic at 0430 GMT on 30 June reported that 
from the beginning of this fishing season up until 30 June almost 8,400 
metric tons of fish had been caught and over 770 metric tons of fermented, 
smoked, and dried fish had been produced in Kompong Chhnang Province. 


Kampot Province: Phnom Penh Domestic at 0430 GMT on 2 July reported that 
thus far over 1,000 hectares of land in Bateay Meas District have been 
tilled with the help of tractors and that 300 hectares of land in Kompong 
Trach District and 15 hectares in Kampot District and town have been tilled. 


Reporting Period 4-10 July 


BK111100 [Editorial Report] Kampuchean media have reported the following 
agricultural developments during the reporting period 4-10 July: 


National level: According to a report carried by Phnom Penh SPK in French 
at 0408 GMT on 6 July, during the first half of this year, the Kampuchean 
veterinary service vaccinated more than 310,000 head of cattle and 37,900 
pigs against epizooty. 


Kompong Cham Province: Phnom Penh SPK in French at 0419 GMT on 4 July 
reported that up until the end of June peasants in Cheung Prey District, 
Kompong Cham Province had plowed 330 hectares of land and planted nearly 
1,000 hectares of slash-and-burn and broadcast rice. They had also cleared 
more than 300 hectares of land and built two embankments. Last year, 
peasants in this district planted 24,624 hectares of rice and sold 1,085 
metric tons of paddy to the state. They also planned to grow rice on 

26,776 hectares of land during this rice season. Furthermore, they prepared 
24,000 metric tons of organic fertilizers, and 60 metric tons of chemical 
fertilizers were provided by the authorities. Phnom Penh SPK at 0429 GMT 
on 5 July reported that during the first half of this year the trade service 
of Prey Chhor District, Kompong Cham Province bought 790 metric tons of 
rice, 50 metric tons of corn, and 130 metric tons of soya beans from the 
people in this district. During the past 3 months, t'2 veterinary service 
of Kompong Cham Province vaccinated about 30,700 hea’ of cattle and 1,400 
pigs against epizooty. Phnom Penh SPK in French at 1434 GMT on 7 July 
reported that the trade service of Memo’ District, Kompong Cham Province 
bought 6,000 metric tons of paddy from the people in this district. 


Kampot Province: Phnom Penh SPK in French at 1431 GMT on 6 July reported 
that by the end of June peasants in Kampot Province had plowed 3,470 hec- 
tares of land and sown nearly 2,500 hectares of rice. Sutsidiary crops had 
been planted on 2,120 hectares of land, among which there were 485 hectares 
of corn. There are also 3,330 coconut trees at Damnak Chang Aeu and Boeng 
Tuk. The Kampot agricultural service provided 154 pumps and 633,000 liters 
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of fuel to various localities in the province. There are wore than 99,400 
head of cattle, 76,100 pigs and more than 281,000 fowl. Peasants in this 
province planned to grow 98,000 hectares of rice during this rainy season. 
Last year, they sowed more than 91,200 hectares of rice and sold 5,880 
metric tons of paddy to the state. 


Kandal Province: Phnom Penh Domestic Service in Cambodian at 0430 GMT on 
5 July reported that up until June peasants in this province had planted 
more than 9,000 hectares of corn. Phnom Penh SPK at 0438 GMT on 7 July 
reported that by the end of June peasants in Kaoh Thom District, Kandal 
Province had plowed 2,730 hectares of land and planted nearly 1,800 hec- 
tares of broadcast rice. A total of 3,500 hectares of corn had also been 
planted. The veterinary service vaccinated 2,000 head of cattle against 
epizooty. Phnom Penh Domestic Service in Cambodian at 1300 GMT on 9 July 
reported that in Kandal Stoeng District, Kandal Province, 87 hectares of 
slash-and-burn rice and 1,523 hectares of ordinary rice had been retilled, 
124 hectares of rice sown, and 37 hectares of rice transplanted. People 
in this district raised 13,869 head of cattle, 34 head of buffalo and 10,089 
hogs. Phnom Penh SPK in French at 1432 GMT on 9 July reported that up to 
mid-June peasants in Lvea Em District, Kandal Province had planted 1,614 
hectares of corn. 


Siem Reap-Oddar Meanchey Province: Phnom Penh SPK in French at 1434 GMT 
on 7 July reported that peasants in Chikreng District, Siem Reap-Oddar 
Meanchey Province had tilled 1,750 hectares of land and sown nearly 1,400 
hectares of rice. In Banteay Ampil District slash-and-burn rice had been 
planted on 370 hectares of land. 


Kompong Chhnang Province: Phnom Penh SPK in French at 1434 GMT on 7 July 
reported that since the beginning of this year about 8,400 metric tons of 
fish have been caught in Kompong Chhnang Province. Phnom Penh Domestic 
Service in Cambodian at 0430 GMT on 9 July reported that by mid-June 
peasants in Kompong Chhnang Province sold more than 7,700 metric tons of 
paddy to the state. Over 200 metric tons of lotus seeds, over 80 metric 
tons of beans, and more than 120 metric tons of palm sugar were also sold 
to the state. 


Kratie Province: Phnom Penh SPK in French at 1432 GMT on 9 July reported 
that peasants in Chhlong District, Kratie Province plowed 800 hectares of 
land, planted 142 hectares of slash-and-burn rice, and 620 hectares of 
subsidiary crops. Up to now, 3,127 head of cattle were vaccinated against 
epizooty. Last year, peasants in this district planted 1,350 hectares of 
rainy season rice and 1,260 hectares of dry season rice. The average yield 
is more than 2 metric tons per hectare. 


Battambang Province: Phnom Penh Domestic Service in Cambodian at 0430 GMT 
on 4 July reported that up to mid-June peasants in Mongkol Borei District, 
Battambang Province had tilled over 60,000 hectares of land and broadcast 
more than 6,700 hectares of rice and 70 hectares of jute seeds. Nearly 
600 metric tons of chemical fertilizers, 300 liters of insecticide and 163 
sprayers had been provided by Battambang Province's agriculture service to 
peasants in this district. 
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Svay Rieng Province: Phnom Penh Domestic Service in Cambodian at 0430 GMT 
on 6 July reported a statement by Sau Samut, member of the Svay Rieng 
Provincial People's Revolutionary Committee, on the progress in his province 
during the first 5 months of 1983. In the agricultural field, there are 
over 2,000 head of oxen and 13,800 head of buffalo more than in 1982. A 
total of 210 metric tons of chemical fertilizers were sold to peasants, and 
over 2,000 hectares of land were tilled by tractors. Phnom Penh Domestic 
Service in Cambodian at 0430 GMT on 9 July carried a recorded statement by 
(Kham Kan), head of the Svay Rieng provincial trade service, describing the 
movement of goods in the province during the first 5 months of 1983. Some 
17,040 metric tons of paddy had been bought from the peasants. Phnom Penh 
Domestic Service in Cambodian at 0430 GMT on 6 July reported that by 27 June 
peasants in Chantrea District, Svay Rieng Province had tilled almost 1,450 
hectares of land; sown over 210 hectares of various types of rice; broadcast 
over 520 hectares of rice; and planted 132 hectares of manioc and potato, 

47 hectares of vegetables, 25 hectares of sugarcane, almost 3,000 mango 
trees, 3,000 jackfruit trees and 624 coconut trees. They had also raised 
over 10,850 hogs and over 63,000 fowl. The target for rainy season rice is 
14,800 hectares. 


CSO: 4219/66 








KAMPUCHEA 


CHEA SOTH SENDS CONDOLENCES TO FIDEL CASTRO 
BKO91451 Phnom Penh Domestic Service in Cambodian 1300 GMT 9 Jul 83 


[Text] Recently, after learning of the sad news about the demise of Com- 
rade Arnaldo Milian Castro, member of the Cuban Communist Party Central 
Committee Political Bureau, vice chairman of the Council of Ministers, and 
minister of agriculture, Comrade Chea Soth, member of the KPRP Central 
Committee Political Bureau, vice chairman of the Council of Ministers, and 
minister of planning, sent a message of condolences to Comrade Fidel Castro, 
first secretary of the Cuban Communist Party and chairman of the Council of 
State and Council of Ministers of the Republic of Cuba. The message reads: 


I have received the most sorrowful news about the demise of Comrade 
Arnaldo Milian Castro, member of the Cuban Communist Party Central Com- 
mittee, vice chairman of the Council of Ministers, and minister of agri- 
culture, who was a prominent fighter of the party and state of the 
Republic of Cuba. 


Throughout his life, Comrade Arnaldo Milian Castro fought for the legiti- 
mate revolutionary cause of the Cuban people and, with great sacrifices, 
contributed to peace and socialism. The demise of Comrade Arnaldo Milian 
Castro, one of the best sons of the working class, is a great loss to both 
the Cuban and Kampuchean peoples. 


On behalf of the Council of Ministers and the Kampuchean people and in my 


own name, I extend my most sorrowful condolences to you and, through you, 
to the bereft family. 


CSO: 4212/46 


21 





KAMPUCHEA 


BRIEFS 


CUBA GREETS KPRP ANNIVERSARY--Phnom Penh, 6 Jul (SPK)--On the occasion of 
the 32d anniversary of the KPRP, the Communist Party of Cuba Central Com- 
mittee sent its warm greetings in a message to the KPRP Central Committee. 
The message says in particular: By making the most of the Indochinese 
communists’ revolutionary traditions, the KPRP knew how to victoriously 
lead the struggle against colonialism and the Yankees’ aggression and over- 
come the Chinese reactionary agents who, from within the ranks of the party 
attempted to change the nature of its ideology, to eliminate it and the 
entire Khmer society. At present, the KPRP leads with wisdom the rebirth 
of the Kampuchean people, and at the same time stands by its militant soli- 
darity with its brothers of Vietnam and Laos. That is why Kampuchea has 
become a stubborn defender of peace, social progress and socialist ideas. 
On this significant occasion, we wish you more and greater successes in the 
reconstruction and defense of people's Kampuchea in conformity with the 
declarations of the Vientiane summit of the three Indochinese countries. 

We pledge the constant strengthening of our friendship and solidarity, for 
the triumph of our common cause, the message concluded. [Text] [BK061117 
Phnom Penh SPK in French 0434 GMT 6 Jul 83] 


DIRECTIVE ON CELEBRATIONS FOR CUBA--In order to mark the 30th anniversary 
of the Moncada Barrack attack of the Republic of Cuba, a fraternal socialist 
country which has supported and recognized the PRK, the KPRP Central Com- 
mittee Secretariat has instructed the KUFNCD National Council and the 
Kampuchea-Cuba Friendship Association to organize celebrations for this 
occasion. The celebrations include a grand meeting in Phnom Penh, a photo 
exhibition, interviews on the radio Voice of the Kampuchean People, a press 
conference, and an artistic performance. The propaganda organizations at 
all levels are instructed to publicize documents relating to the Moncada 
Barrack attack. The KPRP Central Committee Secretariat has instructed the 
state authorities at all levels to implement the above program and called 
on the masses to participate in all celebrations of the Cuban people's 
historic anniversary. Phnom Penh, 20 June 1983. For the party Central 
Committee Secretariat [signed] Say Phuthang. [Text] [BK130726 Phnom Penh 
Domestic Service in Cambodian 0430 GMT 13 Jul 83] 


GANDHI MESSAGE TO CHAN SI--Recently Mrs Indira Gandhi, prime minister of 
the Republic of India, sent a message of thanks to Comrade Chan Si, chair- 
man of the Council of Ministers of the PRK. The message says: We would 
like to thank Your Excellency for your telegram of sympathy when Punjab 
and Uttar Pradesh states were severely affected by storms. At present, our 
government is making every effort to assist families affected by this dis- 
aster. [Text] [BK010626 Phnom Penh Domestic Service in Cambodian 1100 GMT 
30 Jun 83] 


CSO: 4219/66 


22 








LAOS 


COMPOSITION OF COUNCIL OF MINISTERS NOTED 


Vientiane VIENTIANE MAI in Lao 7 May 83 p 2 


{'Conversation with the Editor’ Column: 


"How Many Ministries Are There in the 


Council of Ministers?" ] 


[Excerpt ] 


[Answer ] 


[Question] 1. 
there in the Council of Ministers? 
can clear this up for me. 


Thank you, Ms Kaikham, for your letter. 


How many ministries and ministry equivalents are 
Please tell us their names. I hope you 
From Ms Kaikham, Wat Tai Village, 3 May 1983. 


As for your question, it is 


not only you, but sometimes when we write news columns we also have to search 
for the list of ministries because they are still new and we cannot remember 


all the names, especially the names of ministries and the ministers. 
about this whenever we go to get the news. 


We ask 
We ask about it so regularly that 


they get annoyed, but what can we do because we have to ask when we want to 


know. 


It is 


our duty to ask so that we can write it correctly. 


To answer your question, based on the circular of the Council of Ministers 

Office No 1921/0CM issued on 24 September 1982, the Council of Ministers at 
the present time consists of 14 ministries and 5 state planning commissions, 
as follows: 


10. 


women fu S| WN eS 


Ministry 
National 
Ministry 
Ministry 
Ministry 
Ministry 
Ministry 
Ministry 
Ministry 
Ministry 
Ministry 
Ministry 
Ministry 
Ministry 


of Interior 

Defense Ministry 

of Foreign Affairs 

of Justice 

of Public Health 

of Education 

of Culture 

of Agriculture, Irrigation and Agricultural Co-ops 
of Trade 

of Industry, Manufacturing and Forestry 
of Transportation and Communication 

of Finance 

of Construction 

of Materials and Technical Supply 
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The five ministry equivalent commissions are: 


State Planning Commission 

State Bank Commission 

State Information, Newspaper, Radio Broadcasting and Television Commission 
State Social Welfare and Veterans Commission 

Nationalities Commission 


uw & Wh 


These are all that you asked for. We hope you find them satisfactory. Thank 
you. 


9884 
CSO: 4206/74 
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LAOS 


POPULATION GROWTH, FOOD NEEDS REPORTED 
Vientiane VIENTIANE MAI in Lao 6 May 83 p 2 
['Conversation with the Editor’ Column: "How Large Is Our Population?"] 


[Excerpt] [Answer] 1. Dear Phon, the Lao People's Democratic Republic consists 
of 13 provinces (at present there is one capital, Vientiane Capital), 103 
districts, 837 cantons, 10,600 villages, a total of 232,800 square kilometers, 
and a total of 3,756,000 people. The birth rate is 2.5 percent per year. By 
the year 2000 the Lao population is estimated to be 6 million people. 


The statistics indicate the demand for rice at present is 1.8 million tons of 
paddy rice per year. In the year 2000 the demand for paddy rice will be 2.4 
million tons, and 2.2 million tons of meat. 


The wooded area now remaining is 11 million hectares. There is approximately 
1 billion cubic meters (one thousand million cubic meters). 


All the above are the 1980-81 statistics in which we have given additional 
information about areas and food demand as a bonus in today's column. We don't 
have new statistics yet. When we get them we will let you know. Goodbye for 
today. 


9884 
CSO: 4206/74 
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LAOS 


PASASON EDITORIAL ON WOMEN'S ORGANIZATION ROLE PUBLISHED 
BK301219 Vientiane Domestic Service in Lao 0000 GMT 29 Jun 83 


{29 June PASASON editorial: "Fully Promote and Expand Women's Organiza- 
tion's Roles and Rights to Collective Mastery"] 


[Text] Respected listeners: The number of women in the country is more 
than half the population. The fraternal women have taken a great part and 
served as a significant and imperative strength in the cause of national 
defense and construction. This is why in the past national salvation 
struggle against the U.S. imperialists and their henchmen as well as in 
the present period of national construction, our party and state have 
attentively built and consolidated the Women's Association--which repre- 
sents the rights and interests of the women of various tribes--in order 

to rally the fraternal women to participate in the cause of national 
defense and construction. 


Understanding the aforesaid responsibility and to prepare for the First 
National Women's Congress of Laos, the Secretariat of the LPRP Central Com- 
mittee has recently issued an instruction to various ministries, party and 
state committees, and provincial and municipal party and administrative 
committees throughout the country on the guidance and encouragement of the 
women's associations to turn to the grassroots to launch daily life move- 
ments and also movements in creating favorable conditions in all respects 
in preparation for the convening of the National Women's Congress. In the 
instruction, the Secretariat of the LPRP Central Committee notes: The 
Women's Association is a mass organization which is in line with the 
proletarian dictatorship system. In the recent past, the party and admin- 
istrative committees at all levels, as well as various ministries and 
committees, have paid attention to guiding, educating, and training, con- 
solidating and building the Lao Patriotic Women's Association [LPWA] and 
have created favorable conditions in many fields for it to carry out 
activities to promote and expand its roles and rights to collective mastery 
so that it can contribute to fulfilling the two strategic duties, namely 
the defense of the country and the transformation and building of socialism. 


Despite this, certain party and administrative committees, ministries, and 
other committees attached to the party have not yet come to understand the 
significant position, roles, and responsibilities of women. They have 
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failed to profoundly understand the resolutions of the third party congress 
of the problem of building, promotion, and enhancement of women's rights to 
collective mastery. This was why, in the recent past, the party committees 
and administrations at many levels in various localities have failed to 
attentively organize, rally, educate, train, and create favorable condi- 
tions for the women to carry out their activities. Moreover, they have 
even underestimated the fraternal women and the Women's Association and 
have seen only difficulties related to them. They have failed to adopt 
measures to direct and assist them to fulfill their tasks. This means 

that they have failed to make use of more than half of the population's 
overall strength to contribute to the fulfillment of the tasks of defending 
the country and building socialism and other tasks put forth by the party 
and state. 


Implementing the resolution of the third party congress, the party Central 
Committee Political Bureau has agreed to allow the Mobilizing Committee of 
the Women's Association to positively make preparations in all respects 
for the convening of the National Women's Congress to evaluate the LPWA 
and review the activities of the Lao women in the recent past, adopt 
duties and line, and make arrangements for the activities of the Lao women 
in the new stage. The important tasks that must be fulfilled first are to 
positively guide, encourage and assist the LPWA at all levels to join in 
the political movements in daily life, study various resolutions of the 
party, the state, and the Women's Association at the central level, posi- 
tively step up the revolutionary movements, for example, the movements in 
carrying out production and intensive cultivation, switching to agricul- 
tural cooperatives, strive to emulate to fulfill the tasks entrusted by 
the party and state. Through the movements, mobilize, solidify, and 
enhance the women's strength in translating into reality the line and poli- 
cies of the party and state. In the immediate future, attention must be 
paid to mobilizing the women to join in the agricultural production move- 
ment and to take part in fulfilling other tasks. Following the movements, 
cadres must be selected, trained, and built for the firm and vigorous 
establishment of the Federation of Lao Women Unions in accordance with 

the resolution of the party Central Committee. 


All these are the significant spirit and essence of the instruction of the 
Secretariat of the party Central Committee and are direct tasks and respon- 
sibilities of the fraternal Lao women, particularly the Mobilizing Com- 
mittee of the LPWA, who must turn to the grassroots to encourage the 
enthusiastic movements of the women of various tribes and to motivate the 
young women throughout the country to actively and vigorously take part in 
the movements and score new achievements in the cause of national defense 
and construction. All are for active preparations for the convening of the 
forthcoming National Women's Congress. Only by so doing can the fraternal 
Lao women, which constitute more than half of the Lao population, fully con- 
tribute all their energies, intelligence, and abilities to the common cause 
of the nation and to consolidating and strengthening the Women's Association 
to serve as the genuine representative of the rights and interests of the 
women of various tribes. 


CSO: 4206/96 
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LAOS 


LPRYU OFFICIALS DISCUSS UPCOMING CONGRESS, YOUTH MOVEMENT 
Oudomsai Of ficial's Comments 
Vientiane PASASON in Lao 26 Apr 83 pp 2, 3 


[Interview with Comrade Chandi, of the Provincial Party Committee and 
Oudomsai LPRYU Secretary, Concerning the Upcoming LPRYU Congress; date and 
place not specified] 


[Excerpts] Previously, under the leadership of the Lao Patriotic Front Central 
Committee, the organization of the Youth Union of nationalities throughout 
Oudomsai Province was not solid. The work foundation of the Youth Union was 
not broad. We had united in solidarity around the Lao Patriotic Front Central 
Committee; with good judgment we were willing to make sacrifices and fight 
resolutely and bravely in order to liberate Oudomsai Province from the hands 
of the American imperialists and the reactionary puppets. We were able to 
liberate four-fifths of Oudomsai Province from the control of the United 
States and the reactionary puppets in 1961. There were a great many Youth 
Union members who volunteered to help Sayaboury and Louang Nam Tha Provinces 
fight against the United States and the puppets. During that period the 
Oudomsai Youth Union under the regular forces, regional forces, and the 
guerrilla militia who guarded the river around the border of Oudomsai, Louang 
Nam Tha, and Louang Prabang fought and did not allow the enemies to use the 
river as a route to move their army in, to suppress and destroy the homes of 
the people in the liberated zone. 


Our Oudomsai Youth Union always attentively improves and builds up the Youth 
Union. It has been expanded through the 7 years of transformation and 
socialist construction. This is shown in the Youth Union organization from 
the provincial level on down to the base and village levels. 

- There is a total of over 30,000 youth throughout the province. 

- There are over 5,800 Youth Union members. 


- There are over 230 units. 


Now the Youth Unions of all ethnic groups are stronger and more wide-ranging. 
There are Youth Union units in all branches of work. In Oudomsai, after the 
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liberation over the past 7 years, the outstanding ones are the agricultural 
co-op unit and the PSS Youth Union unit. 


The national defense and PSS Youth Union have effectively defended areas. 
Thousands of Youth Union [members] of ethnic groups have awakened and 
volunteered to go to the frontlines and they are able to protect securely 
their homeland. 


Savannakhet Youth Union Activities 


Vientiane PASASON in Lao 26 Apr 83 p 2 


[The LPRYU Congress Column: "Savannakhet Youth Union Strives Gloriously To 
Fulfill Its Duty"] 


[Excerpts] This is an interview with Comrade Sikai Sithison, a national 

hero and also assistant secretary of the Savannakhet Province Youth Union, 
given recently to our reporter on the occasion of his becoming a full 
representative of the Savannakhet Youth Union and coming to participate in the 
upcoming first congress which is about to begin. 


[He said that] the Youth Union of all ethnic groups within the province under 
the guidance and leadership of the party in all aspects has participated in 
the two strategic duties. That is, to defend the country and to maintain 
peace, the Youth Union has taken part in serving in the frontlines as regular 
forces, regional forces, guerrilla militia, and PSS. The outstanding thing 
was that we trained many units of armed independent companies. These military 
forces are all Youth Union members who have been through difficulties and who 
once were confronted with the enemies’ tricks in many aspects of psychological 
warfare. Our Youth Union members who have been through difficulties and who 
once were confronted with the enemies’ tricks in many aspects of psychological 
warfare. Our Youth Union not only persisted through the difficulties but it 
also was a driving force in wiping out underground operations, and in 
suppressing the enemies who sneaked in to create unrest, especially in 
mid-1982, when we purged the counterrevolutionaries in the province and 
captured the reactionary leader. This was done by this provincial Youth Union. 


Through the period of our transformation and socialist construction there was 
a total of 75,000 young people and over 4,500 Youth Union members. 


In communications and transportation construction the provincial Youth Union 
is the primary force in the construction of route 9 from Km 26 to Km 200. 
The basic construction has been finished to Km 115. Now they are working 
actively toward the Vietnamese border. Besides doing this road construction 
our Savannakhet Youth Union organization was also assigned the serious task 
by the party and government of constructing an 8l-kilometer road to 

Samouai District to the Vietnamese border. Up to now the higher echelons 
goal of having cars running on it by the end of this April is almost within 
reach. 
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Louang Namtha Official's Comments 


Vientiane PASASON in Lao 3 May 83 p 2 
[Article: "Louang Namtha Youth Union"] 


[Text] Recently a PASASON reporter questioned Comrade Vongsai, secretary of 

the Louang Namtha Youth Union administrative committee, as a representative who 
is attending the congress. He talked about the movements in each area of the 
Youth Union in this province that are geared to contribute to the transformation 
and national construction in the advance to socialism. 


In national defense Louang Namtha has become a frontline province that directly 
confronts the Chinese reactionaries and their henchmen who are carrying out 
destructive tricks against the construction of the new regime. However, with 
good responsibilities and a heritage of persistence and courage, the Youth 
Union members and the people of all nationalities have resolutely directed 
their lives to maintain the outpost of socialism. This was demonstrated in the 
past year when 360 Youth Union members volunteered to serve in the frontline 

and unyieldingly, hold their guns on guard day and night along the Laos-China 
border and the Laos-Thailand border. Moreover, he also talked about economic 
construction within the province by pointing out that agriculture follows 

the guidance of the party Central Committee and the provincial party committee. 
Over 700 Youth Union members were primary forces in digging and constructing 
the Nam Gnang irrigation works to serve production for timely seasonal 
cultivation. Moreover, in education, teachers and students led advances on 

the educational battlefront. Of these, over 800 Youth Union members 
volunteered to go everywhere within the province to teach the people, especially 
in 6 districts where there is still illiteracy. They have confidence that 

they will be able to officially wipe out illiteracy among the people within 

the next month(s]. 


Along with the above tasks, the Louang Nam Tha Youth Union also pays 

attention to improving the Youth Union organization by emphasizing the contents 
of the three solidarities and the four offensives in the movement of each Youth 
Union group in different localii!#s within the province. In the past they 
were able to make the Youth Union forces increase their strength, and succeeded 
in all tasks assigned by the provincial party committee. 


LPRYU Central Committee Selected 
Vientiane PASASON in Lao 2 May 83 pp 1, 4 


[Article: “List of the Lao People's Revolutionary Youth Union Central 
Committee” ] 


[Text] 1. Comrade Thongsavat Khaikhamphithoun 
2. Comrade Mrs Thongvin Phomvihan 

3. Comrade Chaleun Yeuyporeu 

4. Comrade Bounthavi Yangbleuycha 
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Comrade 
Comrade 
Comrade 
Comrade 
Comrade 
Comrade 
Comrade 
Comrade 
Comrade 
Comrade 
Comrade 
Comrade 
Comrade 
Comrade 
Comrade 
Comrade 
Comrade 
Comrade 
Comrade 
Comrade 
Comrade 
Comrade 
Comrade 
Comrade 
Comrade 


Lt Col Khamla Keophithoun 
Phandouangchit Vongsa 
Bounheung Douangphachan 
Lt Col Bounpheng 

Lt Col Kensi Manivong 
Douangsavat Souphanouvong 
Somboun Khouangsavan 
Mrs Chanpheng Vilavong 
Viengthong Boualavan 
Siho Bannavong 

Khamphou 

Khamta Chanthalangsi 
Outhong Phanthavong 
Khamman Sounvileut 
Chandi Yang 

Somboun Khounphachansi 
Chiangtheb Douanphathai 
Mrs Thongsa Thipphavong 
Mrs Amkha Souvannamani 
Chandi Homphouvong 
Kheng Saignavong 
Thongdeng Sivilaivong 
Khamhoung Souliphon 
Bounsai Thammani 

Palami Phommathansi 


The first congress of the LPRYU Central Committee unanimously selected Comrade 


Thongsavat Khaikamphithoun of the LPR Central Committee as the first 
secretary of 


The congress 
Committee as 


The congress 


the LPRYU Central Committee. 


unanimously selected Mrs Thongvin Phomvihan of the LPRP Central 
assistant first secretary of the LPRYU Central Committee. 


unanimously selected a secretariat consisting of the following 


comrades: 

1. Comrade Thongsavat Khaikamphithoun as the first secretary 

2. Comrade Mrs Thongvin Phomvihan as the deputy first secretary 
3. Comrade Chaleun Yeuyporeu as secretary 

4. Comrade Bounthavi Yangbleuycha as secretary 

5. Comrade Lt Col Khamla Keophithoun as secretary 

6. Comrade Phandouangchit Vongsa as secretary 

7. Comrade Bounheung Douangphachan as secretary 

9884 

CSO: 4206/71 
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LAOS 


USSR PUBLISHING ASSISTANCE, BOOK PRICES REPORTED 
Vientiane PASASON in Lao 5 May 83 p 3 
[Feature Article: "Outcome of Laos-USSR Cooperation in Book Trade” ] 


[Text] Books, especially books that contain clearsightedly progressive 
spiritual food for mankind, generally speaking have a great effect on society 
and the lifestyles of human beings. They influence the growth of the people's 
ideology, especially for young people and also succeeding generatiors. 
Following liberation, our party and government paid special attention to the 
construction of the new socialist man and cultural bases for the nation, science 
and the mass 7s. For these, the printing and distribution of books, newspapers 
and magazines play important roles in the transformation and construction of 
socialism. 


Because of this, along with encouragement and expansion of various types of 
book publishing within the country, which widely serves the masses and is 
steadily increasing each year, we have increased cooperation with our 
fraternal socialist countries, especially book exchanges and book publishing 
and distribution between our country, Vietnam, Kampuchea, and with the USSR 
in particular. This cooperation began the first year after the establishment 
of the LPDR. 


In the lst year the USSR sent a complete set of 2,000 books by Marx and Engels 
and Lenin's thesis to Laos. Moreover, there are other books, e.g., books 

on politics, and French, English, Russian and Lao sociocultural books. These 
have helped us to get rid of the bad Western books. From now on, couperation 
concerning book publishing and distribution between our country and the USSR 
will steadily increase. Accordingly, many accords and cooperation protocols 
concerning such matters, both on the Central Committee and the unit levels 
were signed. This cooperation has been at a peak since 1981, with an 
interest-free loan given to Laos by the USSR. 


With this loan we were able to order books from Soviet publishing houses, e.g., 
Progress, Mir, Raduga, and the Russian-language Publishing Company. It also 
helps us set up government bookstores in the center and in the provinces, e.g., 
in Savannakhet and Champassak Provinces, etc. Most of the books that were 
sent from the USSR are textbooks on social, political, artistic, and 
scientific theories. The books that are used by young people total 
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approximately 38 different kinds. The selling prices are considered suitable 
and are the lowest if compared with book prices worldwide. Laos pays only 

20 percent for non-serial publications, and 40 percent of the regular 
publications’ prices in the USSR. The shipping fees are all paid by the USSR. 
This helps to expand book sales in our country, and books ordered from the 
USSR are increasing. The representative of the international book trade 
company in Laos told us that in 1981 the USSR sent approximately 90,000 books 
of all kinds to Laos. In 1982 this number rose to 136,000. Besides books 
there were also periodicals, records, and stamps. 


The chief of the Lao publishing department assessed the cooperation in books and 
publishing between Laos and the USSR as most effective. Firstly, it pushes 
forward publishing and distribution, and expands the book sales network in our 
country. Secondly, the cooperation helps us to be able to train book 
translators from Vietnamese, French, English and Russian into Lao. Thirdly, 
because of the cooperation, the USSR has taken a number of Lao books to 

be published in Russian, e.g., “Light in the Dark," and other books in the 
future. This will help the Soviet people to better understand our lives of 
struggle and construction and our people's traditions, and will help to 
strengthen the great friendship and solidarity and the all-around cooperation 
between Laos and the USSR. 


9884 
CSO: 4206/71 
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LAOS 


MILITARY TRANSPORTATION PROBLEMS IN SAYABOURY NOTED 
Vientiane PASASON in Lao 7 May 83 p 2 


[Article by Songdet Vongphouthon: "Sayaboury Military Transportation Workers 
Struggle To Exceed the Plan"] 


[Excerpt] Recently our reporters had an opportunity to visit the transportation 
unit which is one unit in the quartermaster section of the Sayaboury 
Provincial Military Headquarters. 


Comrade Nolam, the transportation chief, warmly welcomed the reporters. When 
he was asked about the working conditions of the workers in the unit, he said 
"that inthe spirit of struggle by the workers to make transportation work a 
sharp weapon in the battlefront of national defense, through the testing period 
after we succeeded in the national democratic revolution, transportation work 
has increased its capabilities endlessly." 


He continued by saying, "the geographical condition in Sayaboury Province 

as well as in the northern provinces is one full of mountains. Automobile 
roads are still in very poor condition. In some places cars can run on them 
only in the dry season. When the rainy season comes we have to confront many 
problems. Our water transportation vessels are still few and have not yet 

met the needs. Therefore, each rainy season we have to hire boats of the 
water transportation association or private boats to transport materials to 
various units within the province. Sometimes, on some routes, we focus on 
using traditional means of transportation of the people, e.g., carts, elephants, 
and horses, and sometimes we focus on the voluntary and awakened youth labor. 
Speaking about automobiles, we altered some of the old automobiles left by the 
U.S. puppet soldiers. Others were given by the higher echelons. For the 
specialized task in management and usage of the vehicles, although we do not 
yet have mechanics who have studied abroad, when we actually consider it we 
are able to manage the vehicles fairly well. This is because the vehicle 
repair workers of our quartermaster section have a lot of experience from 
their actual work over many years. Therefore, our transportation vehicles are 
able to be used on jobs as normal without interruption." 


Comrade Nolam pointed out that for transportation in only the first quarter of 
1983 the workers in this unit struggled to score achievements as follows. 
They were able to transport a total of 684 tons of various materials over 
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17,042 km, including 56 tons over 9,180 km from the central echelon. 

They transported 478 tons over 3,512 km within the units by themselves. They 
transported 150 tons over 4,348 km for the low-level units. These figures 
exceeded the expected plan by 12 percent. 


By realizing the needed and urgent duty in national defense and socialist 
construction, there is a fitting saying that the transportation work is a 
true sharp weapon. The workers in this unit are putting in their sweat, and 
are determined to carry out their specialized task enthusiastically. They 
all have a single goal, to strive for new victories greater than before in 
the second quarter of the operation. 


9884 
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VIENTIANE PSS COMMAND HOLDS AWARDS, DECORATIONS CEREMONY 
Vientiane VIENTIANE MAI in Lao 14 May 83 pp 1, 4 


[Excerpt] In order to recognize the good deeds of combatants who have 
outstanding achievements in emulation in their tasks, and also to encourage 
police officers and enlisted men who together carry out the implementation of 
the third session of the LPRP Third Congress, the 5-year plan of the 

government, and the 1983 one-year plan of Vientiane Capital Police Headquarters 
to become victoriously fruitful, on the morning of 13 May 1983, at the Vientiane 
Capital Police Headquarters club, a ceremoney was held to officially award 
medals, commendations, promotions, and emulation rules for cadres and 

combatants in the Vientiane Capital police headquarters. 


The honored guests who attended and awarded the medals, commendations, and 
promotions to police officers and men throughout Vientiane Capital were: 

Col Thongmani Thiphommachan, alternate member of the party Central Committee, 
party committee menbSer, assistant chairman of the administrative committee, 
and chief of Vientiane Capital Police Headquarters; Cap Souban Somsihapagna, 
assistant chief of the Vientiane Capital Police Headquarters, along with the 
command committee, member of subordinate committees and the police command 
committees for seven districts in Vientiane Capital. 


Awarded were medals, commendations and promotions to police officers and men 
including 5-year achievement awards which were given to 122 comrades; one was 
female. Six comrades received the second c)°2ss labor medal; 23 comrades 
received the third class labor medal; 32 comrades received the labor medal; 
and 63 received government commendations. 


The 1981 achievement awards were given to 123 comrades; 15 were female. 
Forty-four comrades received commendations from the Ministry of Interior; 

55 received commendations from Vietiane Capital Administrative Committee; and 
24 received commendations from the Police Command. 


The 1982 achievement awards were given to 172 comrades; 22 were women. Forty- 
six comrades received commendations from the Ministry of Interior; 31 received 
commendations from the Vientiane Capital Administrative Committee; and 57 
received commendations from the Police Command. 





Besides awarding the medals and commendations there were also a promotion 
ceremony for police officers and men who scored outstanding achievements and 
good morale in 1982. Eighteen comtades were promoted from second class to 
first class; 55 were promoted from first class to lance corporal and 59 lance 
corporals were promoted to corporal. 

9884 - 
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LAOS 


COLUMNIST DISCUSSES SUPERSTITIOUS PRACTICES 

Vientiane VIENTIANE MAI in Lao 14 May 83 pp 2, 4 

(“Conversation with the Editor" Column: "What Is Phi Nang Thian?"] 
[Excerpts] [Question] Just what is Phi Nang Thian? 


1, Nowadays, it seems that some groups of people in cities or in rural areas 
organize themselves into groups, build small houses and then perform ritual 
dances for Nang Thian spirits. They call themselves this or that lord to gain 
the people's belief. Is this in agreement with party and government policy? 
Won't their enemies and evil people take advantage of these people as their 
tools? 


[Answer] I would like to discuss your question informally. "Nang Thian spirits" 
is a superstitious matter caused by the deception of the feudalists. Or, 

they can be called those who believe in superstition in Laos, and this has been 
used to poison people in our country for many hundreds of years. 


It was said that in the feudal period our people were poisoned in many ways, 
especially with propaganda to make them superstitious, ignorant and backward, 
making them ignorant regarding unseen objects, closing their eyes and ears, and 
getting them involved in useless things. Their aims were to control the 
people as their obedient slaves. They called themselves this or that lord 

so the people would respect and worship them for their own advantage. This is 
why they created superstitious beliefs to control the people's ideology. They 
caused the people to become mired in superstition from the time of feudalism. 
The same thing happened when we became a foreign colony. When they occupied 
our country they also encouraged these things. This is because they desired 
to make the people ignorant and to continue to believe in superstition so 

it would be easier for them to control us. 


Because of being poisoned for a long time, a number of people still have their 
ideas concerning this superstitious belief. This belief is a great danger 
toward the national construction and advancement of the country and toward 

the development of ideology, and has an important damaging effect. Therefore, 
our party and government has adopted a direction and guidance for the people 
in our country to clearly understand this matter, and to work on ways to 
eliminate it completely as the party's plenums have directed. 
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Miss Khammouan, this is only a brief discussion. If we want to eliminate this 
problem, first of all we must educate those who believe in superstition, give 
them reason, create advanced scientific views to replace the narrow-minded 
superstitious ideas, point our the harmful effects, take dialectical 
materialism as a primary issue to educate and liberate our people, and 
completely eliminate their ignorance. Otherwise, undesirable effects may 


occur to those who are superstitious, as well as, to the national collective 
interest. 


9884 
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LAOS 


BRIEFS 


KHAMMOUAN POPULATION DATA--Khammouan Province is located in the middle of the 
country. It is militarily, politically and economically a strategic area. 
Its water, land and air communications link it with the SRV and Thailand. 
After the fierce war Khammouan Province organized a revolutionary 
administrative committee. Its population is 23,840 people. There are 7 
districts, 1 municipal area, 82 cantons, 1,130 villages, and 39,908 families 
consisting of 3 main nationalities: Lao Soung, Lao Theung, and Lao Loum. 
There are 31,578 youth 15-30 years of age and 5,430 comrades are in the LPR 
Youth Union. [Excerpt] Vientiane PASASON in Lao 3 May 83 p 2] 9884 


SAYABOURY YOUTH UNION MEMBERSHIP--In an interview given to our reporter, 
Comrade Chandi Homphouvong, secretary of the Sayaboury Youth Union, said the 
following. Under the clearsighted leadership of the LPRP and the guidance 

of the provincial party committee, the implementation of the Third Party 
Congress, the 5-year plan of the government, and revolutionary fervor, the 
stimulation slogan of the three solidarities and four offensives was adopted 
by the Youth Union central committee for each provincial Youth Union Committee 
to carry out. The Youth Union in my province has improved and trained 
endlessly. This has been connected with various movements. Quality is 
considered a priority and quantity is important. From only 1 unit in the 
provincial military forces with over 10 comrades, there are now over 30 units 
and over 1,500 LRP Youth Union members. There are 133 comrades in the 
administration, guidance and organization committee of the LPRYU from the 
provincial level on down to the bases, including 80 comrades in the 
administration. [Excerpts] [Vientiane PASASON in Lao 27 Apr 83 p 2] 9884 


SAVANNAKHET SECURITY--Sikai is a canton under Outhoumphon District, 44 
kilometers from the district capital and over 30 kilometers from the 
Savannakhet provincial municipal area. In order to maintain their peaceful 
and happy lives, a majority of the Youth Union members have volunteered to 
be guerrilla militia. Last year the guerrilla unit[s] in this canton 
carried out 77 big and small operations, had 7 battles with provocateur 
groups, and killed 1 of them. Five were wounded, four were captured, and 
two surrendered. Twer: ven Youth Union members volunteered to serve the 
country and helped ‘n terns of supplying food 41 times to the collective 
military unit. This included 1,920 kg of rice, 3 kg of fermented fish, 2 kg 
of salt, 6 kg of vegetables, etc. [Excerpts] [Vientiane PASASON in Lao 

25 Apr 83 p 2] 9884 
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EXPATRIATES SEND AID--On the evening of 21 April, Mr Souvansai Phetchanpheng 
representing the Lao Federation in France handed over 7,000 francs worth of 
material assistance in photography and sports to the LPR Youth Union Central 
Committee in order to take part in supporting the first congress of the Youth 
Union members nationwide that will soon be opened. Mr Bounthavi 
Yangbaleuycha, assistant chairman of the mobilizing and organizing committee 
of the LPR Youth Union, was the recipient. On this occasion Mr Bounthavi 
Yangbaleuycha thanked and congratulated the Lao Federation in France that 

had participated in this historical nationwide Youth Union committee. Mr 
Souvansai Phetchanpheng expressed great gratitude to the party, the government 
and also the Youth Union Central Committee for their following up and paying 
attention to Lao youth abroad, especially Lao youth in France. Meanwhile, he 
ales wished the first LPR Youth Union Congress a glorious success. [Text] 
[Vientiane PASASON in Lao 25 Apr 83 p 3] 9884 


ROUTE 9 UPGRADING--From early 1982 to the second quarter of 1983 the route 9 
construction workers under the irrigation construction company No 1 were 

able to improve and upgrade the surface of route 9 between Km 27 [at] the 
Seno intersection to Km 80. In 1982 they started to improve and upgrade 

the road surface from Km 80 to Km 45. In this distance they succeeded in 
laying down a laterite surface and in building 16 drainage pipes. Comrade 
Keo Songkham, the construction company chief, told us that by implementing 
the order of the Council of Ministers and being assigned from the former 
Ministry of Communications, Public Works and Transportation, the route 9 
construction company subordinate to the irrigation construction company No 1 
is responsible for improving and upgrading the road -surface from Km 80 to Km 27. 
Now the construction has been basically completed as it was assigned by the 
higher echelons. Comrade Keo Songkham added that for improving and upgrading 
of the road surface from the first to second quarters in 1982, between Km 27 
and Km 45 they succeeded in clearing the road, scraping the road surface, 

and filling the road base as expected. Now they are continuting to fill the 
surface with red dirt. At the same time they also pay attention to the 
drainage beneath the road. It is expected that they will be able to complete 
both jobs before this coming rainy season. This is to make it convenient 

for year-round communications. [Text] [Vientiane PASASON in Lao 7 May 83 

p 1] 9884 


VIENTIANE PROVINCE POPULATION--Vientiane is a province with a large area and is 
suitable for cultivation and animal husbandry. There are 270,000 people in 

9 districts within the province. [Excerpt] [Vientiane PASASON in Lao 

12 May 83 p 2] 9884 


FAO AlD--On the morning of 20 April there was a hand-over ceremony of 
documents concerning $3.5 million worth of aid to Laos for an agricultural 
promotion project of the UN Development Project and the FAO for 1983-86 
economic and agricultural development. The people involved in the document 
hand-over on the Lao side were Mr Latsami Khamphoui, deputy chairman of the 
National Planning Commission. For the United Nations side there was Mr (Kas 
Pakkam) the representative in Laos of the United Nations Development Project. 
Honored guests present at the aid document hand-over ceremony were Mr Olot 
Chounlamonti, deputy minister of agriculture, irrigation and agricultural 
co-ops, along with high-level cadres of both sides. [Text] [Vientiane 
VIENTIANE MAI in Lao 21 Apr 83 pl, 4] 9884 
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VIENTIANE GUERRILLA FORCES--After 10 days of training the congress for 
political and military operations improvement for the (Nam Kon) Canton 
guerrilla militia, Sanakham District, which was held from 1 May to 10 May 

1983 under the chairmanship of Major Khamha, on behalf of the Sanakham 
District military command committee, was successfully concluded. There was a 
total of 381 people who were trained and 81 were women. Of these, 12 were Lao 
Soung. [Excerpt] [Vientiane VIENTIANE MAI in Lao 14 May 83 pp 1, 4] 9884 


LEADERS GREET MOZAMBIQUE'S ANNIVERSARY--On 25 June LPDR President 
Souphanouvong sent a greetings message to Samora Moises Machel, president 
of the People's Republic of Mozambique, in Maputo. The message says: 

While the heroic fraternal people of Mozambique are joyfully celebrating 
the eighth founding anniversary of the People's Republic of Mozambique, on 
behalf of the Lao people and the LPDR Government and in my own name, I am 
happy to extend warm fraternal congratulations and best wishes of happi- 
ness, prosperity and great success in the cause of national defense and 
socialist construction to you and, through you, to the fraternal people and 
government of Mozambique. May the friendship relations and militant soli- 
darity between our two countries and peoples be developed and further 
consolidated! On the same occasion, Phoun Sipaseut, vice chairman of the 
Council of Ministers and minister of foreign affairs, also sent a greetings 
message to Joaquim Chissano, foreign minister of the People's Republic of 
Mozambique. [Text] [BK300933 Vientiane Domestic Service in Lao 0000 GMT 

28 Jun 83] 


CSO: 4206/96 








MALAYSIA 


EDITORIAL ON ASEAN FOREIGN MINISTERS MEETING 
BK291309 Kuala Lumpur NEW STRAITS TIMES in English 28 Jun 83 p 16 
{[Editorial: "Matters of Concern"] 


[Text] Understandably, the issue of Kampuchea has dominated the annual 
meeting of ASEAN foreign ministers in Bangkok the past few days. It is an 
appropriate occasion to reaffirm ASEAN's support for the Coalition Govern- 
ment of Democratic Kampuchea and ASEAN's refusal to countenance Vietnam's 
invasion. It is an occasion to reiterate the fact that the presence of 
Vietnamese troops in Kampuchea poses the largest threat to peace and 
stability in the region. It is an occasion to remind the governments of 
the world that any friendly gesture towards Vietnam, while possibly moti- 
vated by an intention to keep open the channels of communication to 
Vietnam, may achieve instead the unfortunate effect of sending the wrong 
signals to Hanoi--that the five-year occupation of Kampuchea is being 
reluctantly accepted as an irreversible intrusion, that Vietnam is achiev- 
ing its aims by sheer obduracy. 


When Australia's Foreign Minister Bill Hayden meets Vietnamese leaders this 
week, he would do well to remind them that ASEAN's resolution has not 
wavered; that the Kampucheans should decide the fate of their nation with- 
out the prompting of foreign forces; that ASEAN is prepared to look into 
solutions that will answer whatever fears Vietnam may have about external 
threats, but only if Vietnam is prepared to stop terrorising the civilian 
population of its neighbours. 


Kampuchea is not the only concern of ASEAN that requires the support and 
understanding of the international community. In their meetings with 
representatives of their allies in the region and from industrialised 
nations, ASEAN foreign ministers will convey their concern over matters 

of trade and a relationship that has many features that are weighed against 
the growth of ASEAN's economies. 


On their part, the members of ASEAN must make further efforts to show sub- 
stantive result in intra-ASEAN trade and industrial cooperation. There is 
a congruence of intentions, there is an expression of will, but more needs 
to be done in such matters as the Preferential Trading Arrangement. It 
should not be difficult to encourage a greater exchange of knowledge 
between research institutes and cultural activities. In such a concrete 
fashion will ASEAN become more than a grouping with a similarity of views 
on certain political issues. 


CSO: 4200/698 
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MALAYSIA 


COMMENTARY REBUTS NHAN DAN STANCE ON KAMPUCHEA 


BK291505 Kuala Lumpur International Service in English 0800 GMT 29 Jun 83 


[Unattributed commentary ] 


[Text] Vietnam's Communist Party newspaper NHAN DAN stated yesterday that 
Vietnam will not pull back its troops 30 km from the Thai-Kampuchean border 
if such a scheme is presented by ASEAN as a precondition for talks on 
Kampuchea. It is sad to reflect that Hanoi still prefers to let the real 
issues remain in the background whilst at the same time employs its propa- 
ganda machine to confuse and complicate matters. 


It was Hanoi who first raised the question of a 30-km withdrawal. But the 
difference here lays in Vietnam's propagation of a 30-km withdrawal on both 
sides of the Thai-Kampuchean border. The Bangkok government then pointedly 
referred to the fact that Thailand was not at war with any of its neighbor- 
ing countries and that the proposal was a definite infringement and viola- 
tion of Thailand's sovereignty and territorial integrity. It was Vietnam 
which was in military occupation of Kampuchea and it was Hanoi that should 
make this gesture to show that it was really sincere about withdrawing its 
troops from Kampuchea. 


The ASEAN foreign ministers meeting in Bangkok has made this a precondition 
for the Thai foreign minister's visit to Hanoi for the simple reason that 
Vietnam had to show its sincerity and demonstrate its desire to want to 
withdraw from its neighbor. Vietnam knows what needs to be done and unless 
there is a positive manifestation of its desire to withdraw, there is little 
point of Air Marshal Sitthi Sawetsila going to Hanoi. No purpose will be 
served if Hanoi still remains adamant about wanting to continue its 4 and 
1/2-year long military occupation of a smaller and weaker neighbor. 


NHAN DAN has also spoken of the purported and so-called lack of respect for 
the sovereignty and territorial integrity of the Heng Samrin regime in 
Phnom Penh by this withdrawal plan. The question to ask at this stage is 
the very (?night) and brazenness of the Heng Samrin regime to talk of 
Kampuchea's sovereignty and territorial integrity when these two vital 
qualities of nationhood had disappeared under the military boots of the 
Vietnamese invaders. If indeed the Vietnamese are so concerned about the 
sovereignty and territorial integrity of the Kampuchean nation, surely they 
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would have realized by now that they are responsible for the disappearance 
of these two factors and that they remain the greatest threat to Kampuchea's 
sovereignty and territorial integrity. So long as they remain in Kampuchea, 
so long will it be pointless to talk of these two qualities, because 
Kampuchea’s sovereignty and territorial integrity can never exist until 

and unless all Vietnamese troops withdraw from Kampuchea. 


This is the real issue and it would be useless for Hanoi to play up the 
purported Chinese threat to Indochina or Southeast Asia or the presence of 
the Kampuchean refugee camps along the Thai-Kampuchean border. It should 
also realize by now that the world is beginning to accept the fact of 
Vietnam's colonization of Kampuchea. 


After 4 and 1/2 long and bloody years, Vietnam should realize that its 
international, political, and economic isolation is the best proof of the 


failure of its Kampuchean military occupation and its attempts to deceive 
international public opinion. 


CSO: 4200/698 








MALAYSIA 


BRIEFS 


ISLAMIC BANK OF MALAYSIA--Datuk Sri Dr Mahathir today launched the Islamic 
Bank of Malaysia. He stressed that its establishment demonstrates that 
assimilation of Islamic teachings in the national economy does not carry 
any hazards. In a speech marking the launching of the bank, the prime 
minister said if the bank is to be successful, it should open its doors to 
serve all customers regardless of race or religion. The name of the bank 
should not be taken to mean that its links will only be with Is)~aic banks 
or that its business should be with Muslims only. He stru ‘hat the 
move to open the bank services to all people does not contra\y.cve Islamic 
teachings. The prime minister said that in order to ensure that the bank 
runs according to Islamic law and principles, a syariah [religious law- 
based] supervisory body had been formed to check and remedy any problem 
that should arise. The Islamic Bank is not a symbol to put the nation's 
Islamic status in display by a financial institution which can play a role 
in the nation’s economy. Datuk Sri Dr Mahathir hopes that the bank will 
be well received by all Muslims to ensure its future on the country [as 
heard). [Text] [BKO11405 Kuala Lumpur International Service in English 
0600 GMT 1 Jul 83) 


SECURITY SITUATION--Security in the country has improved considerably conm- 
pared with previous years. The inspector general of police, Tan Sri Haniff 
Omar, says this is because of the successful drives launched by the secur- 
ity forces in thwarting efforts of the Communist Party of Malaya in southern 
Thailand to support the communist terrorist remnants in the peninsula. 

More communist terrorists have been eliminated thus reducing their number 
from 700 to 273 in peninsular Malaysia. However, the security forces are 
continuing its harassment against the communists along the common border, 
which has left them on the defensive. In Sarawak, Tan Sri Haji Haniff 
points out that the terrorists are also facing the same problems because 
they are being hunted down by security forces to deny them getting direct 
support from the public. This has resulted in their failure in carrying 
out subversive campaigns. The inspector general of police said this at 
the police (?field force) base in Kuala Lumpur today. [Text] [BK041312 
Kuala Lumpur International Service in English 0600 GMT 4 Jul 83] 


CSO: 4200/698 
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THAILAND 


PRIME MINISTER PREM INTRODUCES BUDGET BILL 
BKO10113 Bangkok BANGKOK POST in English 1 Jul 83 pp 1, 3 


[Text] Prime Minister Prem Tinsulanon yesterday announced that his govern- 
ment is determined to bolster economic sta»ility, enhance national security 
and public safety and improve living standards. 


Gen Prem also said that the government intends to narrow the social and 
economic gaps between the rich and the poor. 


He made the announcement when he presented the 192,000 million baht Budget 
Bill for the 1984 fiscal year to Parliament. 


The prime minister said his government's determination was clearly demon- 
strated in the way it ; ranged the appropriations in the Budget Bill. He 
added that in order to achieve its goals, it was necessary for the govern- 
ment to spend the projected budget and for Parliament to approve the bill. 


The budget for next fiscal year which begins in October represents an 
increase of 8.5 percent over this year's 177,000 million baht. 


Gen Prem explained that the growth was smaller than the 9.9 percent increase 
of this year's budget over 1982 because the country's economy was beginning 
to recover and, therefore, it was necessary for the government to be careful 
and to limit its expenditure within an appropriate level in harmony with 

the economic and monetary situation of the country. 


He insisted that the 8.5 percent budgetary increase was the most appro- 
priate rate. If the growth is to be higher, the financial deficit will go 
up accordingly and the government will have to secure more loans to make up 
for the imbalance--the consequences of which will be damaging to the 
economy, he said. 


The prime minister said that the government had set aside a total of 3,800 
million baht for rural development in 38 impoverished provinces. 


Elaborating on the general economic situation, Gen Prem said that inflation 
had eased gradually with small growth in the commodity price index. 
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He said the index increased 5.2 percent last year compared with a 12.7 
percent rise the previous year. 


In the first seven months of this fiscal year, the index chalked up an 
increase of only 3 percent and by the year end the growth will be around 
4 percent, he added. 


He also expected that agricultural productivity would go up by about 4 
percent as against 0.8 percent last year. In the industrial sector, signs 
of recovery are evident in machinery, car tyre, cement, battery and deter- 
gent industries, he said. 


Imports are expected to go up this year, but the country's balance of pay- 
ments will be in the black, the prime minister said, adding that the 
government has taken both short and long-term steps to capitalise on the 
improving situation. He cited the promotion of labour-intensive industries, 
export of manpower, and educational reform to meet the needs of the domestic 
labour market. 


Last year, he said, the Board of Investment had approved industrial applica- 
tions with a tot..1 projected capital investment of 36,863 million baht. 


On financial problems, the prime minister told MPS that the reserves fund 
had been stabilised due to the increased collection of taxes. 


Despite the signs of economic improvement, he said a policy of austerity 
had been adopted in drafting the Budget Bill "because the government has 
realised that overspending is the primary cause of inflation, payment 
deficit and indebtedness." 


He disclosed that by the end of the 1982 fiscal year, the revolving fund 
amounted to 357,200 million baht, or a 21.8 percent increase over the pre- 
ceding year. For this year, he anticipated that the fund would increase, 
but at a much lower rate. 


On military spending, he said the government plans to build up and modernise 
its armed forces under a self-reliant plan to meet with any internal and 
external threats. 


Defence spending was set at 37,988.5 million baht, representing 19.8 percent 
of the entire budget. 


On the maintenance of internal peace, Gen Prem explained that most of the 


budget would go to the Police Department for acquiring weapons, transport, 
communications equipment, patrol boats and housing for policemen. 


CSO: 4200/693 
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THAILAND 


CONFLICT BETWEEN HAN, ATHIT VIEWED 
BK111320 Bangkok SU ANAKHOT in Thai 26 Jun-2 Jul 83 pp 7-9 
{[Article: "When the Apple Turns Sour") 


[Text] The latest conflict between Lt Gen Han Linanon, commander of the 
4th Army Region, and Gen Athit Kamlang-ek, army commander in chief, who 
were classmates at the military school, over the transfer of Satun 
Provincial Police Chief Pol Col Atthaphon Chaemsuwannawong seems unending 
despite the fact that a committee has been set up to investigate the trans- 
fer order. This was highlighted by General Athit's comment to another 
classmate of his, Assistant Police Director Pol Lt Gen Banthoeng 
Kampanatsaenyakon, who is also involved in the transfer issue, and to a 
number of officers. Athit said: "When he was the 4th Army Region con- 
mander, Lt Gen Chuan Wannarat did not consider the governor of Satun 
(Wirot Ratcharak) a good man. However, the current 4th Army Region con- 
mander said the governor is a good man. So what is this all about? When 
a committee has been set up to probe into the matter, the current 4th Army 
Region commander wanted to be a member. How, then, can it be fair?" 


The statement clearly shows the difference between the two classmates, 
which seems to grow with every passing day. Since Lieutenant General Han 
took office as commander of the 4th Army Region, there have been reports 
from time to time that reflect such a row between the two. Regarding the 
transfer of the Satun provincial police superintendent, Lieutenant General 
Han insisted that Pol Col Atthapchon Chaemsuwannawong be removed from the 
area, which is under the 4th Army Region's jurisdiction, because his job 
performance runs counter to General Han's policy of eradicating dark 
influences and restoring peace in the south. 


The Deep-Rooted Conflict 


An officer in the International Security Operation Command [ISOC] said: 
"Both are firm and have their own reasons. Han is in charge of the area 
while Athit is the communist suppression director," adding that the con- 
flict between the two classmates should not be irreconcilable. However, 
the 4th Army Region commander's peaceful south policy is known to have 
caused some effects on other parts of the army because it has been imple- 
mented in a rather drastic and unilateral manner. He also noted: “Because 
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of this policy, the general public views Lieutenant General Han as an offi- 
cer outside General Athit's command, particularly when he declared a war 
against the dark influences in the south. On several occasions, his 
comments were critical of the higher echelon and aggressive to some offi- 
cers in Bangkok. You must understand that he speaks from what he sees, 
while those officers in Bangkok such as Lt Gen Chaowalit Yongchaiyut or 
General Athit Kamlang-ek do not express their opinions in that manner. 

We cannot say that they are in conflict; it is only a matter of different 
opinions." 


However, an officer from Class 5 of the Army Preparatory School told SU 
ANAKHOT that the conflict between the two does not look serious in the eyes 
of friends from the same class. Both used to work together when they were 
stationed in Korat. However, he said that nobody can really confirm that 
there has not been any conflict between the two. He said: "I do not see 
the problem as far as the chain of command is concerned. Athit is the 
commander, and if any problem arises, Han can report it through the prime 
minister." 


A source close to Lieutenant General Han revealed that some officers work- 
ing under Lieutenant General Han “ave complained about many injustices. 
They said in many cases Lieutenant General Han wanted to work in the "one- 
man-show" or "as-I-want-it" style, thus failing to garner any support from 
the higher echelon. 


"Don't you see that it is like we are working alone? How is the southern 
region now? Is the peaceful south policy successful or not? The policy 
that works may run counter to the interests of the influential groups. 

The southern region is one of the most troublesome regions in the country 
where communist terrorists, bandits and secessionists are stronger than 
those in other parts of the country. Besides, the racial problem there is 
another matter that must be handled with care. The 4th Army Region com- 
mander sometimes plays a role beyond his authority. It was not because he 
did not inform them. He did, but the idea did not interest them or the 
reply came too late. We were treated as if we were not part of the 
national armed forces. This is why some people think he is in conflict 
with the army commander," an officer in the 4th Army Region told SU ANAKHOT. 


He continued: "You have seen whether he works hard or whether he has 
devoted himself to his work. There has frequently been news that he will 
be in trouble and news about his being transferred from the area. Mean- 
while, the interest groups that have been affected by his performance also 
pledged to have him driven from the southern region. For example, when 

he criticized the Thai-Malaysian border agreement because he felt it was 
unfair to Thailand, the news was spread immediately that he would be trans- 
ferred to another area. Have you ever thought who spread such news? There 
is certainly a problem behind the scene. It is only a matter of how they 
play the game openly." 
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The Southern Region: An Independent Armed Force 


Considering these facts, it is obvious that Lieutenant General Han is living 
in isolation. Fortunately, with General Prem's support, Lieutenant General 
Han is still able to retain the caliber of the man called “Han.” A military 
source disclosed that Lieutenant General Han is well aware that he cannot 
remain in the post of the 4th Army Region commander forever. He said: "Han 
must play the game at a higher level or at the national level. Lobbying is 
necessary to pull himself up higher. That is not the problem for him. The 
matter now is whether he would be satisfied with his new post. I believe he 
might become an assistant army commander or deputy army chief of staff. He 
cannot be appointed army chief of staff because a commander of an army 
region cannot normally go higher than these posts." If this speculation is 
true, Lieutenant General Han will have to leave the 4th Army Region, which 
is like an independent state he has ruled for two terms. However, Lieutenant 
General Han will never let his future run aimlessly “because Han also plays 
politics. He is not merely waiting to retire." It is very likely that he 
will join the Democrat Party, and this can further aggravate the conflict 
with Athit because, particularly Phichai Rattakun, the party has on several 
occasions declared that it does not accept Athit. [as published] In any 
event, I believe that Han will come to Bangkok to play a larger role. His 
new role will further widen the gap between him and Athit if they do not 

try to understand each other and place their political futures properly." 
[quotation marks as published] 


"I do not think the two have any conflict, only differences in opinion. The 
army commander stopped the transfer order because he merely wants to do 
things properly and ensure justice for the police superintendent. Is that 
wrong?" an officer on the staff under General Athit asked SU ANAKHOT as he 
tried to dismiss criticism that General Athit was attempting to reduce 
Lieutenant General Han's power. Asked about General Athit's comment on 

the presence of Lieutenant General Han in the investigation committee, he 
said: "The army commander made the comment at the dining table. He was 
not emotional. We must admit that favoritism still prevails." 


"Touching on Han's support for the Democrat Party in its election campaign, 
everybody knows that the Democrat Party is more popular than other parties 
in the south. There was nothing wrong in Han helping the Democrat Party. 
Meanwhile, the Social Action Party has not done anything in the south to 
impress the people. There is no reason to assume that this matter has 
caused the conflict. I do not foresee any problem in the forthcoming 
military reshuffle." 


Who Controls the Future? 


As General Athit and Lieutenant General Han are growing bigger and bigger, 
the rift among the graduates of Class 5 of the Army Preparatory School has 
become obvious. This is a matter of grave concern because each has immense 
responsibilities toward the country. A similar conflict was earlier 
reported between Lt Gen Yutthasak Khlongtruatrok, on one side, and General 
Athit and Gen Chamnan Ninwiset on the other. As a consequence, General 
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Chamnan was transferred to the post of deputy mder secretary of state to 
be with General Athit. It should be noted that General Athit was involved 
in both cases. The present position of General Athit is very powerful. He 
can reward or punish anyone. 


Military circles are now concerned about the conflict, which could cause 
adverse effects inside the army and will definitely have political reper- 
cussions nationwide. 


"I can only hope that the conflict will be limited to individuals and 
settled eventually. Otherwise, the country will suffer because, as every- 
body knows, nobody has full control of the army. The army itself has many 
problems to resolve. The conflict should not be allowed to expand any 
further,” a well-informed military officer told SU ANAKHOT. 


CSO: 4207/138 
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THAILAND 


ARTICLE SPECULATES ON MILITARY RESHUFFLE 
BKO71647 Bangkok SU ANAKHOT in Thai 3-9 Jul 83 pp 20, 21 


[Article: "The September Military Reshuffle, an Aggravation of the 
Conflict") 


[Text] The annual military reshuffle list will be announced in the next 3 
months. Indications during the past year clearly revealed that Army Conm- 
mander Gen Athit Kamlang-ek's power base in the army has become increas- 
ingly stable, but still not enough to enable him to gain full control of 
every part of the army. 


This year, several important posts in the Office of the Under Secretary of 
State and the Supreme Command headquarters will be vacant after Supreme 
Commander Gen Saiyut Koetphon, Military Chief of Staff Gen Rian 
Ditthabanchong, and Defense Under Secretary of State Gen Thuanthong 
Suwannathat reach retirement, while those top brass in the army such as 
Deputy Army Commander Gen Sup Aksaranukhro; the two assistant army com- 
manders, Gen Thianchai Sirisamphan and Gen Pathom Soemsin; Army Chief of 
Staff Gen Pramot Thawonchan and his two deputies Lt Gen Prayun Bunnak and 
Lt Gen Banchop Bunnak still have more years to go. 


Therefore, the major targets of this year's reshuffle are the posts of the 
supreme commander, military chief of staff, and the defense under secretary 
of state. It should be watched to see who in the army will take these 
posts. The first person who should be mentioned here is Gen Athit 
Kamlang-ek. Reliable sources said that it is necessary to have Gen Athit 
Kamlang-ek concurrently serve as the army commander and the supreme conm- 
mander because nobody has the qualification and seniority suitable for 

the posts. Many military officers disagree with the idea because Gen 
Athit Kamlang-ek himself is already serving in the post of the deputy 
supreme commander. In other words, he will hold three posts at the same 
time. During the tenure of the government of Prime Minister Gen Kriangsak 
Chamnan, who also served as the then defense minister, attempts had been 
made to stop the practice, thus resulting in the removal of Gen Soem na 
Nakhon from the post of the army commander so that he could serve in only 
one post: as the supreme commander. Although nobody knows whether the 
move was made for political or military reasons, there has been a trend 
not to let one person simultaneously hold the posts of army commander and 
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the supreme commander. It is certain that this trend will come to an end, 
because it is impossible for Gen Athit Kamlang-ek to give up his post as 
the chief of the army on which the true source of his power rests, and 
because no qualified person can be found to fit in the post of supreme 
commander. 


Touching on the post of military chief of staff, which will be left vacant 
after Gen Rian Ditthabanchon retires, the question is whether the most 
senior officer in the Supreme Command headquarters, Gen Bunyarit Thatthanon, 
or Gen Pramot Thawonchan, the most suitable officer for the post from the 
army, will be put in the post. In this regard, General Athit might be 
forced to risk of another conflict. General Bunyarit is superior to 
General Pramot in terms of seniority, and it is generally known that 
General Saiyut wants this post for General Bunyarit. General Athit will 
have to solve this problem himself. If General Pramot is not transferred 
to a higher post, the promotions of other army officers will be affected. 
If General Athit decides to put General Pramot in the post of the defense 
under secretary of state, he will offend Gen Chamnan Ninwiset, his class- 
mate in the Army Preparatory School's Class 5, who possesses both the 
seniority and qualifications for the post. 


However, there is speculation that General Pramot will be appointed to take 
the post of military chief of staff while General Bunyarit will keep the 
post of deputy supreme commander if some change is made in the Supreme 
Command headquarters by abolishing the posts of deputy supreme commanders, 
which have been automatically given to commanders of the three armed forces. 
If that is the case, at least two more posts will be available in Supreme 
Command headquarters after one is given to General Bunyarit. But many 
military officers are not sure if this idea would be feasible because, 

when General Saiyut proposed this idea earlier, he was opposed by many 
officers in Supreme Command headquarters. If the idea, which is in fact 

an old system, is not realized, the forthcoming reshuffle will be another 
wedge further hammered into the rift between the army and Supreme Command 
headquarters. 


If General Chamnan is put in the post of the defense under secretary of 
state as is speculated, it will indicate an effort on General Athit's part 
to reduce conflict among his classmates. However, news leaked lately told 
a different story. Sources close to General Athit have revealed that Gen 
Sup Aksaranukho is likely to get the post of defense under secretary of 
state because differences and suspicion still prevail between General 
Athit and General Chamnan. If General Sup becomes the new defense under 
secretary of state General Thianchai, General Athit's classmate and big 
supporter, will have the opportunity to become deputy army commander. 

This is very important for the future of General Thianchai's military 
career because he still has many years before his retirement in 1986 and 
thus might have the chance to be army commander. 


It is reported that Lt Gen Prayun Bunnak will be appointed army chief of 
staff if General Pramot receives the other post, although he is less senior 
than Lt Gen Pathom, who is believed to be behind Lt Gen Prayun in 
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coordinating activities of members of Group 66. Lt Gen Prayun Bunnak has 
done a good job in securing unity within the group. Meanwhile, Lt Gen 
Chaowalit Yongchaiyut mught be lucky enough to be appointed deputy army 
chief of staff for operations this year. 


The posts of the army region commanders are also important in the forth- 
coming reshuffle. Third Army Region Commander Lt Gen Phrom Phiunuan is 

the only army region commander who will reach retirement this year. It 

is speculated that his deputy, Maj Gen Thiap Kromsuriyasak, will replace 
him. Meanwhile, Lt Gen Han Linanon, who has served in his present post as 
commander of the Second Army Region for the past 2 years, will probably be 
transferred back and promoted as a new general and assistant army com- 
mander (regardless of his strong conflict with Athit). Maj Gen Pricha 
Chawiphat, deputy Second Army Region commander, is likely tc become the new 
commander of the Second Army Region while it cannot yet be confirmed whether 
Lt Gen Phak Minakanit will be transferred back to Bangkok. Lt Gen Phat 
Urailoet, commander of the First Army Region, will not be transferred this 
year. 


However, some people optimistically believe that General Athit will opt for 
the compromise choice in preparing the reshuffle list so as to reduce ani- 
mosity against him and accumulate more support. in other words, he will 
give priority to personnel in each unit before outsiders. For example, 
General Bunyarit will be appointed military chief of staff while General 
Pramot is left in his old post since he has only 1 year before retirement. 
To reduce conflict among his classmates, General Chamnan will assume the 
post of defense under secretary of state. 


He will try not to make any changes in the army, for example in the posts 
of deputy army commander and assistant army commanders. However, he will 
unintentionally create another thorny problem for himself as many army 
officers will not be able to get promotions. 


The forthcoming military reshuffle is not less interesting than the other 
events which took place during the past 2 years. In particular, the role 
of the man called "Athit Kamlang-ek" should be closely watched because it 
will determine whether he knows how to play this game. 
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THAILAND 


GENERAL HAN SAYS ‘OUTDATED’ LAWS THREAT TO DEMOCRACY 
BKO20138 Bangkok THE NATION REVIEW in English 2 Jul 83 p 3 


[Text] Commander of the Fourth Army Region Lt Gen Han Linanon yesterday 
called for a serious look into what he described as "dark influence" and 
outdated legislation which hinder the growth of democracy. 


Lt Gen Han, who is a senator, proposed to the Senate that a parliamentary 
committee be set up to handle the study. 


Many existing laws and regulations are outdated, and have many loopholes 
which are often manipulated by certain groups of people to suit their own 
interests, he said. 


"Some people are using these laws and regulations as a tool to gain power, 
which subsequently poses obstacles to the development of democracy," the 
commander said. 


He said that such legislation had affected uniformity in administration. 
Lt Gen Han cited as an example the Criminal Code, which requires witnesses 
in criminal cases regardless of the evidence. “There are cases in which 
influential people got away with their crime because nobody dared to be 


witnesses," he said. 


Many victims of this unfair treatment in the past have gone into the jungle 
to join the communists, he said. 


CSO: 4200/693 
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THAILAND 


WEAPONS SMUGGLING ALONG MEKONG DESCRIBED 
BKO21402 Bangkok MATUPHUM in Thai 1 Jul 83 p 5 
{(Unattributed article: "War Weapons and Trade Across the Thai-Lao Border"] 


[Excerpts] The U.S. assistance to the Lao and Vietnamese Governments dur- 
ing the war from 1971-73 has resulted in the presence of large amounts of 
surplus weapons in Laos and Vietnam. These surplus weapons include M-16's, 
M-79's, M-72's, .45 caliber pistols and antitank guns. They are being 

sold to gunrunners operating along the Mekong River, which borders Thai- 
land and Laos. These gunrunners operate from Loei along the Mekong River 
all the way down to Ubon Ratchathani. 


Because the weapons are easily obtainable, their prices are relatively 
cheap. An M-16 can be bought from Laos at about 400 to 500 baht, but is 
resold on the Thai side of the river at about 1,800 baht. An M-79 costs 
about 900 baht in Laos and fetches 2,700 baht in Thailand. A .45 caliber 
pistol costs from 800 to 1,800 baht in Laos and can be resold in Thailand 
at 6,000 baht. An M-79 round costs 50 baht in Laos and is sold for 160 
baht in Thailand. An M-26 hand grenade costs from 20 to 25 baht in Laos 
and about 50 baht on the Thai side of the Mekong River. Weapons produced 
by the social countries, such as AK-47's, can be bought at a price slightly 
lower than similar weapons of U.S. origin. 


The smuggled weapons will fetch even a higher price if they can be delivered 
to the Thai-Burmese border. Their prices depend on the degree of difficulty 
they pose to the gunrunners in smuggling them past Thai authorities, as 

well as on the fluidity of the financial situation at a given time. An 

M-79 will fetch from 7,000 to 8,000 baht when delivered to a Burmese 
minority group, while an M-16 will get from 3,500 to 4,000 baht and a .45 
caliber pistol fetches 10,000 baht. 


How are these weapons smuggled into Thailand from Laos? Minor smugglers 
bring one or two weapons across the river at a time. These weapons are 
then picked up by major smugglers, who prepare them for delivery to the 
north when they have gathered at least 90 pieces of any weapons combined. 


A convicted gunrunner who is serving time in prison disclosed that among 
the places where major smugglers bought the weapons are Tha Bo District, 
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Nong Khai Province; Tha Uthen District, Nakhon Phanom; Muang and Don Tan 
Districts, Mukdahan Province; and Khemmarat District, Ubon Ratchathani. 
Smuggling routes run through Yasothon, Khon Kaen, Phitsanulok, Phetchabun 
and Tak Provinces. Smugglers use either bribes or some form of concealment 
or both to get their goods past authorities. 


Laos allows the smugglers along the border to cross into its territory 


because it hopes to gather information about Thailand from them. This is 
one of the security problems posed by the smugglers. 


CSO: 4207/138 
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THAILAND 


VOFA REJECTS VNA REPORT ON BORDER VIOLATIONS 
BKO81129 Bangkok Voice of Free Asia in Thai 1000 GMT 7 Jul 83 


[Text] On 5 July VNA alleged in its news report that from 24-30 June 
Thailand committed several violations of Kampuchean territory, airspace 
and waters. The Voice of Free Asia is authorized to categorically reject 
the false VNA report. It wishes to point out that Vietnam or its bogus 
news agency SPK has fabricated similar reports quite regularly. It is 
clear that these reports are part of a scheme to slander Thailand to mis- 
lead the world's people about the situation in Kampuchea. They want to 
create the impression that Thailand is involved in the conflict and fight- 
ing in Kampuchea and to divert the attention of the general public from 
the real cause of the Kampuchean conflict, which is the Vietnamese aggres- 
sion and occupation of Kampuchea by Vietnamese soldiers. 


Thailand is not involved in the Kampuchean conflict, which is caused by 
Vietnam, but has become a victim of the Vietnamese action until this day. 
This is because the fighting in Kampuchea and its occupation by foreigners 
has forced innocent Kampuchean civilians to flee from danger and hunger 

to Thailand. Thailand does not want to retort to allegations of a 
belligerent party which is always looking for opportunities to slander 

and bully others. However, for the sake of justice and real truth, 
Thailand has had to repeatedly inform the world about Vietnam's tricks 
until Vietnam reduces or stops its slanders against Thailand. 
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THALLAND 


PREM TO VISIT NEPAL, PAKISTAN, BANGLADESH 
BK120913 Bangkok Domestic Service in Thai 1300 GMT 11 Jul 83 


[Text] The prime minister is scheduled to visit Nepal, Pakistan and Bangla- 
desh on 4-10 August in a bid to seek cooperation in economic and other 
fields with the three countries. Foreign Minister Air Chief Marshal 

Sitthi Sawetsila told newsmen the following about the prime minister's 

trip: 


[Begin recording] [Sitthi] We have fixed the date for the visit from 
4 to 6 August [as heard]. 


[Question] Why so very few days? 


[Sitthi] He will visit three countries: Nepal, Pakistan and Bangladesh. 
The prime minister asked if we have made preparations for his trip. For 
example, he must ve prepared to discuss issues with officials of the three 
countries, including politics, trade, and fishing. These countries will 
form a South Pacific forum like our ASEAN. Meanwhile, they have not yet 
reached agreement on the formation of the regional organization. I believe 
the trip will be useful because it is the first time that our prime minis- 
ter has toured the South Asian countries that have been politically 
cooperative with us. During this trip, the businessmen accompanying the 
prime minister will seek ways to widen markets for our products. Officials 
from the business economics department have been assigned to work closely 
with the private sector and the secretary general of the National Economic 
and Social Development Board in this regard. 


[Question] Will the prime minister visit Nepal? 


{[Sitthi] I have informed the prime minister that we should also visit that 
country because only 25 cabinet members have resigned; 10 others remain in 
office. I do not foresee any problem because the Nepalese king will soon 
appoint a new government. 


[Question] Why is the prime minister not paying a visit to Sri Lanka? 


[Sitthi] The Sri Lankan president will be occupied until 19 August. The 
prime minister cannot visit that country during this period because we will 
be considering the budget bill then. 
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[Question] Will the trip really last only from 4.... 


[Sitthi, interrupting] The trip will last from 4 to 10 August--a few days 
im each country. The prime minister will have no time to rest at all. 


[end recording] 
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THAILAND 


EDITORIAL COMMENTS ON ASEAN MEETINGS, KAMPUCHEA ISSUE 
BK301200 Bangkok THAI RAT in Thai 26 Jun 83 p 3 
[Editorial: "Bangkok Conference, an Important Event") 


[Text] The capital of Thailand, Bangkok, is now hosting an important 
international conference. Foreign ministers of the five ASEAN member 
countries, the United States, Canada, Australia, Japan, New Zealand and 
the European Community members, as well as representatives of Papua New 
Guinea and Brunei, have now arrived in Bangkok. 


According to the schedule, the ASEAN foreign ministerial conference was 
concluded on 25 June and followed by rounds of meetings between the 
foreign ministers of the ASEAN and dialogue countries on 27 and 28 June. 


Although ASEAN is an economic organization, the annual conference of ASEAN 
foreign ministers and the subsequent meetings with the dialogue countries 
will discuss major political issues, including the Kampuchean conflict, 
which broke out 4 years ago after Vietnam sent its troops into Kampuchea. 


Prior to the annual conference of the ASEAN foreign ministers, many people 
thought that a new method to solve the Kampuchean problem had been dis- 
covered to enable ASEAN to reach a good understanding with Hanoi and 
encourage it to withdraw its troops from Kampuchea so as to give the 
Kampuchean people the right to self-determination in accordance with the 
aspiration of the world's people and the UN resolutions. 


The hope for the settlement of the Kampuchean conflict is still very dim 
because Vietnam declared that the Kampuchean problem was caused by the 
Chinese “threat" to Vietnam and that Vietnam and China must work together 
to solve the problem. While ASEAN is trying to seek a political solution 
to the Kampuchean problem, Vietnam believes there is no Kampuchean problen. 


Hanoi has not yet accepted the Thai foreign minister's 30-km troop with- 
drawal proposal. However, it has agreed to consider the proposal put 

forward by Air Chief Marshal Sitthi Sawetsila, who is trying to act as a 
mediator for Vietnam and Chins in a bid to end the fighting in Fampuchea. 


While all countries are interested in the Kampuchean problem, the chance of 
reaching agreement with Hanoi is very slim. The result of the international 
conference can, at its utmost, only retain the seat in the United Nations 
for Democratic Kampuchea. 
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THAILAND 


GEN PHICHIT, ATHIT LINK IN NEW ARMY UNIT EXPLORED 
BKO51630 Bangkok SIAM MAI in Thai 1 Jul 83 pp 12-16 
[Article: "Maj Gen Phichit Kunlawanit, 5th Army Region Commander") 


[Excerpts] In the near future the army will have another brand-new unit, 
that is, the 5th Army Region, and its commander will be Major General 
Phichit Kunlawanit, the present commander of the lst Infantry Division of 
the Royal Guards. 


An army source told SIAM MAI: "The army has completed drafting the organi- 
zational structure of the new unit and has presented it to the Defense 
Ministry. The issue will be put on the parliament's agenda for debate 
soon." 


During the military reshuffle last September, the Defense Ministry approved 
the army's project for the formation of a special warfare division, trans- 
formed from the Special Warfare Center at Narai Maharat Camp, with the army 
commander in chief as its direct commander. 


The lst Special Warfare Division is composed of four units: the lst Special 
Warfare Regiment at Wachiralongkon Camp, the 2d Special Warfare Regiment at 
Narai Camp, the 3d Special Warfare Regiment at Erawan Camp, and the 4th 
Special Warfare Regiment at Sarit Sena Camp. 


The capacity of this special division includes: aerial logistics supply, 
unconventional warfare operations, psychological warfare operations and 
other secret missions. 


SIAM RAT newspaper reported on 15 June that the army has a plan to set up 
another new special warfare division in October of this year. This will be 
the second special division and it will be composed of five special warfare 
regiments and one support division. Each special warfare regiment will be 
composed of three battalions. Altogether, the 2d Special Division will have 
15 combat units at battalion size. This does not include another support 
regiment. 


An army source told SIAM MAI that the purpose of the formation of the two 
special warfare divisions is to build a new power base for General Athit. 
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The two new special divisions will later on ve merged into a new unit to be 
called the Special Warfare Command, in other words, the 5th Army Region. 


There has been speculation that Maj Gen Phichit Kunlawanit would be 
appointed commander of the 3d Army Region in the annual military reshuffle 
this year. This is because Major General Phichit is known for his long 
experience as officer in charge of the 3d Army Region, especially for his 
combat mission in the battle at Khao Kho against communist terrorists. 


But that would be a demotion for him because, with the exception of the lst 
Army Region, the status of the lst Infantry Division of which he is in charge 
is higher than that of all other army regions. 


According to an army source, Major General Phichit will be made the first 
commander of the Special Warfare Division, with the rank of lieutenant 
general, equal to that of an army region commander, but with greater power 
than any other army region commanders. 


As Major General Phichit is a close associate of General Athit both polit- 
ically and militarily speaking, many analysts therefore view the assignment 
of Major General Phichit as commander of a new unit, which has greater power 
than the army regions as well as a scope of responsibility throughout the 
country, as a reward to General Athit's trusted man so that he can control 
the biggest power base. This will strengthen the power of the group of army 
officers backing General Athit and Major General Phichit making it the most 
powerful group in the army. 


“According to the proposal presented to the Defense Ministry, the duty of the 
new unit is to wage an external warfare. This gives the unit greater respon- 
sibility and control over areas under the jurisdiction of the army regions," 
a high-level army officer told SIAM MAI. According to him, the headquarters 
of the Special Warfare Division, or the 5th Army Region, will be in Lop Buri 
Province. 


An important issue much talked about at present is whether General Athit 
will also take the post of supreme commander, replacing Gen Saiyut Koetphon 
when the latter retires in September. If this is the case, it would mean 
that his power base would be strengthened in a most formidable manner. 


There have been moves within the army to put a brake on the expansion of 
General Athit's role and have him assume the post of supreme commander only. 
The post of the army chief should then go to Gen Thianchai Sirisamphan. 

It is believed a campaign of leaflets will be mounted with this aim as the 
reshuffle approaches. 


However, if General Athit takes both the posts of army chief and supreme 
commander for himself, his power base would be strengthened by those posi- 
tions as well as the new unit to be set up, the Special Warfare Division, 
with his trusted man as its commander. In this connection, General Athit's 
strength would be really big and capable. 
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There is no wonder that efforts to put a brake on the expansion of General 
Athit's power base are growing. There has been an effort to prevent the 
setting up of the new Special Warfare Division by saying that the move will 
be a waste of national budget just to strengthen the power base for General 
Athit. 


Another officer who plays a leading role as a close associate of General 
Athit, besides Maj Gen Phichit Kunlawanit, is Lt Gen Chaowalit Yongchaiyut. 
In fact, the two officers have different personalities and hold different 
political outlooks. Yet, the two, with the backing of their respective 
factions, are being pushed to take the place of the heir of the army con- 
mander. 


Yet, it seems that Maj Gen Phichit is more of a favorite to General Athit 
than Lt Gen Chaowalit because of their way of thinking and outlooks. The 
chance is therefore much bigger for Maj Gen Phichit to inherit the post 
of the army commander in chief from General Athit, especially with the 
plan underway to establish a new unit the size of an army region command 
and to have Maj Gen Phichit as its chief. 


This reflects not only General Athit's trust in him, but also the fact that 
everything is being done in order to pave the way for Maj Gen Phichit to 
achieve the highest post in the army. 
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THAILAND 


NEW ZEALAND MAY ACCEPT MORE REFUGEES 
BKO20119 Bangkok BANGKOK POST in English 2 Jul 83 p 3 


[Text] New Zealand has pledged to consider accepting more Indochinese 
refugees from Thailand for resettlement and easing import restrictions on 
Thai products. 


Foreign Ministry spokesman Chet Sutcharitkun said that the pledges were 
made by New Zealand Foreign Minister Warren Cooper during a two-hour 
discussion with his Thai counterpart, ACM [Air Chief Marshal] Sitthi 
Sawetsila, at the ministry yesterday. 


The discussion focused on the Kampuchean and refugee problems as well as 
bilateral economic issues. 


Mr Chet said the Thai delegation, headed by ACM Sitthi, pointed out 
Thailand's trade imbalance in favour of New Zealand amounting to about 
1,000 million baht. They also noted that the import licensing system 
and tax barriers imposed on Thai products have made the products very 
uncompetitive in the New Zealand market. 


The Thai delegation wanted the two restrictive measures eased and this was 
accepted for consideration by Mr Cooper. 


New Zealand also agreed to buy an unspecified amount of Thai sugar in 
addition to the 20,000 tons that it has already bought. 


New Zealand has already accepted 650 Indochinese refugees from Thailand 
for resettlement and it will consider taking some more refugees who are 
related to the one already in that country, said Mr Chet. 


During the meeting the Thai side revived a proposal made two years ago for 
the opening of an air service between Thailand and New Zealand. This was 
accepted for consideration by the visiting foreign minister, Mr Chet said. 


The Thais also invited New Zealand investment in the Eastern Seaboard 
projects. 


Two maize silos have been set up in Phetchabun and Lop Buri Provinces and 
another is under construction in Si Sat Ket Province with financial aid 
from New Zealand. 
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THAILAND 


PRASONG COMMENTS ON REFUGEES, REPATRIATION 
BKO80400 Bangkok BANGKOK POST in English 8 Jul 83 p 4 


{["Text™ of address by Prasong Sunsiri, National Security Command secretary 
general, to the Sixth Annual Conference on Displaced Persons in Thailand on 
7 July in Bangkok] 


[Text] It has already been eight years since Thailand began shouldering the 
burden of Indochinese displaced persons and illegal immigrants which 
initially appeared to be temporary but eventually has become permanent. 


Since 1975, nearly 420,000 Indochinese displaced persons have passed 
through Thailand to resettle in third countries; however, the number of 
Indochinese displaced persons in holding centres inside Thailand has 
remained relatively the same, especially in the last five years, due to 
those devastated Indochinese peoples’ successive migrations toward 
Thailand. 


At present, we have a total of 157,809 Indochinese displaced persons; of 
these 75,955 are Loatians, 71,976 Kampucheans, and 10,876 Vietnamese. In 
addition, there are about 200,000 Kampucheans encamped along Thai- 
Kampuchean border areas; they gravitate westward deep into Thai territory 
as a consequence of the fighting or Vietnamese sweeping operatiors against 
the Khmer patriotic forces. 


The Kampuchean illegal immigrants and displaced persons along the border 
shall never disappear as long as Vietnam takes no heed of the United 
Nations resolution on Kampuchea but, instead, continues occupying that 
country and suppressing the Khmer resistance forces. 


Among the Southeast Asian countries, Thailand has had to bear the heaviest 
burden of the Indochinese displaced persons. Apart from that, she has 
received 32,000 displaced Burmese nationals staying in the western provinces 
along the Thai-Burmese border, 25,000 Yunnanese in the northern provinces, 
and 50,000 Vietnamese of the 1950s Dien Bien Phu episode in the northeast. 
These various groups of displaced persons have long created many problems 
and hardships for the Thai Government and people. 
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For humanii. .ia reasons, Thailand has to carry this endless, grave burden 
without having anyone to help her to solve the problem decisively. The old 
and new problems are combined in a bad way for Thailand. 


However, Thailand is not absolutely lacking in good luck as many friendly 
countries and international, non-governmental organisations have extended 
their helping hands since the Thai Government faced the displaced persons 
crisis in 1975. I hope that every concerned party will continue to share 
the responsibility until “the last displaced person" in Thailand leaves 

for a third country or returns safely to his homeland in the near future. 


For the information of agencies and organisations dealing with the dis- 
placed persons, I wish to reiterate that the Thai Government continues to 
uphold humanitarian principles in alleviating the plight of Indochinese 
displaced persons coupled with the consideration of our sovereignty and 
national security as long as other countries and international organisations 
concerned abide by their commitments, act in a serious and concrete manner 
and, in effect, fully share the burdens imposed upon Thailand. 


In 1982, the Thai Government reduced the number of holding centres to four 
sites. This is a measure aimed at neutralising the Indochinese people's 
motive for leaving their homeland and to facilitate the work of the volun- 
tary and international organisations. 


It is an accepted fact that most of the displaced persons, escaping from 
the dangers and sufferings in their troubled land, hope to have a free life 
in a secure and happy place in third countries. Moreover, there has been 
another cause for their migrating, that is "the humanitarian principle" the 
civilised nations preach to them and others time and again, which unavoid- 
ably motivates them to risk their lives in fleeing in their lands. 


Thailand as an asylum country has been the first to respond to such a 
principle by providing accommodation for hardship-stricken people. Some 
of them who were fortunate enough have resettled in the third countries. 
But many of them in the holding centres have been waiting day after day 
for any foreign government with the humanitarian commitment to mercifully 
grant them resettlement and, of course, a happy, normal life. 


Would you believe that a great number of displaced persons have been hoping 
for such a day for eight full years? They are despairing and their hope 
remains little indeed. No country really cares to receive them. It has 
become common for the resettlement countries to give an easy excuse that 
those displaced persons lack qualifications. 


In effect, many countries intentionally apply "the immigration principle" 
instead of "the humanitarian principle” to those people. At the same time, 
they sect for Thailand the humanitarian standards by which they are not 
abiding. Can any person possibly say that this is truly fair for Thailand? 


I have stressed many times that the presence of displaced persons has become 
an unceasing and costly problem for Thailand in terms of national security 
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and resources. In the past eight years, we have spent out of our own 
budget no less than all donations received from other sources. 


We maintain administration and facilities for those people. A number of 
Thai civilian officials and military officers devote themselves to looking 
after the displaced persons in and outside holding centres instead of 
doing their normal duties, particularly a lot of soldiers, who ought to be 
carrying out defence duties, are reduced to the task of taking care of 
them. Some of our work related to time and energy cannot be assessed in 
monetary terms. 


In 1979, the huge and successive migrations of Kampucheans into seven 
provinces along the Thai-Kampuchean border badly affected a great many 
Thai citizens. As a result, 80,000 Thais have become uprooted and the 
Thai Government has had to restore these Thais to a normal life. Help 
from friendly countries and international organisations is important to 
them. I wish to thank those who help for their understanding of Thai 
citizens’ grievances. 


Thailand is a small, developing country with scarce resources and con- 
fronted by many pressing problems and internal needs. Enormous invest- 
ments are required to sclve all her problems, especially in the areas of 
rural poverty and lack of land for the tillers. Each year, a great number 
of poor Thais trespass on the forest reserves; this is an important problem 
for the Thai Government, which must tackle it urgently by establishing a 
cultivating zone and providing necessities for their secure and happy 
living. 


I wish to call your attention to the fact that many millions of Thais are 
still facing hardships in life, trying to find a small portion of land and 
means for living. Responding to their needs has become the most immediate 
task the Thai Government has to think about; taking care of its own citizens 
is the first priority of any government. 


Among the majority of the illegal immigrants in Thailand, mainly the 
Kampucheans, there has been true desire to return home. The Thai Govern- 
ment and the UNHCR [United Nations High Commission on Refugees] in Thailand 
started working on a voluntary repatriation scheme. The UNHCR officials 
have made admirable efforts to bring this plan to accomplishment. Japan, 
our good friend, has shown good intentions and is prepared to give financial 
support to the plan. 


Unfortunately, little progress has been made as Vietnam and the Heng Samrin 
regime make it most difficult for this repatriation plan to be realised. 


We want those Kampucheans to safely return home by any route, even by 
plane, which the UNHCR will arrange to take them to the western part of 
Kampuchea. If the first group can reach and live at home safely, another 
200,000 Kampucheans will follow suit. They need not suffer more in their 
camps along the Thai-Kampuchean border. And the cross-border feeding 
will be unnecessary. 
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The repatriation plan, if it ever continues uninterrupted, can serve a 
long-term objective in solving the displaced persons problem. Contrary 
to the international spirit, Vietnam and the Heng Samrin regime have 
employed every kind of effort to obstruct the plan. 


Not only does Vietnam propagandise a threat against the potential returnees 
but also the Vietnamese population is spreading all over the Kampuchean 
land. The Vietnamese population in Kampuchea presently numbers more than 
400,000, not to mention the 180,000 Vietnamese troops there. 


I beg to ask all of you here: Is what Vietnam has done, as stated, in 
accordance with humanitarian principles? Has Vietnam acted in contravention 
of the United Nations Charter on Human Rights? One who never thinks of 
humanitarianism and human rights is doubtfully worthy of friendship. 


A number of harmful attacks on the displaced persons’ camps along the Thai- 
Kampuchean border are being carried out by Vietnamese troops with artillery 
shelling and burning of the camps, hospitals, and schools for children. 
These must be viewed as Vietnamese atrocities against the unfortunate 
Kampucheans. And I have little doubt whom the world should help and solve 
the problems for. 


Now let me make a straight-from-the-shoulder comment on the situation that 
no one but Vietnam is solely and directly responsible for the creating of 
hundreds of thousands of Indochinese displaced persons who have become 
burdensome for all of us to bear. Vietnam has caused great sorrows to 
mankind in this region. Thousands and thousands of people are dead, 
wounded or in grave misery because of what Vietnam has been doing out of 
its savage ambition. Vietnam exploits even the international and voluntary 
agencies’ assistance delivered for the displaced persons; relief supplies 
are shamefully embezzled by Vietnamese soldiers for their own use. 


Please forgive me for having brought back memories of Vietnam's misbehaviour 
toward the displaced persons, for we cannot forget Vietnam's usual distor- 
tion of the facts. Expecting the upcoming United Nations General Assembly 
to be held within the next few months, I would like to tell you also that 
Vietnam is prepared to make propaganda out of the new discovery of large 
graves with heaps of skulls and bones and will allegedly claim the cruelty 
of the Khmer Rouge has been demonstrated once again. So I want to call this 
dead-body manipulation an annua) festival of Vietnam in Kampuchea, a prelude 
to the United Nations General Assembly. 


Another problem which has attracted a good deal of international attention 
for years is the piracy in the South China Sea and the Gulf of Thailand. 
Although this crime against humanity is committed on every sea around the 
world. it perhaps draws less attention elsewhere than in this part of the 
world. 


In July last year, the UNHCR transferred the first instalment of US$3.67 
million donated by 12 countries to the Thai Government to use for its 
anti-piracy programme within a period of 12 months. The fund was able to 
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make responsible government agencies more capable of handling piracy. 
Throughout last year, Thai Government agencies, the Thai Navy and the 
Marine Police in particular, maintained effective anti-piracy activities, 
helping to reduce the number of pirate attacks against boat people in the 
Gulf of Thailand. In some months, there was no report of any pirate act. 
Some boat people, eyewitnesses to the scene, told the authorities that a 
pirate ship on the point of attacking them fled when the reconnaissance 
aircraft, which operate four hours daily, came over the vicinity. 


In realising the importance of the anti-piracy programme, the UNHCR has 
transferred the second instalment of US$2.64 million, donated by 11 coun- 
tries, to the Thai Government to fund the programme for another year. 
Regardless of this useful international support, it is the responsibility 
of the Thai Government to try its utmost to prevent and suppress piracy in 
the Gulf as it has been doing all along. 


Turning to my last point, I wish to tell you about the Thai Government's 
and people's serious concern about the sharp decrease in the number of 
Indochinese displaced persons leaving Thailand for resettlement in other 
countries. 


In 1982, the resettlement countries welcomed only 33,090 displaced persons 
from Thailand; this was only 2,760 monthly, as opposed to 102,564 in 1981 
when the resettlement rate was 8,550 monthly. It is clear that the rate of 
resettlement in 1982 dropped by almost 70 percent. In 1983, the situation 
has hardly been better. During the past five months, 16,370 Indochinese 
displaced persons have been resettled; the monthly average is only 3,274. 
If this present trend continues, at the end of this year, the total number 
of departures will not exceed 36,000. 


An explanation for the sharp decline in the resettlement rate is that many 
resettlement countries have laid down more selective measures and difficult 
procedures for accepting displaced persons. In other words, those who once 
proclaimed a strict humanitarian principle have turned more and more to an 
immigration principle. 


As for Thailand, we stand firm for the humanitarian reason. We open our 
doors for hundreds of thousands Laotians, Kampucheans and Vietnamese seek- 
ing refuge, without having to do with such difficult things in selecting 
them at all. In so doing, the only reason for us is to relieve them from 
suffering, at least on a temporary basis. Whatever you call our afore- 
mentioned treatment, it is part of our old tradition. While Thailand 
continues to honour the humanitarian principle, many countries are turning 
their backs on this principle; for this reason, the Thai people cannot 
understand otherwise but that those countries are leaving Thailand in the 
cold to bear the burden alone. 


Another cause of the declined departure rate has to do with the increasing 
interest of some countries in taking displaced persons directly from the 

border areas. This can lessen the chances of those in the holding centres 
and bring about confusion and unfairness to all of them. Therefore, I call 
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on the UNHCR and the international community to appropriately give more 
preference to the people in the holding centres than to those along the 
border. 


A case in point is the number of Laotians brought by the authorities to the 
Panat Nikhom processing centre, waiting to be selected for resettlement. 
Eight months have passed. But there remain thousands in the centre. I hope 
the UNHCR and other countries will help resettle them urgently. Many coun- 
tries which gave promises to accommodate them please do so and not uni- 
laterally direct us to follow your wishes. 


With regard to the declined resettlement rate for Indochinese displaced 
persons in Thailand: In the last two consecutive years, no country has 
given any reassurance to Thailand. Their easy claim for denying further 
acceptance of people for resettlement comes to this: they have too many 
domestic problems. I think this claim is plain but rather difficult to 
comprehend, particularly when considering the many internal problems and 
difficult burdens Thailand is bearing too. To be fair, we must look at 
both sides. For that reason, we do not wish to hear of such a common 
excuse. 


We sincerely desire the countries which pledged their honour at the UNHCR 
conferences in Geneva to realise their obligations according to their 
promises, that is, to accelerate resettlement of the displaced persons left 
in Thailand at the earliest possibility, because this is an international 
problem which requires a collective international effort. 


If the rate of resettlement is not improved and there are uninspiring 
indications that many countries have forgotten their promises and commit- 
ments and are not abiding by the humanitarian standards they set for 
Thailand, and that Thailand will have to shoulder the burden alone, the 
Thai Government will deem it necessary to rely on the policy statement 
declared before Parliament on June 20, 1983 which, I may tell you, seeks 
a proper way in solving the illegal immigrants problem corresponding to 
the national interest and security. We in Thailand cannot uphold the 
humanitarian principle much longer while the rest of the world has begun 
to lose faith in it. 


CSO: 4200/693 
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THALLAND 


MALAYAN CP BASE SEIZED; INSURGENTS KILLED IN SOUTH 
BKO70313 Bangkok BANGKOK POST in English 7 Jul 83 p 2 


[Text] Four southern bandits were killed and a Communist Party of Malaya 
(CPM) base seized in three separate actions by government forces since 
Monday. 


Yala Assistant Governor Maj Prayot Suchinda said that two members of the 
Pattani United Liberation Organisation (PULO) were killed in a gunbattle 
with government forces in Bannang Sata District yesterday morning. 


He said the battle, between about 20 armed PULO men and seven defence 
volunteers, began at Lakkhet village in Tambon Bannang Sata at about 7 a.m. 


The insurgents retreated after about an hour, leaving behind the bodies of 
their two comrades and an M16 assault rifle. One defence volunteer was 
reported injured in the battle. 


On Monday, two members of the Barisan Revolution Nasional (BRN) were killed 
in a running battle with a police patrol in dense jungle near the borders 
of Yaha and Bannang Sata Districts. 


Police identified one of them as Narong Poseng, 27, a BRN deputy leader. 


Police said the battle began when the patrol encountered a group of about 
30 bandits led by Dolo Talowae. 


The patrol burned down the bandits’ makeshift huts and seized a rifle and 
20 cartridges from the dead bandits. 


In another battle on Monday, government forces seized the operation base 
of the CPM's 10th regiment in a mountainous area straddling Narathiwat and 
Yala Provinces. 


About 10 CPM members in the camp fled when government forces arrived, 
offering only light resistance when they retreated into the jungle, an 
official report said. 


The camp comprised of 36 wooden houses, a 10-bed hospital with medical 
supplies and equipment and a school for the children of CPM members. 


CSO: 4200/693 72 





THAILAND 


PULO LEADERS REPORTEDLY HIDING IN MALAYSIA 
BKOS0337 Bangkok THE NATION REVIEW in English 5 Jul 83 p 6 


[Text] Most of the leading members of the notorious PULO [Pattani United 
Liberation Organization] terrorist movement are still in hiding in a 
Malaysian state bordering Thailand, according to a former Muslim terrorist 
who surrendered to Thai authorities recently. 


Hayi Vani Salae, who is believed to be the No. 2 leader in PULO before his 
defection, was quoted by a Yala-based local newspaper as saying that PULO's 
leadership resides in Kelantan State and use Kotabaru as a meeting place 

to plot its activities. 


Salae, a former Kamnan of Tambon Lalor of Ruso District of Yala, told 
“Chao Tai" newspaper that the terrorist movement always used Malaysian 
soil as the springboard for their subversive activities against Thailand. 


Salae, who surrendered to Thai authorities in late March this year, was 
said to be the most senior member of PULO to have defected. He was quoted 
as claiming to be second only to Tengku Bilor who is believed to be the 
leader of PULO. 


He said Tengku Bilor is still residing inside Malaysia near the Thai border 
together with some of the high-ranking members of the terrorist movement. 


The PULO insurgents, he said, often escaped into Malaysia after their 
operations inside Thailand. They also received support from local 
Malaysian authorities, he said. 


PULO has been the most notorious Muslim terrorist movements [as published} 
operating in the five southernmost provinces. It is also a recipient of 
financial support from some Middle Eastern countries, as well as Libya. 


Salae, 45, was quoted as saying that after his defection he had been aiding 
Thai authorities in persuading remaining Muslim terrorists to surrender. 


"I support the ‘Tai Romyen Policy’ of the commander of the Fourth Army 
Region and I have heard that things are improving in the South,” he said, 
referring to the famous policy of Commander of the Fourth Army Region 
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Lt Gen Han Linanon which places emphasis on political approaches and 
development in dealing with the problem of insurgency. 


The former terrorist leader also said that another reason for his defection 
was his dissatisfaction with Tengku Bilor who was alleged to be “insincere” 
with Muslim people. Tengku Bilor was also said to have problems in finan- 

cial matters. 


Salae said Tengku Bilor had mishandled funds channelled to the movement 
from abroad. The Muslim leader had kept the money for personal use, 
forcing the guerrillas to extortion to survive, he said. 


Local army authorities confirmed that Salae had been one of the most 
influential men in PULO. 


Before his affiliation with PULO, Salae had worked as a defence volunteer 
fighting against Muslim insurgents. He decided to join PULO after he was 
contacted by Tengku Bilor while he was on a pilgrimage to Mecca. Salae 
said he spent most of his time inside Kelantan. 


Malaysian authorities have been denying that they have supported Muslim 
terrorists against Thailand. 


CSO: 4200/693 
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THAILAND 


OFFENSIVE AGAINST CPT IN NORTH PLANNED 
BK040404 Bangkok THE NATION REVIEW in English 4 Jul 83 p 6 


[Text] The Third Army Region will launch a new offensive, code-named 
"Suriphong 5", against communist insurgents in the north at the end of the 
rainy season, a high-ranking source told THE NATION yesterday. 


The source said the battle would concentrate on an area whic. straddles 
three districts of Mae Charim, Nanoi and Sa in Nan Province. 


The new operation was initiated following an attack by a band of 50-60 
well-armed communist guerrillas on a self-defence village, under the 
supervision of the Civilian-Police-Military [CPM] Unit 32, in Ban Na Koh 
of Pua District in Nan on June 23, the source said. 


Five villages were killed and eight others injured in the attack which the 
source described as the guerrillas’ last-ditch attempt to show its influ- 
ence in the area. 


The new offensive is aimed at wiping out the communist movement in Nan 
once and for all, the source added. 


Meanwhile, Third Army Region spokesman Lt Col Somching Singhaseni said Nan 
is currently the only zone in the north where communist movement exists. 


He estimated the number of communist guerrillas there at about 500 and 
said some of them fled from the upper part of Nan, covering Chiang Klang, 
Thung Chang and Pua Districts, which was severely battered by the Third 
Army Region in its "Suriphong 4" operation on March 1-30 this year. 


Political operation followed after the success of "“Suriphong 4" operation, 
leading to the surrender of many communist terrorists and sympathizers, he 
said. 


Lt Col Somching said the new operation could not be launched at the moment 
which is the rainy season because “air supplies are needed for personnel 


and food in the mountainous terrain." 


It's impossible to reach the area by vehicles, he said. 
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"The Third Army Region has had its lesson on this. It had ence happened 
that military officials had to wait for days before their planes could be 
taken off to provide supplies,” he said. 


Commander of the CPM Unit 32 Col Ruthai Nirobon, meanwhile, said the 
authorities had made their announcements and distributed leaflets to urge 
some 100 communist insurgents in the north who fled from their hideout 
during the military operation in March to give themselves up. 


Government officials have been trying to let them know the policy of welconm- 
ing them to join hand with the government in developing the country, he said. 


"If they remain in their hideout after the rainy season and would not give 
up, we will launch a military offensive in order to attain the target of 
making the north a free-insurgency zone within 1984," he said. 
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THALLAND 


CRACKED ROTOR BLADE BLAMED FOR HELICOPTER CRASH 
BKO41500 Bangkok BANGKOK WORLD in English 4 Jul 83 pp 1, 3 


[Excerpt] A crack in one of the main rotor blades of the army Bell heli- 
copter caused it to crash violently in Nakhon Ratchasima last month, killing 
1l people including top men from the Second Army, an investigating team 
from the army concluded. 


In a statement released to the press this morning, the army said the teams 
had looked at three possible reasons for the fatal June 8 crash. 


These were firstly a malfunction of the power train, secondly a broken 
main rotor blade, causing severe imbalance in the transmission system and 
lastly an explosion. 


According to theory and a check of the left-over components, the committees 
and teams of experts ruled out the first and the third possibilities on the 
grounds that the investigation conducted on the ill-fated helicopter proved 
that the power train of the aircraft still functioned normally. 


The checking of other components and bodies of the victims found no traces 
of an emplosive device at all. 


The committees and the teams of experts found that the main rotor blade had 
sheared in half, causing an imbalance in the main rotor blade system and 
violently affecting the transmission, causing it to be torn off from the 
mount support beam. 


The transmission slammed into the passengers cabin, hitting other objects 
including the passengers, pilots and engineers and consequently throwing 


some passengers and engineers out of the craft. 


The accident occurred violently and abruptly, so that it looked to the 
pilots on the other helicopter as if the aircraft had exploded. 


CSO: 4200/693 
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THAILAND 


SOVIET SHIP RESCUES FISHERMEN IN S. CHINA SEA 
BK061332 Bangkok BANGKOK WORLD in English 6 Jul 83 p 1 


[Text] A Soviet ship rescued 17 Thai fishermen who spent six days clinging 
to their nets after their trawler capsized in a gale in the South China 
Sea, the ship's agents said in Singapore today. 


The Nikolay Maksimov, a container vessel, was on its way from Ho Chi Minh 
City to Jakarta last Saturday when its crew spotted the fishermen clinging 
to their half-submerged and drifting boat, they said. 


The ship changed course and arrived in Singapore yesterday. The agents 
said arrangements were being made to repacriate the Thais, according to a 
REUTER agency report. 


The fishermen told reperters three of their colleagues were missing after 
the boat capsized on June 27 two days after leaving Songkhla in southern 
Thailand. 


They said they hung on to fishing nets attached to their 70-tonne boat 
and survived on rain water for six days before being rescued. 


A search of the area by the Nikolay Maksimov failed to find the three 
missing fishermen. 


An official at the radio centre in Songkhla said that since June 25 only 
one Thai trawler was reported to have capsized in the Gulf of Thailand. 
All the crewmen had been rescued by other trawlers except for one fisher- 
man ©'10 was lost. 


He added that not all fishing trawlers were able to maintain radio contact 
and would now check to establish the identity of the capsized trawler. 


CSO: 4200/693 
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THAILAND 


TAPIOCA SALES MISSION TO VISIT USSR 
BKO61024 Bangkok Voice of Free Asia in English 1230 GMT 5 Jul 83 


[Text] The Board of Trade [BOT] and the Thai Tapioca Trade Association 
will send a mission to Moscow to show Russian authorities the use of 
tapioca in animal feed production, it was reported over the weekend. The 
mission is a joint effort of the two organizations to diversify the market 
for Thai tapioca products. More than 90 percent of Thai topioca exports 
go to the European Economic Community which has fixed the commodity's 
export quota making it necessary to find additional markets fcr the 
product. 


Tapioca is Thailand's second largest foreign exchange earner and millions 
of farmers are involved in cassava farming. 


The date of the departure will be fixed by the executive board in the 
meeting on Thursday. The mission will hold a seminar in Moscow to be 
attended by Russian authorities involved in the animal feed industry. 

The mission will demonstrate the use of tapioca products in the production 
of animal feed after which it will visit animal feed mills, said the 
source. The mission's visit is the result of an agreement between the 
Thai trade mission led by the president of the BOT, Dr Somphop 
Susangkorakan, and the USSR Chamber of Commerce and Industry when the 
former visited Moscow late last year. 
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MILITARY AFFAIRS AND PUBLIC SECURITY 


COMMANDOES FROM THAILAND CAPTURFD 
Hanoi QUAN DOI NHAN DAN in Vietnamese 10 Jun 83 p 3 


[Article by Duy Tan: "All the People Defend the Fatherland: Gunfire at Cay 
Dua Hamlet") 


[Text] Following the storms at the start of the rainy season, the coastal 
waters became calm. The groups of boats and sampans of the local fishermen 
reappeared. 


At border security post S, 3rd Lieutenant Bui Tat Thiet received information 
from the people that many strangers had appeared in the border security zone 
who were armed and wearing military uniforms but whose mannerisms and style 
were quite suspicious. 


Border security station S immediately sent out a detachment along with local 
troops, public security forces and local militia, which divided into many 
different groups and spread into the various areas within the border security 
zone. 


In Cay Dua Hamlet, Mr Tran Van Len had discovered that two persons, one of 
whom was wearing a military uniform, had gone into his house to ask for 
something to eat. He reported this to the local militia unit and the border 
security patrol unit. A border security patrol team and a militia detachment 


surrounded his house and apprehended the two persons, one of whom vas named 
Du. 


Du confessed: his group of commandoe spies, which consisted of 12 persons, 
had come from Thailand. They travelled in a gray boat which bore the 
lettering "Military Region 7." All of them were equipped with uniforms and 
weapons similar to our troops in order to deceive the people and our armed 
forces. Du said: during the trip, the major who was in command of the group 
shot two of the group's members to death because they had panicked and were 
having second thoughts; however, the real reason for killing them was to 
intimidate the remaining members of the group so that they obediently followed 
his orders. Du's commandoe spy group was assigned the mission of sabotagiie¢ 
vital economic projects and diplomatic agencies, establish contacts to build a 
base and kidnap and assassinate cadres and troops of ours. 
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Then, Du told us the spot where they infiltrated our country, *' © place where 
they hid their weapons and radio and the hiding places of a rumber of persons 
on the shore. 


While our forces in Cay Dua Hamlet were arresting and interrogating Du, a 
person named Thanh surrendered at the district public security office. Thanh, 
being a local resident who lived near the site at which the commandoes landed, 
was assigned by their commander the mission of serving as liaison man and 
guide. Thanh and two other members of the group, Kien and Hung, went back to 
Thanh's old house to look for equipment and check out the situation. He 
knocked on the door and stepped inside. That day, there were two guests at 
the house who had stopped by to rest. As Thanh listened, they said to each 
other: "This is really strange! We heard that he left the country last year, 
what is he doing here now?" 


Thanh, feeling that he had been exposed, was about to run away when he was 
stopped by the owner of the house and some neighbors: 


--"You were deceived into abandoning your family and your homeland and have 
now been deceived into returning. Now that you are here, go no farther, turn 
yourself in to the government. You will not be able to escape the border 
security forces or the local people!" 


Faced with the truth and the right thing to do, Thanh turned himself into the 
government. He led our troops to Kien and Hung, whom they arrested. Hung had 
fled into the garden behind Thanh's house, where he was found and apprehended 
by us. Kien had fled to his former village, which was nearby, where his family 
and the people persuaded him to surrender to the village government. 


Another force of ours in Chai Hamlet was handed five grenades by Tran Van 
Tuong who said: "While catching crabs, I saw a very strange container; I 
opened it and found it to be filled with grenades." 


The search teams immediately took Du, Thanh, Kien and Hung to the place where 
the other members of their group were hiding. The site was within a waist 
deep swamp. Our forces used boats and waded into the swamp to surround and 
approach the enemy. As they approached, a militiaman said over a loudspeaker: 


--"You are surrounded. The persons whom you sent to chart your course and 
find equipment have been captured. Hien and now Du, Thanh, Kien and Hung are 


in our hands." 


Rustling noises were heard amongst the bushes and cajuput trees. The rattling 


of weapons was heard. It sounded as though they were arguing amongst 
themselves. The holdouts in the bushes fired several times in the direction 
of the militia detachment. 

The village military commander fired two warning shots. From within the 


bushes and trees, two persons began to stagger out. Another person who was 
lying nearby began firing at their feet to prevent them from surrendering. A 
militiaman fired at him. His gun fell silent. The enemy fell to the ground. 
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The commandoes were heard saying to one another: "Our leader has been killed, 
there is nothing to do but surrender!" 


One after the other, the enemy came out and surrendered. The search for the 
commandoe spies that had infiltrated the border security zone had come to an 
end. We had captured the entire group, captured all their weapons and radios 
and seized 50,000 dong in Vietnamese currency. All of their weapons and 


equipment bore labels stating that they were made in China and the United 
States. 
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MILITARY AFFAIRS AND PUBLIC SECURITY 


POLICE, MILITIA SET UP SECURITY NETWORK IN SOUTHERN TOWN 
Hanoi QUAN DOI NHAN DAN in Vietnamese 10 Jun 83 p 3 


[Article taken from DONG THAP Newspaper: "The Public Security Force and Self- 
Defense Militia of the Town of Cao Lanh Organize Networks To Maintain 
Security"] 


[Text] The town of Cao Lani in Dong Thap Province is a densely popvlated town 
whose social makeup is complex, a situation which makes it easy for the enemy 
to spread rumors. Aware of this special situation, the party committee and 
government of the town have directly guided the public security agency, in 
coordination with the towns military agency, in launching a movement of the 
masses to maintain the security of the fatherland. The people of each 
neighborhood have studied and learned about the malicious schemes of the 
enemy. In April, the town of Cao Lanh launched a five phase campaign in which 
1,000 persons participated. Through study, many persons became aware and 
supplied to the responsible agencies dozens of pieces of valuable information. 
In addition, the town has also concerned itself with social issues, regularly 
combats every social ill and maintains order and security. 


7809 
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MILITARY AFFAIRS AND PUBLIC SECURITY 


LANG SON PROVINCE MOUNTS CAMPAIGN AGAINST CRIMINALS 
Hanoi QUAN DOI NHAN DAN in Vietnamese 3 Jun 83 p 3 
[Article: °‘eventy-Five Persons Arrested for Crimes"] 


[Text] The local army units of Lang Son Province have coordinated with the 
people's public security forces and the militia and self-defense units of the 
various localities to set up checkpoints and mobile patrol units in key areas, 
at warehouses and storage yards and along the rail line running through the 
province. The various military control units have coordinated with militia 
and self-defense forces to establish three coordinated checkpoints at Ben 
Luong, Nga Hai and the city [as published] and two mobile patrol units 
stationed on trains. The control stations and patrol units have the task of 
finding and apprehending saboteurs and persons impersonating military 
personnel who earn their livings illegally and disrupt order at crowded public 
places, such as bus depots, railroad stations, markets, parks and so forth. 


The border districts have apprehended many smugglers and pursued and 
apprehended reactionaries attempting to flee across the border. 


As a result of close cooperation and detailed plans for coordinated efforts, 
the local troops of Lang Son, together with the people's public security 
forces and militia and self-defense units, arrested 75 criminals during the 
first months of 1983, reclaiming for the state 104,400 dong and many other 
pieces of property worth tens of thousands of dong. 
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MILITARY AFFAIRS AND PUBLIC SECURITY 


HANOI CONFISCATES ILLEGALLY ACQUIRED HOUSES, PROPERTY 
Hanoi QUAN DOI NHAN DAN in Vietnamese 9 Jun 83 p 4 


[VNA News Release: "Hanoi Continues To Process the Houses Purchased or 
Constructed by Persons Using Illegally Gained Money” ] 


[Text} On the morning of 8 June, the Hanoi Municipal People’s Committee 
issued a decision to confiscate the houses and property purchased or 
constructed through illegally gained money of 33 households inspected on 24 
May. 


Through the inspection, state agencies acquired clear proof of the illegal 
methods used by these households to enrich themselves. Of these 33 
households, 16 specialized in profiteering and smuggling; 9 operated illegal 
businesses, evaded taxes or pilfered supplies and raw materials from the 
state; 8 abused their authority or misappropriated or conspired to steal 
socialist property; and some had purchased or constructed 3, 4, or 5 houses. 


On the morning of 8 June, all 33 of these households complied with the order 
to move their furniture and belongings back to their old houses or to the new 
quarters provided by the Housing and Land Management Agency. During this 
phase, the city confiscated 40 houses measuring 3,111 square meters together 
with a number of other valuable pieces of property, which will be used to 
benefit the public. 
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MILITARY AFFAIRS AND PUBLIC SECURITY 


STERNER MEASURES TAKEN AGAINST THIEVES IN HANOI 
Hanoi QUAN DOI NHAN DAN in Vietnamese 3 Jun 83 p 3 


[Article by Nguyen Ba: “Crackdown on Hoodlums, Negative Phenomena Launched in 
Viet Hung Village, a Transportation Hub and Warehouse Center” |] 


[Text] Both National Highway Number 2 and the Hanoi-Lao Cai Railroad run 
through Viet Hung Village in Dong Anh District, Hanoi. The village has a 
population of nearly 8,000. It is the home of more than 40 agencies and 
enterprises of the local and central levels and many warehouses of the state, 
consequently, persons who earn their livings illegally converged on the 
village to steal goods and materials from the state. 


Over the past several years, order and security within the village have not 
been stable. The theft of property belonging to the state and the people was 
a routine occurrence. Hoodlums and thieves were stealing chickens, hogs, 
buffalo, cattle, sewing machines, radios and electric fans; one cooperative 
lost four buffalo, 4 tons of paddy and dozens of hogs. In particular, the 
theft of coal, nitrogen fertilizer, cement, iron and steel at the Co Loa 
Railroad Station and the supply and raw material warehouses of the state was 
increasing with each passing day. Whenever a train carrying cargo pulled into 
the station, hoodlums would sneak into the station yard, open cars and steal 
coal and building materials. Amother trick they used was to spread grease 
along steeply graded sections of rail; when the train began to slip and came 
to a stop, they disconnected a car and stole its contents. They then 
dispersed the goods to the hiding places of dishonest merchants or took them 
outside the station and sold or traded them on the spot. 


Law-abiding persons who exposed and denounced these thieves were harassed and 
threatened by them. They destroyed some families’ crops, poured engine oil 
down some families’ wells, threatened to burn down houses and threatened 
persons with beatings. The activities of these thieves in Viet Hung Village 
resulted in an abnormal situation regarding order and security within the area 
and led everyone to call the village the “hotpoint™ of Dong Anh District. 


Strong measures had to be taken to stop those persons who were earning their 
livings illegally, protect the property of the people, collectives and the 
state and maintain political security and social order and safety so that the 
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masses could engage in production with peace of mind. On the basis of 
thoroughly understanding and implementing directive 92 of the Hanoi “Municipal 
Party Committee on combating negative phenomena and cracking down on those who 
earn their livings illegally, the party committee and government of Viet Hung 
Viliage issued a resolution to lead this effort and adopted many measures, 
determined to put a stop to the activities of thieves, protect socialist 
property and maintain order and security within the locality. 


In order to perform this task well, Viet Hung Village attached importance to 
closely coordinating three forces: the self-defense militia, the public 
security force and the Youth Union chapters within the locality. These three 
forces established coordinated teams and units and strengthened’ the 
checkpoint, patrol and guard forces within key areas. The village also 
established t ree security units and one militia platoon that specialize in 
security-national defense force and coordinate with the forces of the various 
sectors, mass organizations and cooperatives, with youths, women and schools 
to conduct patrols, stand guard and track down and find thieves, hoodlums and 
gangsters. 


Along with gaining the participation of the various organizations in its 
activities, the party committee and people's committee of the village have 
also established rules of conduct that provide for appropriate awards and 
penalties. Anyone who steals building materials is fined 20 kilograms of 
grain. Anyone who steals a barrel of coal or a piece of iron is fined 20 
days' wages. Anyone who opens a railroad car to steal coal is fined 100 days’ 
wages. Anyone at a cooperative who destroys property belonging to the 
cooperative must pay dimages to the cooperative amounting to three times the 
value of the property destroyed. The village also regularly has_ public 
security and militia forces conduct selected, unscheduled inspections of 
suspected households and persons; these forces coordinate with the Women's 
Union in the campaign to eradicate superstition and gambling and conduct 
regular census registration checks to find dishonest merchants, persons who 
are earning their livings illegally and criminals hiding in the various 
residential areas of the village. 


The crackdown against persons who are earning their livings illegally and 
against negative social phenomena within Viet Hung Village has yielded for the 
state 60 tons of coal and many types of iron and steel as well as the majority 
of the property stolen from the people. Negative phenomena and the activities 
of thieves have been stopped and many of the hoodlum ringleaders have been 
promptly and harshly prosecuted under the law. Today, the situation 
surrounding negative phenomena and theft in Viet Hung Village has greatly 
improved, 


The contidence of the masses in the government and the forces of dictatorship 
within the locality has been further strengthened. Cooperative members engage 
in productive labor with peace of mind. Safety and order have returned to 
this transportation hub. 
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MILITARY AFFAIRS AND PUBLIC SECURITY 


HO CHI MINH CITY DEALS WITH STEALING, WASTE OF POWER 
Hanoi NHAN DAN in Vietnamese 18 May 83 p 4 


| VNA News Release: ''Ho Chi Minh City Manages Consumption of Power, 
Fights Waste and Theft" | 


[Text] Stepping up the movement to save electric power, the Electric Power 
Service of Ho Chi Minh City, in coordination with the Municipal Communist 
Youth Union and the public security force, manages and protects the sources 
of power and fights illegal use, waste and stealing of power. 


The electric power sector strengthens the management, regulation and dis- 
tribution of power among the wards and subwards; fully implements the regu- 
lations about the hours of rotational power cutoffs and peak hours; and sets 
the norms for households to strive to reduce power consumption by 3-5 kilo- 
watt-hours a month. Stores, hotels and theaters are to reduce their power 
consumption by 20-30 percent; administrative organs and production installa - 
tions, by 30-50 percent; and the need for saving power must be included in the 
daily activities of mass organizations. 


The waste of power was serious in public housing centers, army barracks 
and other public places. The electric power sector, along with the public se- 
curity force, carried out inspection in the Ist, 5th, 6th and llth Precincts 
and Tan Binh, Phu Nhuan and Go Vap Wards and discovered many ways of 
stealing power for use to recap tires, to make ice, to illegally produce soda, 
to electrolyze the materials used in the making of firecracker powder, soap, 
etc. ; handled the cases of nearly | million kilowatt-hours of power being stol- 
en and collected payments to retrieve such losses; fired 157 civil servants 
who had assisted and protected the power thieves; and handled the case« of 
123 factories and enterprises having violated the rules about using power dur - 
ing peak hours and of more than 200 business households having used more 
lights than necessary. 


55958 
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MILITARY AFFAIRS AND PUBLIC SECURITY 


VPA LEADERS ATTEND MEETING ON CREATIVE WORK 
BKO30844 Hanoi Domestic Service in Vietnamese 2300 GMT 2 Jul 83 


[Text] On the morning of 2 July, the comrade leaders of the VPA General 
Political Department [GPD]--Senior General Chu Huy Man, member of the party 
Central Committee Political Bureau and director of the GPD; and Lieutenant 
General Dang Vu Hiep and Major General Nguyen Nam Khanh, deputy directors 

wf the GPD--had a cordial meeting with representatives of various cultural, 
literary and artistic agencies to introduce the campaign for creative artis- 
tic works on the theme of the armed forces. The campaign was launched to 
mark the 40th anniversary of the VPA's founding, 22 December 1984, and to 
celebrate other major anniversaries in 1984 and 1985. 


At the meeting, Lt Gen Dang Vu Hiep expounded on the objectives, signifi- 
cance, and essence of the campaign for creative works which reflect the 
life and activities of our armed forces in the past and at present. The 
campaign is aimed at creating many valuable works, with a profound social- 
ist content and a warm national character; practically and effectively 
contributing to the strengthening and development of the armed forces' 
nature and tradition; promoting revolutionary qualities, ethics, and 
sentiments; and inspiring armed forces cadres and combatants to fulfill 
all the tasks entrusted by the party and people. 


In his closing speech, Senior Gen Chu Huy Man, on behalf of the GPD, 
sincerely thanked the delegates for their presence, their support for the 
GPD's policy, and their contribution of many useful suggestions to the 
creative works campaign on the theme of the armed forces. 


CSO: 4209/4€0 
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MILITARY AFFAIRS AND PUBLIC SECURITY 


NEW MILITARY EMBLEMS, INSIGNIA DESCRIBFD 
Hanoi QUAN DOI NHAN DAN in Vietnamese 10 Jun 83 p 2 


[Article by ‘Chien Si Dieu Lenh'(the Regulations Soldier): "Concerning the 
Emblem and Insignia of the Army"] 


[Text] Question: Do present regulations reflect any changes in the emblems of 
our army? 


Answer: There have been a number of sper ific changes in the emblems, rank 
insignia and badges of our army: 


On 26 April 1982, in order to keep pace with deve.opments and at the 
suggestion of the Ministry of National Defense, the Council of Ministers 
issued decree number 74 HDBT, which establishes uniform emblems, rank insignia 
and badges for the Vietnamese People's Army. 


Emblems: the entire army, which includes all services and border security 
troops, will wear the same emblem, a round emblem with a red _ background 
against which is a gold start surrounded by two sheaths of rice and one half 
of a gold wheel, like the present emblem of the army, which will be called the 
emblem of the Vietnamese People's Army. 


There are two types of emblems: a large emblem that is worn on hard hats, 
caps and the hat with patch of sailors and a small type worn on soft hats, 
cotton hats and the berets of cultural entertainment troops. Aside from 
these, the emblem is to be worn on no other types of hats. 


Question: How are the former emblems of the Navy, the Air Force and the 
border security troops to be used? 


Answer: According to regulations of the General Staff, beginning on 1 May 
1983, the entire army will wear the same emblem. The old emblems of the 
services and border security troops are to be turned in to the Military 
Equipment Department and exchanged for new emblems. The emblems of the Air 
Force are to be turned over to the Civil Aviation Force to be worn on their 
service hats when they are wearing their civil aviation uniforms. 


Question: Are there any changes in rank insignia? 
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Answer: There are also some changes in the rank insignia of the military. 


--The rank insignia of military personnel are to be worn on the shoulders of 
their uniform to denote their rank. 


--The insignia of officers and 3rd lieutenants, including professional 
military personnel and border security troops, will wear the same style 
insignia, which will have a gold background and a 1 millimeter edge that is 
the color of the badge of each service, the border security troops and 
professional military personnel (the background color of the badges is 
discussed below). 


On the insignia of general grade officers, there are no bars, only stars and 
round, gold chrysanthemums. The insignia of field grade and company grade 
officers have bars, stars and shapes of stars between two white sheaths of 
rice. 


The insignia of a senior colonel has three stars and two bars. The insignia 
for the ranks from 3rd lieutenant to lieutenant colonel have the same number 
of stars and bars that they formerly had. 


The insignia of non-commissioned officers and enlisted men, including border 
security troops (with the exception of the Navy) will be light gray witha 1 
millimeter background in the color of the badge of each service and the border 
security troops. Against the background color of the insignia are white 
chrysanthemums and bars in red cloth to denote the ranks from private to 
senior sergeant. 


The insignia of the non-commissioned officers and enlisted personnel of the 
Navy have a scarlet background against which are gold bars to denote the ranks 
from private to senior sergeant and the badge of the branch of the Navy or 
specialized service or sector, such as the artillery, signal, or military 
medical sectors of the Navy. 


The insignia of officer trainees have a background that is the color of the 
badge of each service or the border security troops, a 6 millimeter gold edge 
and raised white chrysanthemums. 


--The insignia of non-commissioned officer trainees and middle level technical 
personnel have a background that is the color of the insignia of the officer 
trainees but no 6 millimeter edge, only a 1 millimeter edge of the same color 
as the insignia background. 


7809 
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MILITARY AFFAIRS AND PUBLIC SECURITY 


HO CHI MINH CITY CHECKS INFLUX OF HARMFUL PRODUCTS 
Hanoi NHAN DAN in Yietnamese 12 Jun 83 p 2 
[Article by N.T.H. and V.H.H.: "Stopping ‘Gifts of Crime'"] 


[Text] Not everything inside the packages sent from the West, especially the 
United States, to Ho Chi Minh City is something given from the heart, 
something to help families. The city's experienced and highly vigilant cadres 
and personnel who manage the exportation and importation of cultural products 
are not surprised when they find a stack of recording tapes stuffed inside a 
package being inspected at the post office. Appearing surprised, the person 
to whom the package was sent says: "They are being used to line the package, 
what value would they have that would prevent you from allowing me to _ take 
them right here and now?" The stack of tapes is carefully unwrapped and one 
is placed into a tape recorder. A voice on the tape says: "Listen to this 
only within your house. Do ngt allow anyone to borrow or come over to listen 
to it. Remember that commercial music made in America is anti-communist in 
nature..." Sometimes, the "product" is a blank magnetic tape. At least this 
is what it appears to be but, in the middle of the tape are reactionary 
statements. Sometimes the tape starts off with inquiries about the well being 
of the family but ends with an outdated song put there to evoke memories of 
the old life of the people of this city through singing that excites the 
young; or, there are songs in which exiles distort the struggle and the 
constructive efforts of our people. They are riff-raff that floated to the 
other side of the ocean and are now trying to sneak back into the country. 
There are also new newspapers being written by reactionaries practicing to be 
journalists, such as "TRANG DEN, THOI NAY, CHUONG SAIGON, VIETNAM TU DO, HOA 
TINH DON VIET BAO, DAT MOI, VUOT TUYEN" and so forth. All of these are like 
commandoes vainly attempting to infiltrate our country. From the journey made 
by these commandoes, the intention of the enemy is very clear: to sabotage 
socialist construction, provoke acts of betrayal of the fatherland, encourage 
persons within the country to flee overseas and spread the decadent U.S. 
lifestyle. 


All of the harmful, crime provoking goods mentioned above are disguised in 
many different forms and come to our country by many different routes and 
methods. Sometimes they are hidden in packing material around goods sent from 
foreign countries; sometimes they are mixed among scientific and technical 
books; sometimes they are openly sent; sometimes they are brought by 
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Vietnamese from foreign countries who are visiting their birthplace. 
Practically all of these goods are confiscated when they reach the ports of Ho 
Chi Minh City. 


On the average, about 2,000 cultural products are sent from Ho Chi Minh City 
and about 1,000 are received from overseas each month. The posts-telegraph 
sector has organized the exchange of letters, postal matter and postal 
packages with more than 150 countries. In addition, the number of persons, 
both foreigners and Vietnamese from foreign countries who are coming back to 
the city, grows daily. On the one hand, the city's cultural sector must 
actively support family ties and international cultural exchange; on the other 
hand, it must constantly enforce state discipline in these activities in order 
to combat every malicious scheme of sabotage of the imperialists and 
international reactionaries. Each month, about 300 products that are 
culturally decadent or politically reactionary in content are stopped. The 
personnel who have the task of managing the exportation and importation of 
cultural products, although few in number, cling to their battle position. 
For many years, in the face of an increasingly complex task, they have always 
displayed a high sense of political awareness and spirit of vigilance, 
exchanged professional experiences and increased their work efficiency. Asa 
result of constantly raising their level of education, especially their 
foreign language skills, the cadres and personnel of the Office for the 
Management of the Exportation and Importation of Cultural Products, which is 
under the Ho Chi Minh City Culture-Information Service, have become 
increasingly accurate in classifying the various types of exported and 
imported cultural products and more persuasive in their relations with guests. 
Many persons who receive goods sympathize with the policy of the state and 
have decided not to accept products that are harmful to their family life and 
to the wholesome lifestyle of society. Recently, the Office for the 
Management of the Exportation and Importation of Cultural Products made some 
improvements in its work that have been welcomed by guests. For example, they 
now inspect goods at the same time as customs personnel, thereby making it 
unnecessary for guests to open their package twice; they have centralized the 
processing of goods that violate the law on the office level to avoid mistakes 
being made at the inspection stations, etc. 


The exportation and importation of cultural products are everyday activities. 
The facts cited above serve to remind us that the enemy is always looking for 
places to conceal within these activities things which, although not weapons 
or ammunition, have significant destructive force. Our constructive life 
cannot continue to accept "gifts of crime." Vigilance on this front is very 
necessary. 


7809 
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MILITARY AFFAIRS AND PUBLIC SECURITY 


BRIEFS 


ILLEGAL POWER CONSUMPTION--Yesterday, 17 May, the Hanoi Municipal 
People's Court opened a preliminary trial of Nguyen Van Dinh, residing at 

99 Dai Co Viet Street, who had stolen the socialist properties and had engaged 
in illegal business. Since 1979, he had been stealing electric power by by- 
passing the meter and using it to make rice noodle and ice and to run a grind- 
er; running a stall selling noodle soup without having a registration; avoiding 
paying taxes; and using electric power to cook bran and to provide heat for 
two herds of piglets, which he raised to make profit. On the basis of the 
charges of stealing power, doing illegal business and building a house without 
a permit, the court sentenced Nguyen Van Dinh to 3 years of imprisonment, 
fined him 600,000 dong and ordered the confiscation of all of the equipment 
used in his illegal business. [Text] [Hanoi NHAN DAN in Vietnamese 

18 May 83 p 4] 5598 


CSO: 4209/435 
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INTERNATIONAL RELATIONS, TRADE AND AID 


PHAM VAN DONG INTERVIEWED ON U.S., PRC TIES 
BKO10859 Bombay PTI in English 0544 GMT 1 Jul 83 
[Quotation marks as received] 


[Text] Hanoi, July 1 (PTI)--Vietnam is prepared to normalise its relations 
with the United States without any preconditions. "We consider that nor- 
malisation of relations between Vietnam and the United States is to the 
advantage of both countries and conforms to the aspirations of both peoples 
as well as to the interests of peace and stability in South East Asia and 
the world", the prime minister, Mr Pham Van Dong, told a visiting PTI 
correspondent in a written interview on Wednesday. 


"We are prepared to normalise relations with the U.S. without attaching 
any conditions to it. It is a pity indeed that one-sided goodwill is not 
enough", Mr Dong added. 


This is perhaps the first time that Vietnam has categorically announced its 
decision to establish relations with the United States since the overthrow 
of the South Vietnamese regime in April 1975. 


Asked to comment on China's long-term perception in this region and if the 
continuing confrontation with Beijing inevitably affected Vietnam's economic 
reconstruction, Mr Dong said that “not just Vietnam, but many countries in 
the region are clearly aware that throughout the course of its history as 
well as in the future, China has been and will always be forwarding its 
long-term design to expand towards South East Asia. 


“A wholly independent, unified and socialist Vietnam is viewed as a major 
obstacle to the path of its expansion. As a matter of course our people 
have to exert efforts so as to oppose these schemes and action". 


Mr Dong, however, emphasised: "We spare no efforts to normalise our rela- 
tions with China. But our people are also always ready to check all acts 
on the part of Chinese expansionist forces that violate Vietnam's 
sovereignty and territorial integrity and undermine its construction". 


Question: How do you view Indo-Vietnamese relations? With India's policy 


of staying aloof from power blocs and socialist countries, what are the 
areas in which the two countries can cooperate to each other's advantage? 
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Answer: We are friendly nations attached to our peace, independence and 
freedom. As a consequence, both our peoples share good mutual understand- 
ing and ever closer ties in the common cause, striving together for major 
issues of our times. “Both our countries hold the views that differences 
of political and social regimes do not prevent friendly relations among 
nations. Our two countries have been and are fruitfully cooperating within 
the Non-Aligned Movement whose present chairperson is esteemed Prime 
Minister Mrs Indira Gandhi. 


Question: Vietnam has the reputation of being a fiercely independent coun- 
try. But of late, its credentials to have been able to act independently 
have been questioned because of Vietnam's dependence on the Soviet Union 
for economic and military aid. 


Answer: Many countries in the world, among which is India, entertain fine 
relations with the Soviet Union. As for us, we treasure greatly our rela- 
tionship with the latter and we shall soon solemnly celebrate the fifth 
anniversary of the signing of Treaty of Peace, Friendship and Cooperation 
between the two countries. 


"It should be stressed that Vietnam-Soviet relationship is one which is 
founded on respect of each other's independence and sovereignty. It is not 
directed against any other country. It represents a condition, a factor 
helping us to strengthen our independence and sovereignty in our endeavour 
to build and defend our country, while at the same time contributing to 
peace and friendship among nations. 


CSO: 4200/696 
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INTERNATIONAL RELATIONS, TRADE AND AID 


ORGANIZATIONS EXPRESS SUPPORT FOR KOREAN PEOPLE'S CAUSE 
0W051203 Hanoi VNA in English 0758 GMT 5 Jul 83 


[Text] Hanoi, VNA, July 4--"The Vietnamese people unswervingly support 

the just and fair proposals and measures of the Government of the Democratic 
People's Republic of Korea aimed at achieving peace, sovereignty, and 
national unification", says the joint statement made public here today by 
the Vietnam Committee for Support to the Korean People's Struggle for 
National Unification and the Vietnam-Korea Friendship Association. 


After recalling a statement issued by the D.P.R.K. Government on June 23 
which strongly condemned U.S. imperialism for increasing military aid, 
nuclear weapons included, to South Korea, plotting to set up the 
Washington-Tokyo-Seoul military alliance, and perpetuating the partition 
of Korea, the joint statement says: 


"The Vietnamese people firmly support the stance of the D.P.R.K. Government 
as expounded in its June 23 statement and condemn all plots and moves of 
the U.S. imperialists and their henchmen aimed at creating ‘two Koreas’ 

and undermining the Korean people's cause of national unification. We 
strongly demand that the United States stop at once its interference in 
Korea's internal affairs and withdraw all its troops and lethal weapons, 
including nuclear weapons, from South Korea. The national unification of 
Korea must be settled by the Korean people themselves without any outside 
interference." 


"The Vietnamese people are convinced that the Korean people's just cause 
will be surely victorious," the joint message says in conclusion. 


CSO: 4200/695 
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INTERNATIONAL RELATIONS, TRADE AND AID 


BRIEFS 


MESSAGE TO BURUNDI PRESIDENT--Hanoi, VNA, June 30--Chairman of the Council 
of State Truong Chinh today extends his greetings to President Jean-Baptiste 
Bagaza on the occasion of the 2lst anniversary of the independence of the 
Republic of Burundi (July lst). The Vietnamese president in his message 
wishes the friendly relations between the peoples of Vietnam and Burundi 
further consolidation and development. [Text] [0W302105 Hanoi VNA in 
English 1452 GMT 30 Jun 83] 


SRV-INDIA FRIENDSHIP ASSOCIATION--Hanoi, VNA, July 1--The Executive Con- 
mittee of the Vietnam-India Friendship Association met here yesterday 

under the chairmanship of its president, Dang Hoi Xuan, who is also minister 
of public health. The session was attended by representatives of the 
Foreign Ministry, the party's international department, and the Vietnam 
Committee for Solidarity and Friendship With Other Peoples. The session 
noted that the association has since its founding promoted activities to 
strengthen the friendship, solidarity and cooperation between Vietnam and 
India. It also agreed on measures to broaden its activities in the future 
by holding exhibitions and talks about India and exchanging experiences 
with its Indian counterpart in economic, cultural, scientific and technical 
fields for the interests of the two countries and for peace and stability 
in Southeast Asia. [Text] [0W011940 Hanoi VNA in English 1512 GMT 1 Jul 83] 


BELGIAN CP LEADER MEETS SRV DIPLOMAT--Hanoi, VNA, July 1--Louis Van Geyt, 
president of the Belgian Communist Party [BCP], has stated his party's 
unreserved support for the three Indochinese countries’ important initia- 
tives and just stance. He made the statement while receiving Mai Xuan Canh, 
counsellor of the Vietnamese Embassy, at the office of the BCP Central Com- 
mittee in Brussels on June 24. He expressed joy over the growing trend of 
dialogue for peacefully solving outstanding problems in Southeast Asia. 

This trend, he stressed, resulted from the well-intentioned persistent 
efforts of the Indochinese countries whose practical and constructive 
initiatives should be positively responded to by all parties concerned with 
a view to making Southeast Asia a region of peace, stability and cooperation. 
[Text] {0WO11954 Hanoi VNA in English 1502 GMT 1 Jul 83] 


GREETINGS TO CANADA--Hanoi, VNA, July 1--President of the Council of State 
Truong Chinh today sent a message of greetings to Governor-General Edward 
Shreyer on the national day of Canada. [Text] [0WO11942 Hanoi VNA in 
English 1516 GMT 1 Jul 83) 
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SRI LANKA CP ANNIVERSARY--Hanoi, VNA, July 2--The Central Committee of the 
Communist Party of Vietnam has sent its warmest greetings to its Sri Lanka 
counterpart on the 40th anniversary of the Communist Party of Sri Lanka 
[CPSL] (July 3). The message says: “Over the past 40 years, the C.P.S.L. 
has bravely overcome all hardships and trials, and recorded many successes 
in its persistent struggle against imperialism, old and new colonialism 
and other reactionary forces, for national independence, democracy and 
social progress in Sri Lanka, therefore making important contributions to 
the common struggle for peace and security in Southern Asia and elsewhere. 
We are convinced that under the glorious banner of Marxism-Leninism, the 
C.P.S.L. will win further success in its noble cause. We sincerely thank 
the C.P.S.L., the democratic and progressive forces, and the people of Sri 
Lanka for their strong support to our patriotic struggle against U.S. 
aggression, for national salvation in the past and our socialist construc- 
tion and struggle against Beijing expansionism and hegemonism in collusion 
with U.S. imperialism at present. May the militant solidarity and fraternal 
friendship between our two parties and peoples further consolidate and 
develop". [Text] [OWO020827 Hanoi VNA in English 0705 GMT 2 Jul 83] 


DRA'S KARMAL HOLDS RECEPTION--Hanoi, VNA, July 4--Since the Saur revolution, 
the relations between the parties, governments and peoples of Afghanistan 
and Vietnam have developed on the basis of Marxism-Leninism and proletarian 
internationalism, remarked Afghan Chairman Babrak Karmal. Speaking at his 
recent reception in Kabul of the outgoing Vietnamese ambassador, Nguyen Si 
Hoat, Babrak Karmal, chairman of the Afghan Revolutionary Council and 
general secretary of the People's Democratic Party of Afghanistan, voiced 
the Afghan people's great admiration of the Vietnamese people's heroic 
struggle. He affirmed that, however crafty they may be, U.S. imperialisn, 
Beijing expansionism and other reactionary forces could not prevent the 
revolution of Vietnam, Laos, Kampuchea and Afghanistan from winning still 
greater victories. The reception was also attended by Soltan Ali Keshtmand, 
Political Bureau member of the P.D.P.A. Central Committee and chairman of 
the Council of Ministers; and other high-ranking officials. [Text] 
[OWO51015 Hanoi VNA in English 0750 GMT 5 Jul 83] 


ALBANIAN ENVOY ON DOMESTIC DEVELOPMENTS--Hanoi, VNA, July 6--Syrja Laze, 
ambassador of the People's Socialist Republic of Albania, gave a talk here 
today on developments in his country. The talk, organized by the Vietnam 
Committee for Solidarity and Friendship With Other Peoples, was attended 

by Dr. Tran Duy Hung, presidium member of the committee, representatives of 
the international department of the Communist Party of Vietnam Central 
Committee, the Foreign Ministry, public offices and mass organizations. 
Ambassador Syrja Laze outlined the Albanian people's revolutionary str ggle 
to build and defend their [words indistinct] just struggle for nationa. 
independence and freedom. He expressed his wish for further consolidation 
and development of friendship and fraternal cooperation between the peoples 
of Albania and Vietnam. [Text] [0W061655 Hanoi VNA in English 1543 GMT 

6 Jul 83) 
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AMITY GROUP CONDOLENCES TO CUBA- -Hanoi, VNA, July 6--Hoang Tung, president 
of the Vietnam-Cuba Friendship .sio-iation [VCFA], today sends a message of 
condolence to Rene Rodriguez (;-*. president of the Cuban Committee for 
Solidarity With Vietnam, over tue death of Arnaldo Milian Castro. The 
message says: "We are deeply grieved to learn of the death of Comrade 
Arnaldo Milian Castro, Political Bureau member of the Central Committee 

of the Communist Party of Cuba, member of the Council of State, vice- 
president of the Council of Ministers and minister of agriculture, a 
veteran revolutionary fighter of the Cuban people, and a friend of the 
Vietnamese people”. "On behalf of the Vietnamese people, the V.C.F.A. 
conveys profound condolences to you and to the fraternal Cuban people, 

and to the bereaved family," the message says. [Text] [0W061639 Hanoi VNA 
in English 1541 GMT 6 Jul 83] 


BASTILLE DAY FILM SHOW--Hanoi, VNA, July 11--The Vietnam-France Friendship 
Association gave a film show here tonight on the 194th anniversary of the 
French Republic (July 14). The audience included Nguyen Ngoc Tran and 
Nguyen Van Qui, vice-presidents of the sponsoring association; Trinh Ngoc 
Thai, general secretary of the Vietnam Committee for Solidarity and 
Friendship With Other Peoples; representatives of the Vietnamese Foreign 
Ministry; French Ambassador Yvan Bastouil; and Ms. Alice Kahn, secretary 
of the France-Vietnam Friendship Association. [Text] [OW111553 Hanoi VNA 
in English 1532 GMT 11 Jul 83] 


TRUONG CHINH GREETS MITTERRAND--Hanoi, VNA, July 13--President of the 
Council of State Truong Chinh today sent a message to President Francois 
Mitterrand greeting the national day of the French Republic. The message 
wished the French president the best of health and the French people 
happiness and prosperity. The message says: "May the friendly and 
cooperation relations between Vietnam and France strengthen and develop 
constantly in the interests of the two peoples, and of peace in Southeast 
Asia and the rest of the world.” [Text] [0W131529 Hanoi VNA in English 
1504 GMT 13 Jul 83] 


WATER CONSERVANCY PROJECTS--According to KPL, carrying out the cooperation 
minutes between the brotherhood provinces of our country and Laos, Vinh Phu 
Province has built for Luangnamtha Province (in northern Laos) a medium-size 
water conservancy facility capable of watering and draining 400 hectares. 

Ha Nam Ninh has built for Oudomxay Province (in northern Laos) the Namhin water 
conservancy works in Muangxay Di.trict. These works, which include a complete 
system of dam, sluices and 2,800 meters of major canals, ensure watering for 
180 hectares of tenth-month rice and 70 hectares of fifth-month rice. These 
two water conservancy works have been transferred to the two brother prov- 
inces of the friendly country in time to serve _the 1983 crop seasons. Text_/ 
{ Hanoi NHAN DAN in Vietnamese 22 May 83 p47 5598 











alD FROM FRENCH CITE --On the occasion of the i0th anniversary of the orotner- 
hood between the people of the City of Choisy-Le-Roi in Val de Marne (France, 
andthe people of Dong Da Ward in Hanoi (1973-1983), in the evening of 12 May, 
in the City Hall of Choisy-Le-Roi, Mayor Louis Lux, chairman of the Choisy-le- 
Roi-Dong ba Brotherhood Committee, and 5 deputy mayors had a cordial reception 
for Mai Van Bo, our country's ambassador in France. Louis Lux handed over to 
Mai Van Bo 36,800 francs which the people of Choisy-Le-Roi contributed between 
the beginning of 1982 and May 1983 as gifts to the people of brotherhood Dong 
Da ward. He affirmed the unchanging solidarity of the people of his city with 
the people of Dong Da ward and of fraternal Vietnam in the socialist construc- 
tion and defense of the country. Mai Van Bo expressed the sincere gratitude of 
our people for such a friendship and precious support. [ Text_/ Hanoi NHAN 
DAN in Vietnamese 22 May 83 p ._/ 5598 


a~ 6s ae rt: 
UoU: 4209/24 , 
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PARTY ACTIVITIES AND GOVERNMENT 


EDITORIAL STRESSES WEED TO DEVELOP HANOI 
Hanoi NHAN DAN in Vietnamese 11 Jun 83 pp 1, 4 


[Editorial: "Building Hanoi into a City Worthy of Being the Socialist 
Capital, a City That Is Strong and Stable in Everv Respect"] 


[Text] The capital Hanoi js the political, cultural, scientific and technical 
nerve center as well as a major economic and international trade center of our 
country. In the nearly 30 years of socialist transformation and socialist 
construction, Hanoi has undergone major changes. Once a consumer city, Hanoi 
has become a procucing city. The socialist production relations have been 
established and assumed the dominant position within the various sectors of 
the national economy. Production forces have been strengthened. The people 
of Hanoi possess a glorious revolutionary tradition and meet political and 
cultural standards. The city has a large corps of manual workers, skilled 
artisans and socialist intellectuals rich in creativity. 


In keeping with the resolutions of the 5th Party Congress, the resolution of 
the 3rd Party Plenum and the resolution of the Political Bureau concerning the 
work of the capital, the party organization and people of Hanoi have overcome 
countless difficulties and hardships, displayed the spirit of collective 
ownership and recorded a number of achievements and advances. The decline in 
industrial production that occurred in 1980 and 1981 was stopped. In 1982, 
the output of local industry was restored to the 1979 ievel, which was the 
highest level ever recorded. Agricultural output has increased significantly. 
The city has made many efforts to export goods, meet some of the pressing 
needs in the daily lives of the people, maintain political security, 
strengthen the armed forces and maintain combat readiness. Recently, in order 
to correct the relaxation of the dictatorship of the proletariat in the 
struggle between socialism and capitalism, the city mobilized the combined 
strength of all sectors and mass organizations, developed upon the spirit of 
collective ownership of the people and performed a number of jobs, such as 
implementing the new law on industrial and commerciai taxes and initiating the 
inspection and prosecution of speculators, smugglers, persons who earn their 
livings illegally, some cadres and personnel who have degenerated or become 
deviant and persons who have constructed or purchased expensive houses using 
illegally gained money. This is a phase of work and a decisive struggle being 
waged in a systematic fashion, one that has yielded concrete results in many 
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areas, not only economic, but political, ideological and organizational as 
well. 


However, the overall situation of the city is still characterized by many 
difficulties and weaknesses and deficiencies exist beside the achievements and 
advances that have been made. Industrial production is unstable and 
developing slowly, the variety of products is not wide and _ labor 
productivity, product quality and economic efficiency are very low. The 
position of socialism has not been consolidated and has, in some cases, even 
been weakened in some fields, especially on the distribution-circulation 
front. The people of the city, especially manual workers and civil servants, 
still encounter many difficulties in their daily lives. In some areas, the 
maintenance of social order and safety is a matter of concern. The quality of 
education, public health and cultural activities has declined. 


The 9th Congress of the Hanoi Municipal Party Organization that opened today 
will analyze the objective and subjective causes of our strengths and 
shortcomings in the recent past and set forth the socio-economic guidelines, 
tasks and goals of the city for the years ahead. The congress is an important 
political event to the capital and the entire country. It will be conducted 
under the light of the resolutions of the 5th Party Congress. The resolution 
of the 3rd Party Plenum and the Political Bureau resolution on the work of the 
capital will surely bring about a new and positive change in the life of our 
capital and satisfy the aspirations of the people of the capital and the 
people of the entire nation. 


The situation demands that the Hanoi party organization focus its efforts on 
meeting the four economic and social goals set forth by the 5th Congress of 
the Party in a manner consistent with the requirements of the city. 


As regards the goal of stabilizing the standard of living, the central 
requirements is that we meet the most pressing and vital needs in the daily 
lives of the people, most importantly the daily lives of manual workers, civil 
servants and the armed forces, by providing a full and timely supply of high 
quality grain, food products and a number of other consumer goods. Only by 
resolving this key problems can we develop the economy and develop the 
strengths of the capital that lie in its industrial, handicraft and 
agricultural production, which are fields in which there are still many large 
potentials. 


As regards the goal of building the material and technical bases of socialism, 
there is very much that Hanoi must do, especially improve and build the 
infrastructure together with building and repairing housing, electricity, 
sewer and water projects as well as other public projects. 


With regard to the goai of continuing to carry out socialist transformation, 
Hanoi must rapidly restore socialist order within the field of distribution- 
circulation, strengthen and develop the state-operated economy and the 
collective economy, continue to transform and reorganize segments of t’e non- 
socialist economy that still exist or emerge and strengthen and expand the 
position of socialism on the ideological and cultural front. 
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As regards the goal of strengthening the national defense and security 
systems, Hanoi must make every effort to build up the standing army, the self- 
defense militia and the reserve forces, maintain combat readiness and 
resolutely fight the multi-faceted war of sabotage being waged by the Beijing 
reactionaries in collaboration with the U.S. imperialists and other 
reactionary powers. In conjunction with firmly maintaining political 
security, it is necessary to maintain social order and safety well and 
effectively struggle against the negative phenomena within society. 


Building Hanoi into a city worthy of being the socialist capital, a city that 
is strong and stable in every respect is the objective requirement of 
socialist construction in our country, is the glorious task of the party 
Organization and people of the capital and is, at the same time, the 
responsibility and obligation of all the sectors, localities and people of our 
country. 


To insure the completion of the task of building the capital and the immediate 
socio-economic tasks, it is important to build the Hanoi party organization so 
that it is strong and solid politically, ideologically and organizationally, 
strengthen the three levels of government within the city, uphold the right of 
collective ownership of the laboring people and launch a true revolutionary 
movement of the masses. 


In view of their revolutionary tradition and creative spirit, in view of their 
sense of collective ownership and heroic character of overcoming every 
difficulty and hardship and developing every existing capability and 
potential, the party organization and people of Hanoi will surely record many 
new achievements in their glorious undertaking of building Hanoi into a city 
worthy of being the socialist capital, a city that is strong and stable in 
every respect, a city that symbolizes the socialist system in our country and 
is the base of the revolutionary undertaking of the entire country. 
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PARTY ACTIVITIES AND GOVERNMENT 


COLUMN DENOUNCES EXPLOITATION BY CADRES, PARTY MEMBERS 
Hanoi NHAN DAN in Vietnamese 20 May 83 p 3 
[ Party Member's Notebook column: " Party Members Cannot Exploit" ] 


[Text] According to the early data of an investigation in the Nam Bo prov- 
inces among the cadres, party members and their families who still hold land 
for exploiting purposes, they account for 16.8 percent of all party members, 
15.4 percent of all village and hamlet cadres (including the cadres inside and 
outside the party) and 22.7 percent of all cadres higher than the village eche- 
lon having their families living in hamlets and villages. Among them a few 
cadres and party members belong to families of bourgeois and rich farmers 
in the countryside. Some cadres are holding dozens of hectares of land. 


The amount of land still held by the bourgeois and rich farmers' households 
ranges from twice to 3 times or more the average area of land held by the 
middle farmers' households. The excess land which their families cannot till 
by themselves becomes a means for exploiting the labor of others -- the poor 
farmers. The latter do not have land or have very little land and consequent- 
ly have to work as tenant farmers for the people who hold a lot of and too 
much land. 


To hold land for exploiting the poor farmers is a remnant of the backward and 
reactionary feudal production mode. To wipe out feudal exploitation through 
land ownership and to achieve the land-to-land-tillers goal is a task of the 
people's national democratic revolution. Following the liberation of the South, 
right from the beginning, the VCP Central Committee pointed to the urgent 
task of absolutely wiping out the remnants of feudal and colonial exploitation 
in order to absolutely fulfill the task of the democratic revolution at the start 
of the new revolutionary stage. 


A number of cadres and party members in the South, due to a poor understand- 
ing of socialism, do not recognize the dividing line between labor and exploita- 
tion. They wrongly think that land is the private property of their families 
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left behind by their ''ancestors" and that they have the " right’’ to hold such 
land and have the ''right"’ to lease it, to collect land rent or to hire tenant 
farmers to till it. According to the Constitution, land belongs to the owner- 
ship of all people and is under the unified management of the state in accord- 
ance with common plans; they have the right to use it and to enjoy the fruit of 
their labor only in accordance with what the law says. To hire people to till 
land as a business (beyond the working capacity and everyday needs of their 
families) is to seize the surplus product of the hired laborers. Some cadres 
hold not only tens of hectares of land but also tens of hectares of cajuput for- 
ests; earn quite a lot of income; have tens of tons of paddy and tens of tons of 
farm products; and practice speculation, raise prices, do business to disrupt 
the market, or buy paddy when it is still unripe, and practice usury. 


There also are cadres and party members who know very well that the fact 
that their families or they themselves are holding land for exploiting purposes 
is wrong and against the party line and state law, but they still continue to do 
so and are incapable of fighting with themselves and persuading their families 
to give up exploiting. They seek every means to hide the holding of land and 
acts of exploitation by ''dividing the land'' among relatives or putting up ''bam- 
boo screens,'"' such as doing gardening, creating residential land, setting off 
limits for farms and hamlets, and soon. They attempt to evade the control of 
the party organization and administration, as well as the public opinion, in or- 
der to continue their land holdings and exploitation. What deserves attention 
is the fact that at the district level there still are quite a few cadres who hold 
a lot of land and exploit other people by leasing land, collecting land rent or 
hiring people to till their land. A number of cadres at the provincial level 
have their families taking part in exploiting people in the countryside and open- 
ly enjoy the results of exploitation, live in luxury and waste and drink all the 
time. 


The communist party members’ ideals are to fight for the liberation of labor, 
to wipe out the man-exploits-man system and every form of exploitation and to 
offer everything to the building of socialism and communism in our country. 
As we are cadres and party members, we cannot exploit. Exploiting is im- 
moral, cruel and illegal and a betrayal of the revolutionary ideals. It is very 
bad for cadres and party members holding leadership positions at different 
levels to take part in exploiting and their wrongdoing creates great obstacles 
to the implementation of the policy on completing the land adjustments and 
stepping up the agricultural transformation and makes the masses lose their 
confidence. 


At all levels, all localities must immediately set up control over cadres, par- 
ty members and their families, first of all the leading cadres of the party, ad- 
ministration and mass organizations, who still hold land for exploiting pur- 
poses; carry on education and deal with them in accordance with the state 
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policies and party discipline; and firmly expel from the party any stubborn 
members who use deceitful tricks to conceal their exploiting others and to 
avoid implementing the party and state policies. 
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PARTY ACTIVITIES AND GOVERNMENT 


ARTICLE STRESSES RIGHT WAY TO MAKE LAND ADJUSTMENTS 
Hanoi NHAN DAN in Vietnamese 20 May 83 p 3 


[ Party Building column: "Combining Land Adjustments With Party- 
Consolidating and -Building Task" ] 


[Text] This is a great matter of considerable urgency recognized by many 
localities in Nam Bo. Tien Giang Province has expelled from the party 10 
members of district party committees and 200 party members and developed 
many new party members. In the land adjustment movement, some party 
chapters had to go through the criticizing process 7 times before issuing 
membership cards to party members. Long Phu District (Hau Giang Prov- 
ince)sent another member of its VCP Committee to Truong Khanh Village to 
serve as its secretary in order to settle the land adjustment problem within 
the party first. As farmers there found that the party members remained 
firm, they expressed the agreement of a large majority toward the party pol- 
icy. After 3 months Truong Khanh finished the land adjustment job and was 
able to organize 19 production collectives, with successful sharing and dis- 
tribution of income; the village party chapter was further consolidated and en- 
larged, with the number of members being doubled compared to the period 
before the land adjustments, and has become one of the district's clean and 
strong party chapters. 


Tay Ninh Province extended the meetings of its provincial party committee to 
the district standing committees for discussions of the degrees of land adjust- 
ments to be made, raised the sense of responsibility and the worker-class 
stand and views among its cadres and then carried out similar activities in 
all sectors and villages. It also reviewed and rearranged the positions of the 
key district and village cadres (secretaries, chairmen and heads of agricul- 
ture committees) in the case it had found that the cadres concerned would not 
ensure full implementation of resolutions or that they had been undecided and 
hesitant while conducting the adjustments. The province had also resolved 
the land problem within the party first and within 3 months was able to com- 
plete the land adjustments in 3 villages (An Hoa, Cam Giang and Binh Thanh) 
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and to basically complete them in 7 additional villages in Trang Bang and 
Go Dau, which were Tay Ninh's < experimental districts. 


To uphold the class character of all policies and to stand firm on the worker- 
class views in order to resolve actual land adjustment cases is a necessary 
thing to do. 


This is a very big issue, a very complex one that reflects the worker-farmer 
alliance. Only by viewing from the stand and views of the worker class can 
we correctly recognize the class character of all party policies and correctly 
resolve land adjustment cases without letting the stand and views of the bour- 
geoisie and the views of farmers affect it. We must be very firm and strict 
in resolving the land problem in connection with the remaining rich farmers, 
bourgeois and landlords by taking any necessary measures; naturally, while 
the party is ruling, the power to persuade them is very great and is one that 
should not be overlooked. Within the ranks of working farmers, education 
about mutual help is needed, but in the case of those people who had relied on 
the authority of the puppet administration to seize land from peasants, they 
should be dealt with with firmness so as to recover such land. 


In some places, there are rightist and egalitarian tendencies toward the ex- 
ploiting class, with the distribution of land being made not in the order that 
has been set, or on the basis of one's convenience and "acquaintance.'"' In 
other places, land is kept for organs and cadres while farmers do not have any 
land or enough land to till, and there are quite a few cases of issuing arbitrary 
orders to working farmers. These shortcomings which reduce the latter's 
confidence must be overcome. Tay Ninh and Minh Hai Provinces, which have 
had much experience in firmly dealing with the exploiting classes, have been 
patiently working with the working farmers and firmly handling the cases of ca- 
dres and party members still taking part in exploitation, an action that has 
created a new vitality in the countryside. 


To develop the working farmers' ownership right in connection with resolving 
the land problem is a necessary thing to do. We must stress their responsibil- 
ity for correctly and fully unmasking those people who have excess land to 

rent, as well as those people who need land, and fight against any distortions 
of the truth by the bad elements and opposition forces. 


Tay Ninh has gone through this experience: after the party chapter had fully 
known and firmly handled the cases of party members having excess land, it 
held discussions, made up a list of those people having excess land to rent or 
to hire people to till and a list of those people needing land, sought the opinion 
of cadres and let all farmers discuss these lists, which they supplemented, 
and a list of those people receiving distributed land, a part of which they re- 
jected. Then the villages drew up plans for land distribution, discussed them 
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with farmers for any changes and then submitted them to the districts for ap- 
proval. As to the people having excess land, particularly the landlords and 
rich farmers, they worked with every one of them and selected a number of 
them who had shown an early understanding to do the job of persuading other 
farmers. There were no public trials where landlords were denounced and 
accused, nor any public announcement of the names of landlords and rich 
farmers. The working farmers received education and expl.nations which 
helped them to understand what would be exploitation. The great majority of 
landlords and rich farmers, up to 100 percent of them in many villages like 
An Hoa and Cam Giang, voluntarily offered their land. 


This way to do things leads to a mass movement that is full of vitality but does 


not create tension in the countryside. Farmers’ collective ownership right is 
further developed. 


5598 
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ECONOMIC PLANNING, TRADE AND FINANCE 


HO CHI MINH CITY TAKES STEPS TO IMPROVE LOCAL ECONOMY 
Hanoi NHAN DAN in Vietnamese 11 Jun 83 pp 1, 4 


[Article by Le Huyen Thong: "Ho Chi Minh City Takes a Number of Urgent 
Measures To Accelerate Production, Accelerate Exports and Imports and 
Stabilize the Market"] 


[Text] The Executive Committee of the Ho Chi Minh City party organization has 
met to review the situation during the past 4 months and adopt a number of 
urgent measures designed to accelerate production, accelerate exports and 
imports and stabilize the market. 


Since late 1982, as a result of preparing the necessary supplies and raw 
materials, the output value of industry, small industry and the handicraft 
trades within the city has increased by 17.3 percent compared to the same 
period of time last year, thereby meeting 27.3 percent of the plan quota for 
1983. 


In the field of distribution-circulation, the commerce sector, the bank and 
the finance sector have made many efforts to control the sources of goods 
through purchases, provide a full supply of goods as required under ration 
standards to cadres, manual workers and civil servants and transform and 
manage the market. 


Recently, however, the city has encountered difficulties in its production 
due to the shortage of energy, the worsening market situation and the rapid 
rise in the prices of many products, especially products imported from foreign 
countries. The guidance that has been given concerning the implementation of 
the tax policy has lacked thorough preparation and there has not been close 
coordination between the sectors and agencies. 


Meanwhile, the enemy and decadent elements have taken advantage of the 
Situation, spread malicious rumors, hoarded and speculated in goods, raised 
prices and caused changes to occur on the market, changes that have adversely 
affected the living conditions of cadres, personnel and the laboring people. 


The city party committee conference confirmed: "Never before has Ho Chi Minh 
City received such close attention and guidance from the Political Bureau, the 
Secretariat and the Council of Ministers and never before has it had _ the 
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cooperation of the sectors and localities within the area that it has now." 
This is a major advantage for the city, one that will enable it to more 
vigorously develop its strengths and resolve its pressing problems. 


There was high agreement among those who attended the city party committee 
conference concerning the need to resolve the following basic problems between 
now and the end of the year: 


--Continuing to increase industrial, small industry and handicraft production 
with a view toward recording a total output value of 4.3 billion dong in 1983; 


--Strengthening the management of the market, primarily to maintain the 
standard of living of wage earners, troops and public security forces; 


--Export and import activities must be strengthened and developed in exact 
accordance with the guidelines of the central level and an effort must be made 
to achieve the projected volume of business; 


--Political security and social order must be strengthened in every area and 
firmly maintained. 


The city party committee emphasized the following: in the immediate future, 
we must rapidly bring about a change in thinking and style; attach more 
importance to upholding the fine traditions of the city; not retreat in the 
face of any difficulty; display a high revolutionary-offensive spirit, 
closeness to the masses, initiative, creativity and self-reliance; display a 
high spirit of responsibility and sense of discipline; and make every effort 
to build socialism. The city party committee also adopted measures designed 
to rapidly correct our shortcomings and weaknesses while resolutely combating 
the practice of doing as one sees fit, the lack of discipline and 
individualism. 


Together with carrying out transformation and construction and closely linking 
agricultural transformation to the transformation of industry and commerce, 
the city party committee has adopted a number of measures designed to resolve 
the problems of electricity, raw materials, supplies and the organization of 
management, with efforts first concentrated on stabilizing market prices by 
doing everything possible to control the sources of goods through purchases 
and rapidly creating a strong and stable flow of goods for supply to cadres 
and manual workers and for sale to cooperative members for use in their two 
daily meals. 


The city party committee assigned the city people's committee’ the 
responsibility of stipulating in which product sectors private merchants may 
buy and sell products and the scope within which they may operate in order to 
facilitate inspection and control of their activities and correct the lax 
management of the market. The Commerce Service will unify the management, 
distribution and use of the goods that support the daily lives of the cadres, 
manual workers, civil servants and laboring people of the city to insure that 
the goods of socialist commerce do not fall into the hands of private 
merchants. 
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Distribution must be carried out by the prescribed methods, such as expanding 
the agency canteen and consumer cooperative systems; periodically taking 
products to sell at agencies, enterprises, worker housing areas and collective 
housing areas; and organizing networks of retail sale agents. The sale of 
essential goods through private merchants is strictly prohibited. There must 
be a unified price policy within state-operated commerce and collective 
commerce concerning the products that serve the daily needs of cadres, manual 
workers and the laboring people. Above everything else, we must be determined 
to remove the hoodlums in commerce from the market, who include the 
bourgeoisie in commerce, the persons who specialize in arranging deals, those 
who speculate, smuggle and jack up prices, those who disrupt the market, those 
who specialize in conspiring with degenerate and deviant cadres and personnel 
of the state to steal goods from the state and those who specialize in the 
manufacture of fake products. 


The city party committee has also decided to immediately organize a political 
activity drive throughout the distribution-circulation sector for the purpose 
of developing the spirit of responsibility and the sense of organization and 
discipline of the cadres, party members and personnel in commerce with regard 
to the present work of market management and the management of the economy and 
society. 
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ECONOMIC PLANNING, TRADE AND FINANCE 


HANOI LEADS NATION WITH HIGHEST PER CAPITA SAVINGS 
Hanoi NHAN DAN in Vietnamese 18 May 83 p 2 
[ Article: "Money Put Into Savings" ] 


[Text] From the beginning of the year until 30 April, the excess of savings 
of the people of Hanoi was more than 427 million dong, an increase of 152 
million dong compared to the excess as of 31 December 1982. Twelve vil- 
lages had excesses of over a million dong. Yen So Village in Thanh Tri Dis- 
trict led the municipality, which had the highest per capita savings average 
of the country as a whole. 


Hoan Kiem Ward overfulfilled the goal set for encouraging people to put money 
into savings by nearly 50 percent. Dong Xuan, Trang Tien, Cua Nam, Hang 
Bo and Hang Bong Subwards and Long Bien, Quyet Tam and Huu Nghi Coopera- 
tives were the localities where the people for many years had enthusiastically 
been depositing money in savings accounts and there was a strong emulation 
movement to make savings. 


Many organs and ente:prises, such as Unit A-34, the Colleges of Commerce, 
Foreign Trade and Communications, Institute of Industries, the Chem Con- 
crete-Making Plant, etc., had many cadres and workers who made regular 
savings deposits. 
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ECONOMIC PLANNING, TRADE AND FINANCE 


HA SON BINH COLLECTS TAXES BASED ON NEW TAX TABLE 
Hanoi NHAN DAN in Vietnamese 20 May 83 p 1 


| Article: ''Ha Son Binh Applies New Tax Table, Boosts Collection by 2.7 
Times But Still Faces Underpayment" ] 


[Text] Since the end of March, Ha Son Binh Province has been implementing 
the regulation on industrial and commercial taxes in all of its districts. In 

a week (from 20 to 25 March), 18 districts and cities all completed the job of 
getting turnover statements, setting the norms for collection of income and 
commercial taxes in accordance with the new tax table and informing every 
industrial and commercial household. Nearly 8,000 households which had al- 
ready registered for business (including 395 big and medium business house- 
holds) made new statements on their turnovers. The new turnovers of these 
8,000 households showed an increase of 2.1 times over the old figures, with 
the new taxes increasing by 2.7 times. As to the big-business households, 
their average turnovers were tripled and the new taxes they paid increased by 
3. 8 times. 


Since | April, the province as a whole has been collecting taxes based on the 
new tax table. As of 30 April, collections reached 95 percent of the goal set 
in its plan and showed an increase of 1.5 times over March and 2 times over 
February. 


Hundreds of business households which operated without a permit, evaded pay- 
ment of taxes or paid less taxes by cheating were discovered and now included 
in the tax register. 


On the basis of the houssholds having submitted the business-registration 
statements and a reorganization of the trade and services sector, the dis- 
tricts are continuing to consider issuing business permits and expect to finish 
this job in May. 
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By the end of April, the province as a whole finished the job of classifying 
nearly 8,000 households (100 percent of the households having registered for 
doing business) for the purpose of collecting business-license tax of different 
brackets. 


However, the Cities of Ha Dong and Hoa Binh and Thuong Tin, Phu Xuyen and 
other districts have missed many industrial and commercial households (the 
province as a whole missed thousands of households) without putting their 
names in the tax register. The adjustment of turnovers of the large business 
households for tax collection purposes was far from accurate (in most cases 
the adjusted turnovers were still lower than the actual ones, particularly in 
the cases of the people who sell meals and noodle soup, general merchandise, 
fabrics, glassware, pottery and porcelain, aluminum articles, pork, etc.). 
Consequently, the amount of underpayment was considerably large. The col- 
lecting of business-license tax was still very slow and encountered many ob- 
stacles, mostly in a number of collective business installations. 


The coordination between the tax sector and other sectors and mass organiza- 
tions was not good enough; the management measurer taken were far from 
uniform while the management of tax collection was not yet closely linked 
with the management of market and prices. 
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ECONOMIC PLANNING, TRADE AND FINANCE 


SIX PROVINCES SURPASS 1983 MARINE PRODUCT EXPORT GOAL 
Hanoi NHAN DAN in Vietnamese 23 May 83 p 1 


[ VNA News Release: "Six Northern Provinces: Foreign Exc From Export of 
Marine Products Reaches 118 Percent of Goal in 1983 Plan" 


[ Text_/ As of 16 May, 6 northern provinces -- Quang Ninh, Hai Phong, Thai 
Binh, Ha Nam Ninh, Thanh Hoa and Nghe Tinh -- reached the values in foreign ex- 
change of marine product export equal to 118 percent of the goals set for the 
entire year of 1983, or an increase of 50 percent over 1978, which was the 

best year until now. 


Thanh Hoa, where the movement to get more shrimp for export was quite a busy 
one, was leading the emulation movement to export marine products in Zone 1. 

In the last 5 months or so, it produced 60 tons of frozen shrimp, 10 tons more 
than its 1983 plan calls for and nearly 3 times greater than last year's pro- 
duction. As to the value in foreign exchange, Thanh Hoa achieved 10 times as 
much as the goal assigned in the state plan this year. In the past, Thanh Hoa 
had not produced any shrimp raised in brackish water; this year, it sold to the 
state 10 tons of good-quality shrimp of this kind. 


From the beginning of the year, Quang Ninh has been making investmen* in the 
marine products sector for improving the construction of the freezing plant, 
building additional ice-making installations and serving the exploitation, pur- 
chase and processing of shrimp for export. Quang Ninh has a boat using con- 
tainers that goes back and forth to purchase shrimp. As a result, for the last 
4 months, it reached the value in foreign exchange of exported marine products 
equal to twice the value set in the plan for the entire year. Lien Vi Coopera- 
tive (in Yen Hung District) made good preparations for purchasing shrimp raised 
in brackish water as it strived to produce in the coming months 30 tons of 
shrimp as a finished product. 


Hai Phong attached great importance to reorganizing production, exerting new 
control over its fishing cooperatives and making investment aimed at quickly 
increasing the sources of marine products for export. In the last few months, 
the municipality purchased and processed nearly 40 tons of shrimp as a finished 
product, which equaled the total volume of shrimp export in 1982. 
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Although Nghe Tinh had not been assigned any plan yet, it was able to process 

6 tous of shrimp for export, or twice the 1982 figure. The fishing enterprise 
in Cua Hoi has a fleet of 12-horsepower boats solely used to catch shrimp for 
export. A number of fishing cooperatives in Nghe Tinh successfully applied the 
three-layer sweep nets to catching shrimp. Nghe Tinh has many shrimp fishing 
grounds in Quynh Luu, Dien Chau and Thach Ha, with its fishermen having the 
tradition of catching shrimp and squid; although it did have marine products 
for export, its exporting capacity has not yet been proportionate to its poten- 
tial. 


Thai Binh Province has also moved forward in getting marine products for export, 
which so far have reached a value in foreign exchange three times as much as 
that obtained in 1982. 


5598 
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ECONOMIC PLANNING, TRADE AND FINANCE 


BRIEFS 


INVESTMENTS IN AGRICULTURE--The State Bank of Tien Giang Province has invested 
in agricultural production more than 27 million dong, 22 percent of the total 
capital invested in agriculture throughout the province, to purchase 622 tons 
of pesticide, more than 36,100 tons of nitrogen fertilizer, 116,174 tons of 
petroleum products, 14,209 breeding hogs...to support production requirements. 
[Excerpt] [Hanoi NHAN DAN in Vietnamese 11 Jun 83 p 1] 7809 


BINH TRI THIEN--As of the end of May, according to incomplete data, Binh Tri 
Thien had 23,853 businesses in industry and commerce, an increase of 9,853. 
The investigation revealed that the business revenues of the province have 
increased 2.7 times and tax revenues have increased 2.5 times compared to 
February, 1983. Considerable increases have occurred in some districts and 
cities, such Trieu Hai, Bo Trach and Dong Ha. The market management forces 
made arrests in 1,641 cases involving the illegal sale of goods worth a total 
of 6.8 million dong, collected 780,000 dong in taxes and issued fines or 
confiscated products worth 1.9 million dong. [Excerpt] [Hanoi NHAN DAN in 
Vietnamese 1] Jun 83 p 1] 7809 


SALES OF GOODS--In addition to enlarging the retail network, the state 
stores in Ho Chi Minh City organized on-the-spot sales of goods for the bene- 
fit of workers and cadres. From the beginning of the year until now, General 
Store No 3 organized more than 10 sales of goods right in organs and enter- 
prises for the benefit of their workers and cadres. Using specialized-use ve- 
hicles, it offered more than 20 items including monosodium glutamate, cotton 
materials, soap, pots and pans, cups and glasses, light bulbs, shoes, san- 
dals, etc. for sale in organs, enterprises and hospitals. Each shipment of 
mobile goods brought about receipts of up to 50,000 dong. The municipality's 
general retail store also began to organize mobile sales for the benefit of 
workers and cadres. [Text] [Hanoi NHAN DAN in Vietnamese 20 May 83 p 1 ] 
5598 
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AGRICULTURE 


"CONTRACTUAL QUOTA SYSTEM’ IN AGRICULTURE VIEWED 
0W031544 Hanoi VNA in English 1514 GMT 3 Jul 83 


[Report by VNA correspondent } 


[Text] Hanoi, VNA, July 3--The winter-spring rice crop was being harvested 
when we arrived in Vinh Bao District on the outskirts of Haiphong, pace- 
setter of a new managerial system in agriculture called contractual quota 
system applied to each co-op farmer or group of farmers. Vinh Bao is an 
important rice-producing district of Haiphong. 


Since 1980 when the new contractual quota system was first implemented, 
rice output in the district has increased constantly from five tonnes per 
hectare in 1979 to 6.6 tonnes per hectare in 1982. In this spring-summer 
rice crop, in spite of severe cold at the beginning of the cultivation and 
a drought spell at the end of the crop, per hectare yield of the whole 
district is estimated at 35,0007,000 [sic] kgs by Vu Van Ha, vice-chairman 
of the district people's committee in charge of agriculture. He added 
that barring unforeseeable calamities, the district might reach the target 
of 7.5 tonnes per hectare this year. 


Asked about the reasons for this success Vu Van Ha said: "There are many, 
but firstly, it is because the material-technical basis has been strength- 
ened. Nearly all villages in the district have a 3,000-3,500 cubic metres 
per hour electric pump and a comprehensive irrigation system. Eighty per- 
cent of the plowing and harrowing is done by machines compared with an 
average of 25 percent for the whole northern Vietnam. There has also been 
a careful selection of seeds and a plan for plant protection from the 
district to the villages." 


Another important factor which can be seen easily is the contractual quota 
system which meets the aspiration of the farmers and stimulates their 
creative work. 


The contractual quota system divides the cultivation of rice into eight 
categories of work, five of them assumed by specialized teams of the co-op, 
namely plowing, irrigation, manuring, seeds processing, and plant protec- 
tion. The other works, i.e., planting, tending of the fields and har- 
vesting are assigned to each family of co-op members in the general 
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production team. The co-op member who is assigned a certain acreage must 
procure a given amount of grain under contract, and he is allowed to keep 
any extra. 


Besides, he is paid an amount of paddy and money according to each category 
of work. 


But a question arises: Does that mean giving back the land to the peasants 
and will that weaken the socialist production relations? 


In the opinion of Vu Van Ha, the point is how effectively the cooperative 
supervises the work of its specialized teams. We went to Vinh Phong 
cooperative, a leading unit in the whole district for many years in a row 
in terms of rice yield. The co-op's rice yield in 1982 stood at 8.8 tonnes 
per hectare, one of the highest in the whole country. 


The co-op's soil-working team must meet the technical standard and time 
schedule set by the production teams. The mechanical plows or tractors 
are managed by the co-op managerial board, and the buffaloes or oxen, by 
the production teams. 


Rice seed is prepared and transplanted by the seed processing team on 
fields already prepared by the soil-working team. In some cases, the seed 
processing team sows the seeds on sowing grounds and tends them until they 
have grown into seedlings and are distributed to each family. 


Each member of the co-op's irrigation team which takes charge of the 
pumping station and canal system must ensure the irrigation and drainage 
of 25 hectares. The ten-member plant protection team has the duty to 
detect crop pests and combat them in time under the direction of the co-op 
managerial board. 


Chemical fertilizer is distributed by the co-op according to a common plan 
while compost manure is procured by the co-op members themselves. 


All works of the specialized teams or groups are paid in paddy and money 
according to a unified rating system. The production teams must assume 

full responsibility for the maintenance of the means of production entrusted 
them by the cooperative. 


We asked the secretary of the village party committee, Nguyen Thien Thuat, 
about the three remaining works entrusted to the families of co-op members. 
He said cheerfully: “it is in their own interests to tend, manure and 
harvest their fields well. All families use their spare time tending 

their fields, and most buy more fertilizer with their own money." 


"Last year,” he added, “the contractual quotas totalled 1,902 tonnes but 


the harvest was 1,322 tonnes. Many families still keep one tonne or more 
of paddy after meeting their quotas." 
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Take the case of Mrs Luu Thi Vieng in the production team No. 7, for 
instance. She was assigned 6,480 square metres of field. Her husband is 
a crippled war veteran. Her family has three work-hands. Last year, she 
got 4 tonnes of paddy in the winter-spring crop and another 4 tonnes in 
the autumn crop. This winter-spring crop is not yet harvested but every- 
thing points to a good harvest. She is, moreover, an excellent pig 
breeder, partly thanks to the surplus grain. 


She has sold 1,520 kilograms of pork to the state. Hers is one of the six 
families of the village awarded each a bicycle for their abundant food 
procurement to the state. 


Quyen Van So, in the production team No. 6, is another example. He was 
given 6,480 square metres of field to tend and got 5 tonnes of paddy in 
the last autumn crop alone. He has sold the state two tonnes of paddy 
and 1,500 kilograms of pork. 


Vinh Phong also boasts many good public welfare facilities such as schools 
and medical stations. 


Parting with Vinh Phong, we were impressed by these remarks of Nguyen Thien 
Thuat, the local party secretary: "The changes in production must come 


first of all from the changes in one's thinking, the thinking of those who 
dare to work, create and accept the new." 


CSO: 4200/695 
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AGRICULTURE 


REPORT ON NORTHERN PROVINCES’ GRAIN DELIVERY 
BK111402 Hanoi Domestic Service in Vietnamese 2300 GMT 9 Jul 83 


[Text] As of 5 July, the northern provinces and cities had delivered to 
state granaries a volume of grain equal to 71.57 percent of the total 
collection norm originally set for the 1983 5th month-spring crop season. 
This volume includes more than 185,300 metric tons obtained through non- 
obligatory sale. 


As many as 61 districts and 1,970 agricultural cooperatives in the north 
have fulfilled or exceeded their grain collection targets. Three provinces 
in former Zone 4--Nghe Tinh, Thanh Hoa and Binh Tri Thien--have exceeded 
the original collection norm for this crop season by 2.85 percent. 


Despite the great losses caused to production by a whirlwind in May, thanks 
to its success in mobilizing the combined strength of all sectors and 
echelons by 30 June Nghe Tinh had delivered 80,209 metric tons of grain to 
state granaries, thus exceeding the original collection norm by 6.2 percent 
and taking the lead among the northern provinces and cities in this task. 
After successfully fulfilling its grain collection norm for the 5th month- 
spring crop season, Nghe Tinh has also encouraged its peasants to sell 
another 5,000 metric tons of grain to the state. This figure represents 
one-third of the additional norm set by the central government. 


Although the harvest of the 5th month-spring rice this year was 20-25 days 
late compared with last year, thanks to their great efforts in ensuring the 
delivery of grain to state granaries, provinces in the Bac Bo delta and 
midland regions have been able to fulfill 63.79 percent of the set norm. 
Vinh Phu and Ha Son Binh have fulfilled the total grain collection norm 
originally set for the 5th month-spring crop season by the central govern- 
ment. Thanks to the accurate assessment of its production results, Hai 
Hung--the province which holds the record for grain collection in the 
north--has been able to begin the collection of grain at an early date and 
set forth suitable norms for all districts. As of 5 July, Hai Hung had 
delivered 115,767 metric tons of grain to state granaries, thus fulfilling 
92.4 percent of the norm originally set for the 5th month-spring crop 
season. 
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Due to the late harvest of their rice, to date provinces in the mountainous 
region have been able to fulfill only 23.35 percent of the norm originally 
set for the 5th month-spring crop season. Bac Thai alone has delivered 
4,987 metric tons of grain to state granaries, fulfilling 47.5 percent of 
its planned norm, and Quang Ninh, 3,000 metric tons or 68 percent of its 
planned norn. 


In general, the northern provinces and cities have exerted great efforts in 
preparing for and carrying out the grain collection task in this year's 

5th month-spring crop season. Thanks to the intensive, tactful and crea- 
tive guidance of the party committee and administrative echelons in all 
localities, cooperatives and the peasants have been encouraged to step up 
the harvest of the 5th month-spring rice and the cultivation of 10th-month 
rice while satisfactorily fulfilling their grain obligation to the state. 


The northern provinces and cities are now taking advantage of favorable 
weather conditions to accelerate the delivery of grain to state granaries 
with the aim of exceeding both the norm originally set for the 5th month- 
spring crop season and the additional norm set by the state recently. 


CSO: 4209/460 














AGRICULTURE 


AN GIANG ACHIEVES 'MARVELOUS' SUCCESS IN AGRICULTURE 
Hanoi NHAN DAN in Vietnamese 18 May 83 pp 2, 4 


[ Article by Engineer Thuy Hien: ''An Giang -- Outstanding Results in Multi- 
cropping and Intensive Cultivation" ] 


[Text] 506 Kilograms of Paddy 


Following the liberation of the South, An Giang, like many other provinces 
that had undergone 30 consecutive years of resistance, still bore very many 
war wounds. In spite of the natural area being nearly 350,000 hectares and 
the land capable of being used in agriculture exceeding 300,000 hectares, An 
Giang did not have very large crop-growing areas; rice was grown in only 
217,000 hectares, with average yield being 18.6 quintals per hectare per sea- 
son and rice production reaching a total volume of only 460,000 tons; the aver- 
age per capita production was only about 320 kilograms of paddy. 


In the last 8 years, An Giang encountered many difficulties: a drought that af- 
fected 130,000 hectares; a flood that struck 200,000 hectares; leafhoppers and 
other harmful insects that caused damages to not 1 or 2 but 3 consecutive 
crops and adversely affected their yields, with the average yield of the sum- 
mer-autumn rice in the entire province dropping from 29-30 to 16 then 14 
quintals per hectare and the tenth-month rice from 17-18 to 11 then 5.8 quin- 
tals per hectare. But the people of An Giang refused to bend their will to the 
natural calamities. Under the leadership of the party committee echelons and 
administrations at all levels, they moved forward and concentrated their fight- 
ing power on the agricultural production front in a resolute manner; and by 
1982 the province as a whole obtained an average per capita production of 506 
kilograms of paddy, an increase of 52 percent over the 1975 figure. As the 
An Giang population in 1982 was 16 percent higher than that in 1975, its total 
volume of paddy production also increased by 76 percent. As many economists 
often said, if the population increase were 1, grain production would have to 
be increased by 2.5 in order to ensure a balance in everyday life. In AnGiang 
paddy production increased not only by 2.5 but also by 4.7 times. The rate of 
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increase obtained in An Giang's grain (paddy) productionwas quite high and 
the fastest one compared to other localities. It contributed to the state an av- 
erage of nearly 9 quintals of paddy for every hectare of rice crop. 


Key Measures 


For generations, the people of An Giang had mostly relied on nature to do 
agricultural work, particularly to grow the floating rice without transplanting 
it, and since the rice variety was hard to take care of, an increase or de- 
crease of the crop yield totally ''depended on God."' The sowing of the floating 
rice was in April or May, but the harvest would not take place until January 
or February in the following year. If water rose too early and quickly and the 
rice plants would not be able to keep pace with it, they would show poor 
growth, or a total loss and a harvest so meager that there would not be enough 
seeds for the following year. 


Today, An Giang determines for itself the direction of grain production, mul- 
ticropping and intensive cultivation of rice, and on this basis zoning; looks for 
technical measures; invests; and concentrates its energy on carrying out the 
multicropping and intensive cultivation guidelines. It switches from a long- 
term tenth-month rice crop or a 9-month floating rice crop to growing 2 rice 
crops. 


These are the winter-spring and summer-autumn rice crops. The winter- 
spring rice was grown in only 26,000 hectares in 1975, but by this 1982-1983 
season in up to 96,000 hectares. The summer-autumn rice rose from 22,000 
hectares in 1975 to 74,000 hectares in 1982. With the exception of the 1980 
summer-autumn season being affected by flood, the areas devoted to both rice 
crops generally continued to increase. But the tenth-month floating rice area 
gradually decreased, from 170,000 hectares in 1975 to only 120,000 hectares 
in 1982. Beside growing additional rice crops, An Giang also grew additional 
subsidiary food crops and short-term industrial crops in the land that accom- 
modated either one or two rice crops per year. In 1982 the area devoted to 
beans was 14,000 hectares, with more soybean and mung bean being produced 
to satisfy the people's and export needs, and thousands of hectares were used 
to grow sesame as an additional crop. An Giang's effort to grow additional 
rice crops encounters more and more difficulties: at the rate of increase of 
from 10,000 to 12,000 hectares of winter-spring rice and from 7,000 to 12,000 
hectares of summer-autumn rice per year, in the years to come additional 
rice crops can be grown only in the plots where farming is difficult, in deep 
ricefields, in ricefields that are far from hamlets, source of fresh water, and 
so on. Consequently, in order to extend the cultivated areas, it is necessary 
to invest more capital and energy and to have greater determination. 
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The leading technical measure that helps to make multicropping bring about 
good results is to do water conservancy work, in accordance with the motto, 
''The state and the people work together.'' The province built 42 additional 
medium and small electric pump stations, 303 hydraulic pump stations and 
100 pump-equipped junks; mobilized 170,000 horsepowers in pumps among the 
people; dug and built more than 16 million cubic meters of earth; and created 
a network of canals, ditches and flood-containing embankments to fight flood- 
ing in August. Thanks to these embankments, to pump water requires only 
20-30 liters of gas and oil and sowing of the winter-spring rice can be done 
early, which allows farmers to take advantage of the best schedule to get high 
crop yields and to save gas and oil; at the same time, it allows early sowing 
of the summer-autumn rice and avoids the early August flood. The dike- 
building projects in Dinh Thanh, Ca Mau, Than Nong, etc. assist in safely 
harvesting the summer-autumn rice crop, which the locality usually calls 

the ‘hostile rice" crop. 


Water is both a measure to practice multicropping in An Giang and an inten- 
sive cultivation measure. As the water problem is resolved, rice varieties 
are a measure to enhance the water advantage. On the basis of the zoning pol- 
icy for production, An Giang changed its planned allocation of rice varieties 

in three ways: to use the short-term varieties in the place of the long-term 
ones for multicropping; to use the high-yielding and highly insect-resistant 
varieties; and to observe the best floating rice varieties for selection and im- 
provement, for the purpose of developing some purebred high-yielding varie- 
ties. Recently, An Giang was able to select three varieties -- ba bong, chet 
cut and nang Tay dum -- for breeding improvement to make them purebred, 
which for centuries few people paid attention to. As to the insect-resistant va- 
rieties, their changes were due to the leadership and active work of the prov- 
ince, Agricultural Service and Crop Seeds Corporation. As it practiced multi- 
cropping and continued to increase the areas devoted to the winter-spring and 
summer-autumn rice crops, it found the than nong 73-2 variety offering the 
highest yield. But regrettably the second-generation brown leafhoppers that 
were new destroyed the 73-2 rice variety. The province then quickly replaced 
it with the more suitable varieties of NN3A, NN6A and NN7A which were more 
resistant to these brown leafhoppers. Asa result, it succeeded in protecting 
its crops and again steacily moved forward in gradually leading agriculture to- 
ward the socialist large-scale production. After having actively changed the 
planned allocation of rice varieties, in 1982 the area that was affected by the 
second-generation brown leafhoppers accounted for only 2 percent of the total 
area and the leafhopper-resistant varieties were grown in 93 percent of the 
cultivated area. If more guidance and better selection of these new varieties 
are provided to ensure a high degree of pure breed and greater germinating ca- 
pacity in wide areas, it will surely help to raise the crop yields to even higher 
levels. 
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To plow and let the soil weather before planting is an entirely new technical 
measure for An Giang. However, the area that was plowed that way also ac- 
counted for 48 percent of the areas devoted to the summer-autumn and tenth- 
month rice crops. Asa result, the province was able to destroy the root of 
the insect problem, to reduce the alkalinity and acidity of the soil and to keep 
rice cultivation on schedule. In An Giang, in the last winter-spring season 
planting in the best time possible (the job was completed in early January) 
was achieved in 83 percent of the cultivated area, and in the summer-autumn 
season (planting was completed before 15 May), in 90 percent of the cultivated 
area, thus contributing to raising crop yields, reducing production costs and 
saving large quantities of gas and oil. To clearly divide the crop-growing 
schedule and to determine the time for concentrated efforts also is a measure 
to help the prevention and control of harmful insects to become effective. 
However, insects still remained, for there were few rice varieties that could 
resist several kinds of insects at the same time. But as these insects appear- 
ed, the close leadership provided by the province, districts and villages did 
limit the harmful effects of insects and maintain the crop yields. In the 
1981-1982 winter-spring season, the province as a whole obtained an average 
crop yield of 47.3 quintals per hectare per season; in the summer-autumn 
season, 29.3 quintals; and the tenth-month rice, 15 quintals. 


In order to obtain the above-mentioned yields, another measure is to apply 
fertilizers. Although An Giang did not use as much organic fertilizer as 

Tien Giang did (1.5 million tons a year), with the quantities of chemical fer- 
tilizer supplied by the state in addition to the chemical fertilizer provided by 
itself, it used an average of 60 kilograms of pure nitrate fertilizer and 3 kilo- 
grams of pure phosphate fertilizer in every hectare of winter-spring and sum- 
mer-autumn rice. Recently An Giang went through the experience of plowing 
the fields right after the summer-autumn rice crop had been harvested to cre- 
ate favorable conditions for the soil to get the alluvium that had been deposited 
during the flood season for planting the winter-spring rice, which both helped 
to improve the soil and raised the degree of fertility of the ricefields. 


Reaching New Peaks 


In the 1982-1983 winter-spring season, An Giang planted rice in 96,000 hec- 
tares, an increase of 7,000 hectares over the same season last year; the ini- 
tial crop yield obtained was 48.2 quintals per hectare, an increase of 90 kilo- 
grams of paddy per hectare over last year. In that larger area, it applied 

10 more kilograms of pure nitrate fertilizer per hectare and obtained nearly 
1 more quintal of paddy, which was rather logical, for at a high crop yield 
level to raise it further would require not only nitrate fertilizer but also 
phosphate and potash fertilizers or other intensive-cultivation measures. The 
high productivity" ricefields offered an average yield of 62 quintals per hec- 
tare. Quite a few outstanding cooperatives and production collectives 
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obtained average yields of over 60 quintals per hectare (the record yield in 
the 1981-1982 winter-spring season was 65 quintals per hectare and was ob- 
tained by Production Collective No | of Phu Vinh Village in Phu Chau Dis- 
trict). 


For an agricultural cadre who has been keeping track of production for 38 
years, the fact that a province achieved an increase in agricultural produc- 
tion year after year really was a marvelous thing, if nota miracle. With 
many goals that An Giang strives to reach, such as planting 30,000 hectares 
of beans and sesame as additional crops in the 2-rice crop land and planting 
1 additional subsidiary food crop or industrial crop in 30-40 percent of the 
tenth-month floating rice areas, in addition to dynamic and creative working 
methods and experiences drawn from agricultural production, An Giang will 
surely reach the peaks of new crop yields, produce large quantities of grain 
and foods, improve the standard of living in the locality and make deserving 
contributions to the construction and defense of the socialist fatherland. 


5598 
CSO: 4209/435 
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AGRICULTURE 


HANOI REPORTS STATE GRAIN COLLECTION, PURCHASE 
5K301345 Hanoi Domestic Service in Vietnamese 0400 GMT 29 Jun 83 


[Text] As of 24 June, northern provinces and cities had purchased and 
collected 19.6 percent of the 1983 5th month-spring grain target. A total 
of 15 districts and cities have fulfilled their plan norms. Nghe Tinh 
Province took the lead in grain obligation task, delivering to state 
granaries 63,000 metric tons or 78.7 percent of its plan norm. Thach Ha, 
Can Loc, Huong Son, Nghi Loc, Hung Nguyen, Thanh Chuong, Duc Tho, Cam 
Xuyen, and Ky Anh Districts, Vinh Municipality, and Ha Tinh City have 
fulfilled their plan norms. 


Binh Tri Thien started harvesting earlier than other provinces. It has 
launched a seething emulation drive to purchase and collect grain. As of 
16 June, the province had delivered to state granaries 37,200 metric tons 
of grain, achieving 72 percent of its plan norm. Huong Dien and Trieu Hai 
Districts and Dong Ha City have fulfilled their targets. A total of 21 
agricultural cooperatives in the province have fulfilled their grain 
obligation. 


The pace of grain collection and purchase in midJands and delta provinces 
was 20-25 days slower than last year. Localitivs have begun harvesting 
the main rice crop and are accelerating grain collection and purchase. 
Most of them have completely set grain collecticn plan norms for districts 
and cooperatives. Preparations for grain collection and purchase in 
localities have been carried out carefully. Party committee and adminis- 
tration echelons have taken appropriate measures to mobilize peasants and 
cooperatives to urgently harvest the 5th month-spring grain, cultivate the 
10th-month crop, and implement grain collection and purchase. 


CSO: 4209/460 
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HEAVY INDUSTRY AND CONSTRUCTION 


PROGRESS AT PHA LAI WORKSITE REPORTED 
Hanoi QUAN DOI NHAN DAN in Vietnamese 11 Jun 83 pp 1, 4 


[VNA News Release: "The Pha Lai Worksite Launches a 90 Day and Night General 
Offensive in the Form of Revolutionary Actions With the Objective of Putting 
Generator Number 1 into Operation"] 


[Text] Recently, at the worksite building the Pha Lai Power Plant, the 
Ministry of Building and the Ministry of Power met to review the 36 months of 
the implementation of the plant's construction plan and launch an emulation 
movement called "The 90 Day and Night General Offensive in the Form of 
Revolutionary Actions" with the objective of putting generator number 1 into 
operation. 


Do Muoi, member of the Political Bureau of the Party Central Committee and 
vice chairman of the Council of Ministers, attended. 


During the past 36 months, that is, since construction was started on 19 May 
1980, the forces participating in the construction of the plant have, under 
the concerted guidance of the state and ministries and with the active 
assistance of the Soviet experts, overcome numerous difficulties, completed a 
large volume of construction and assembly work and achieved a faster rate of 
construction than was achieved at many projects built previously. As of 30 
May 1983, 88 percent of the construction work on generator number 1 had been 
completed. 


However, the worksite has yet to achieve the rate of construction on genecator 
number 1 that will put it into operation at the time scheduled by the state at 
the start of the year. The main reasons for this have been the failure to 
provide an adequate number of skilled workers for construction and assembly 
work; the inadequate preparations made by the worksite, preparations which 
required additional design work, supplemental construction and further 
preparations in the course of constructing the main project; the inefficient 
use of vehicles, machinery and existing forces, etc. 


To develop upon the achievements that have been recorded, the worksite has 
launched an emulation movement called "The 90 Day and Night General Offensive 
in the Form of Revolutionary Actions" with the objective of completing the 
construction and assembly work on generator number 1, adjusting and test 
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operating each project item and conducted an on-line test to insure that 
generator number | is put into operation by the date scheduled by the state. 
Together with increasing the size of its construction and assembly forces, 
organizing an additional work shift and organizing the receiving of supplies 
well, the worksite and the group of experts have set up a detailed 
construction rate schedule for each project item so that the following 
objectives can be achieved in the month of June: putting the emergency and 
potable water systems into operation, testing the high voltage system, 
completing the acid flush of the turbine guide system, etc. 


Do Muoi praised the collective of manual workers, soldiers and units that has 
participated in the construction of the plant over the past 36 months for 
overcoming many difficulties and completing a large volume of construction and 
assembly work. He directed the Ministry of Power, the Ministry of Building 
and concerned ministries to concentrate their forces on performing high 
quality work and completing the remaining items of generator number 1 and 
preparing the conditions needed to put this generator into safe operation and 
quickly achieve its rated output. In conjunction with putting generator 
number 1 into operation, it is necessary to increase the rate of construction 
and assembly work to insure that generator number 2 goes into operation on 
schedule; at the same time, preparations must be made for quickly building 
generators number 3 and number 4. The Ministry of Mines and Coal and the 
Ministry of Communications and Transportation must be responsible for 
providing an adequate supply of high quality coal to both generator number 1 
and the entire plant in the years ahead. 


7809 
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TRANSPORTATION AND COMMUNICATIONS 


BRIEFS 


CABLE COMMUNICATION SYSTEM--Hanoi, VNA, July 3--The Vietnam postal service 
has put into operation a cable communication system linking Da Nang, capital 
of the central province of Quang Nam-Da Nang, with Ho Chi Minh City. This 
is a further step in forming a unified nation-wide communication network. 
The postal service is reorganizing the main trans-Vietnam communication 
line and setting up the national telephone system with three main control 
centres in Hanoi, Da Nang and Ho Chi Minh City. The system combines cable, 
short-wave and micro-wave communications, chiefly cable communications. 
[Text] [0WO30841 Hanoi VNA in Englicxh 0658 GMT 3 Jul 83] 


CSO: 4200/695 
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HEALTH, EDUCATION AND WELFARE 


TORNADOES CAUSE HEAVY DAMAGES IN NGHE TINH, THANH HOA 
Hanoi NHAN DAN in Vietnamese 19 May 83 p 4 


[ VNA News Release: ' Two Strong Tornadoes Cause Serious Damages in 60 
Villages of Nghe Tinh and Thanh Hoa Provinces" ] 


[Text] The Central Committee for Flood and Typhoon Control issued this in- 
formation: On 15 May 1983, 2 tornadoes with very strong winds caused heavy 
losses of lives and properties to the people, collectives and state in 60 vil- 
lages in 4 districts of Nghe Tinh Province and | district of Thanh Hoa Prov- 
ince. 


In Nghe Tinh, from 1700 to 1800 hours on 15 May, a big tornado of considera- 
ble width struck 57 villages of Dien Chau, Quynh Luu, Yen Thanh and Nghia 
Dan Districts and brought along very strong winds and in some places hail. 
Early information indicated that there were 76 dead and many wounded and 
missing. 


In Dien Chau District alone, which was one of the districts that had been heav- 
ily damaged by Typhoon No 7 (in September 1982), the losses caused by the 
tornado were also serious: 70 dead; 12, 300 houses (including 5, 800 houses 
with tiled roofs) with roofs being blown away; 1,574 houses with thatched roofs, 
182 houses with tiled roofs, 347 classrooms, 25 public health stations, 52 
child-care centers, 35 cooperatives' storehouses, etc. being destroyed. 
Presently, 265 households are homeless; 242 fishing boats were either lost or 
damaged. More than 2,000 hectares of the fifth-month rice, which was head- 
ing and beginning to show color on the ears, were also heavily damaged. 


In Quynh Luu District, there were 6 dead, 308 houses that were destroyed, 
1,000 houses that were damaged, and so on. 


In Thanh Hoa, from 1630 to 1730 hours on the same day, a tornado struck 3 
villages -- Quy Loc, Yen Lam and Yen Tam (Thieu Yen District) -- in an area 
7 kilometers long and 3 kilometers wide, destroyed 190 houses with thatched 
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roofs and 402 houses with tiled roofs, and blew away the thatched roofs of 
316 houses. Hundreds of hectares of rice, corn, etc. were also heavily dam- 
aged. 


Right after the tornadoes had gone, the provincial and district leaders in 
Nghe Tinh and Thanh Hoa went to see the victims and, along with the local 
sectors and cadres, discussed the ways to assist them in quickly overcoming 
the aftermaths of the tornadoes, stabilizing their living conditions and restor- 
ing and developing production. As an immediate step, they organized treat- 
ment for the wounded, a search for the missing and repairs of houses, 
schools, public health stations, etc. Forty-four people were saved after 
their boats had capsized. 


Nghe Tinh Province immediately supplied the victims with more than 200 tons 
of grain. The state bank also sent its cadres to the stricken area to assess 
the situation for the purpose of lending capital to the people to maintain pro- 
duction. The people of the neighboring villages contributed leaves, bamboo, 
slender bamboo and labor to help the victims. 


The Ministry of National Defense provided helicopters to rescue victims at 
sea. 


In Thanh Hoa, the province and districts also sent cadres to the villages that 
had been struck by the tornado to organize the efforts to overcome its after- 
maths. Thieu Yen District launched a movement for mutual help to assist the 
people in the disaster area. 


5598 
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